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EN I Caution!

It is essential that you read the instructions in this manual before assembling, operating, and maintaining the
product.

CZ | Upozornéni!

Neinstalujte, neprovédéjte Gdrzbu ani nepouZivejte tento vyrobek dfive, nez si prectete pokyny uvedené v tomto
névodu.

SK | Upozornenie!
Je dolezité, aby ste si pred montazou, tdrzbou a obsluhou produktu precitali pokyny v tomto névode.

BG | BaxHo!

V3KNIOUYNTENHO BaXHO e Aa npoyeTeTe UHCTPYKLMUUTE B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO, Npeau Aa NnpeMuHeTe KbM
crnobsBaHe, NOAAPbXKA UMK paboTa C NPoayKTa.

RO | Atentie!
Este esential sd cititi instructiunile din acest manual inainte de asamblare, efectuarea intretinerii si operarea
produsului.
RU | Buumanue!
Heo6xoAMMO NpoYMTaTh MHCTPYKLWM B AaHHOM PYKOBOACTBE Nepes c60pKoii, 06CNy)XMBaHUEM W IKCNyaTaLuei
AAHHOTO U3aenua.

UA | Ysara!

[lye BaXnuBo, W06 BY NPOYMTany iHCTPYKLIi B LibOMY KEpPIBHULTBI Nepeps cKNafaHHAM, 06CNyroByBaHHAM Ta
eKkcnnyarauieto Liel MalnHu.
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* Pic. / Vykres / Kreslenie / Obrazek / Pucysane / Desen / Kép / Puc. / Man.
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EN|ENGLISH
ANGLE GRINDER
PW1550, PW2200, PW2350, PW2700
MANUAL
Technical specifications
Model PW1550 PwW2200
Voltage (V) 220-240
Frequency (Hz) 50
Disk diameter (mm) 125
Idle speed (rpm) 0-11000 0-11000
Power (W) 850 1100
Spindle M14

Vibration level (m/s?)

Sound pressure level
(Lpalk)

Sound power level
(Lwalk)

Protection class

Protection category

Weight (incl.
accessories)
approx (kg)

Model

Voltage (V)
Frequency (Hz)
Disk diameter (mm)

Idle speed (rpm)

Power (W)
Spindle

Vibration level (m/s?)

Sound pressure level
(Lpalk)

Sound power level
(Lwalk)

Protection class

Protection category

Weight (incl.
accessories)
approx (kg)

Description (Pic. 1)*

ah=5,677 K=1,5

86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

P20

PW2350

220-240

50
125

0-11000

1300
M14

ah=5,677 K=1,5
86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

ah=5,677 K=1,5
86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

PW2700

0-11000

1700

ah=5,677 K=1,5
86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

1. Protective housing 9. Power supply cord
2. Housing tightening hex screw  10. Spindle
3. Gearbox housing neck 11. Outer flange
4. Spindle lock pin (spindle 12. Inner flange

retainer) : -

13. Speed adjustment control (in

5. Side grip some models;
6. Airvents 14. No-load blocking knob (in some
7. ON/OFF switch models)
8. Main handle

Complectation

Operating manual

Angle grinder

Wrench for flanges
Protective housing (cover)
Carbon brush (set)

PRODUCT DESIGNATION, APPLICATION AREA

Angle grinder is used to work on metal, stone, brick, concrete, granite, as
well as for cutting ceramic tiles. Please note that this tool is not designed
for heavy and professional work. Using the tool for other purposes is
grounds for denial of warranty repair.

PRECAUTIONS

1. It is prohibited to pull the machine into water or other moistures.
Keep away from rain and other sediments.

2. In order to avoid electric shock, when plugging off the socket the
machine, you should keep the plug in your hands.

3. It is prohibited for children and under-age persons to perform
grinding with the machine.

4. The machine should be unplugged from the electric supply lines
before technical or service maintenance, as well as:

. before mounting/reassembling the cutting discs;
. after the work is finished.
. Always keep your eye on plugged in tool.

. Do not use the machine in any other purposes than listed in the given
manual.

9. During operation, it is necessary to make sure that the power cable
is not ranked on the surface to be treated, and power tools are not in
contact with other objects and surfaces that may damage the cable.

10. Carrying tools with your finger on the switch or holding it at the cord
is strictly prohibited.

11. Before connecting to the power supply unit, make sure that the
switch is "OFF" position.

12.1t is strongly recommended to dress properly when carrying out
works, with no loose clothing, or clothes parts to contact the
machine, the workpiece, in order to prevent personal injury and other
damage.

13. Before pulling the switch lever to “ON” position, make sure the cutting
discs are installed properly and tightly, workpiece, surface or object
are sufficiently stable or fixed.

14. During operation, hold the power tool for both arms.

15. Nothing other than processed surface or parts are not in contact with
rotating parts of the power tool or disk.

16. During operation, do not apply pressure to the tool.

17. Keep away bystanders, children, and animals from your workplace,
where you use the power tool.

18. Tool is NOT intended for stationary installation.

19. Avoid placing the disk onto the working surface under pressure, after
that switch it ON.

20. Avoid using of the power tool by minors or people with inadequate
physical data. In case of transfer of the power tool to others tell them
in detail about the use and make sure they read this manual.

21. Do not use the power tool near flammable liquids or gases.

22. Before operation, check the integrity of the cable and power tool, it's
working at idle and no-load and normal functioning of all controls
and switches.

23.When the power cable is damaged, to avoid danger, it must be
replaced by the manufacturer or its agent or a similar qualified
person.

24.Try to keep dust, debris, etc. did not fly in your side.

25. Do not use worn or damaged discs. Do not use a disc of inappropriate
diameter or improper seat size. It is also prohibited to use all sorts of
adapters for mounting disk.

26. Never use the tool without the guard installed.
27. Do not use discs that are not designed to work with this tool.

RULES OF SAFE USE OF THE MACHINE

1. Always securely lock the drive spindle.
2. Do not use the tool without the guard.
3. Before operation, make sure that the disk is installed correctly.
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. Do not use adapters to mount cutting disc on the spindle.
. Use only reinforced grinding and cutting disks.

. Do not use cutting discs for grinding work.

. Do not operate power tools without the side grip.

. Do not use discs, which have parameters of maximum permissible
torque less than the maximum number of revolutions of the spindle
of the tool in no-load.

9. Do not use damaged or non-circular, causing severe vibration cutting
or grinding discs.

10. Be careful when entering the cutting disc in alread%' done cut. Do not
let the blade pinch to avoid uncontrolled release of the disc from the
slot.

REVERSE IMPACT

Reverse impact - is the result of jamming or blocking of a rotating disk. At
the time of the lock disk can jump out of the workpiece, or even shatter.
Reverse impact is the result of the error of the person performing the work.
To avoid reverse impacts you should follow listed instructions:

© N oo

O operate power tools only with uniform moderate feed and do not
overload it by a strong push;

¢ hold the power tool in both arms at the same time, try not to lean
close to the area of cutting or grinding;

O especially carefully work on the corners and sharp edges, etc .;
rotating disk is prone to jamming on the corners, sharp edges and
the rebound, causing loss of control or reverse impact.

/I\ WARNING!

UNDER NO CIRCUMSTANCES DO NOT USE TOOL DRUNK OR DRUGGED
OR OTHERWISE UNDER CONDITIONS, WHICH PREVENT AN OBJECTIVE
PERCEPTION OF REALITY, AND TRANSFER THE POWER TOOL TO OTHER
IN SUCH CONDITION OR IN SUCH CIRCUMSTANCES!

PREPARATION TO USE

O Before connecting to power supply network, make sure that the
network meets the requirements listed in this manual and on the
power tool.

0 Check the integrity the power tool and cable.

¢ Using an extension cord, make sure the power strip is designed to
power the tool.

0 Make sure in the assembly and reliability of fastening of all nodes.
FITTING THE PROTECTIVE HOUSING

1. To install the protective cover housing (1) put the tool on a flat
surface with a spindle (11) up, install the protective cover housing
(1) on the neck of the gear housing (3) and tighten the tightening
screw for housing (2), using a screwdriver required size. To detach
the cover (1) loosen the tightening crew (2) and remove it.

2. To adjust the position of the housing (1), loosen the screw (2), put the
cover housing (1) in the desired position.

3. NOTE: The cover can be installed in any position through 360° around
the axis of the neck of the gear housing (3). Cover (1) must be set
so as to avoid discharge of sparks in the direction of the person
performing the work.

FITTING THE SIDE GRIP

Screw the side grip (6) in one of the three threaded holes in the housing (4)
clockwise until it clicks. Remove the side grip (6) by simply unscrewing it
in the opposite direction.

MOUNT/REASSEMBLE DISK

A WARNING!

Use only the required diameter disks and with the proper size of the
aperture (see specifications).
1. Put the tool on a flat surface with a spindle (11) up.

. Install the protective cover housing (1) on the neck of the gear
housing (3) and tighten the tightening screw for housing (2).

. Put inner flange (13) on a spindle (11).
. Make sure, that inner flange (13) is firmly set on spindle (11).
. Mount cutting or grinding disk on spindle (11).

(i) NoTEs

0 When placing a disc, make sure that the arrow direction of rotation
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of the disk corresponds to the direction of rotation of the spindle at
the power tool (see arrow on a gear housing (4));

¢ installing grinding discs, the convex side of the outer flange (12)
should be directed to disk;

0 when installing the cutting discs, a convex side of the outer flange
(12) should be directed away from the disc.

. Set the external flange (12) on the spindle (11).

. Press and hold the lock pin of spindle (5).

. Rotate the spindle (11) to find the position of blocking it.

. Tighten the outer flange (12) with a key to the flange so that the disc
has been clearly established.

& ATTENTION!

Spindle lock (5) should be pressed only after stopping the rotation of the
spindle (11).

@ NOTE

When working, grinding or cutting discs become very hot. Do not touch the
discs until they have cooled.

WORK
Switching on/off

N

To activate the power tool, connect the power plug (10) to the power supply.

Then move the switch (8) by pressing the front part of yourself in the
direction of the gear housing (45’.To fix the position of the switch (8) in the
closed position, move it by pressing on the front side in the direction of the
gear housing (4) until it stops.

To turn off the power tool simply release the switch (8). If the switch (8) is
fixed, then briefly press on its back.

Speed control (14)

In some models, there is speed control device (14). His appointment basis
- to promote quality and quick processing of different types of material.
For wood requires a lower rate of revolutions per minute than for concrete.

Rough (roughing ) grinding

For rough grinding, the best result is achieved if the instrument is supplied
to the workpiece at an angle ranging from 30 ° to 40 °.In operation make
reciprocating movement with a moderate pressure on the tool. Thus you
avoid too much heat and discoloration of the processed material / surface,
grooves are not formed.

In any case not allowed to use for rough cutting discs for roughing grinding.

Coated Abrasive disk can handle convex surfaces and profiles (grinding
circuits).

Coated Abrasive disks have a much longer service life, have little weight,
create less noise, allow to achieve a better surface finish than conventional
grinding disks.

Cutting works

When cutting with cutting disc, do not need to apply pressure on the tool to
warp it or perform an oscillatory motion. Do not brake cutting wheel with
lateral pressure.

Always keep the tool against the direction of rotation. Otherwise there is a
risk of uncontrolled exit slit.

For cutting profiles or square tube cut start at the smallest cross section.

@ NOTES!

1. Inorder to not accidentally damage during power cord, always make
sure it is in a right position,

2. Be prepared that the contact of the cutting or grinding disc with
the material / surface or detail causes beam of sparks. Hold the
tool in such way, that protective cover could as much as possible
protect you.

3. Check the direction of rotation of the disk.
STORAGE AND MAINTENANCE
& ATTENTION!
Keep the tool in a dry place, out of reach of children.
MAINTENANCE
After work, it is necessary to clean the power tool from chips, dust and

other foreign matter. Particular attention should be paid to the ventilation
holes (air vents).




To clean the housing, do not use cleaning agents that can lead to the
formation of rust on the metal parts of the product, or damage to the
plastic surface.

As a result of the disks and the carbon brushes wear out. Pay close
attention to their condition and timely replace (to replace the carbon
brushes it is needed to contact an authorized service center)

UTILIZATION

When disposing of out of life the power tool take all measures to prevent
damage to the environment. It is not necessary to try to burn it yourself
or destroy the tool. It is strongly advised to contact the specific service.

SERVICE TIME

This product is in compliance with all the requirements specified in this
manual should serve at least 3 years, and with care and careful handling
and a much longer period of time.

The manufacturer reserves the right to make design and component
changes without impairing the performance of the product.

& ATTENTION!

When buying a product require checking the full complex and working state,
as well as the correct filling warranty card.

Odnota akustického

CZ|CESKY
BRUSKA UHLOVA
PW1550, PW2200, P\'N2350, PW2700
MANUAL
Technické specifikace
Modelka PW1550 PW2200
Napéjeci napéti (V) 220-240
Frekvence (Hz) 50
Prdmeér kotouce (mm) 125
%f%yir;‘)ap’éz""" 0-11000 0-11000
Piikon (W) 850 1100
Spindle M14
Urove vibrac (m/s?) ah=5,677 K=1,5 ah=5,677 K=1,5
anota akustickeho 86, 4, Kpa=3 86, 4, Kpa=3
Namerana hodnota
akustického vykonu 97,4, Kwa=3 97,4, Kwa=3
(Lwalk)
Trida ochrany 1l
Kryti IP 20
R(rg)otnost’ ... approx 16 1,65
Modelka PW2350 PW2700
Napéjeci napéti (V) 220-240
Frekvence (Hz) 50
Prdmeér kotouce (mm) 125
gfmr.")ap'ém” 0-11000 0-11000
Piikon (W) 1300 1700
Spindle M14

Urovefi vibrac (m/s?)

ah=5,677 K=1,5 ah=5,677 K=1,5

tlaku (Lpalk) 86, 4, Kpa=3 86, 4, Kpa=3

Namerana hodnota

akustického vykonu 97,4, Kwa=3 97,4, Kwa=3

(Lwalk)

Trida ochrany 1l

Kryti IP20

Hmotnost .... approx 17 18

(kg) ' !

Popis (Vykres 1)

1. Ochrannykryt 9. Hlavnirukojet

2. Upevnovacisroubkrytu 10. Napédjecikabel

3. Krkpouzdraprevodovky 11. Vieteno

4. Télesoprevodovky 12. Vnéjsipfiruba

5. ZajiSténivietena 13. Vnitinipfiruba

6. Pridavnarukojet 14. Nastavenizatacek

7. Vetraciotvory (unékterychmodelii)
P 15. Tlacitkoblokovanivolnobéhu (u

Sshinac nékterychmodell)

Dodacisada

¢ Navod k obsluze

¢ Uhlovabruska

0 Klicnapfirubu

0 Ochrannykryt

0 Uhlikovékartace (sada)
Uhlové bruska se pouziva pro obrabéni kovii, kamene, cihel, betonu, Zuly
a také pro fezani keramickych dlazdic. Upozoriiujeme, Ze tento nastroj
neni urCen pro tézkou a profe-siondlni praci. Nespravné pouziti nastroje je
zékladem pro odmitnuti zarucnich oprav.

BEZPECNOSTNi OPATRENI
1. Nafadi neponofujte do vody ani jinych kapalin a nevystavujte jej desti
nebo jinému srézeni.
2. Abyste zabranili trazu elektrickym proudem, drzte sitovou zastrcku pri
odpojovani pfistroje od sité.
3. NepouZivejte elektrické nafadi s détmi.
4. Pred provadénim udrzby nebo Gdrzby musi byt naradi odpojeno od
sité a také:
¢ pred instalaci / vyjmutim diskd;
0 po skonceni prace.

5. Elektrické naradi pfipojené k siti musi byt vzdy ve vasi pozornosti.

6. NepouZivejte nastroj k jinému Ucelu, nez je uvedeno v této prirucce.

7. Béhem provozu se ujistéte, Ze se napdjeci kabel nedostal na povrch
osetreny elektrickym naradim a nepfichazel do styku s cizimi pred-méty
nebo povrchy, které by jej mohly poskodit.

8. Nenoste elektrické nafadi tak, Ze drzite kabel nebo drZite prst na

spinaci.

9. Pred pipojenim k siti se ujistéte, Ze je spinac v poloze ,vypnuto”.

10. Béhem préce se doporucuje nosit odév vhodny pro praci s elektrickym
naradim, aby zadné casti odévi nezasahovaly do prace a nepfichézely
do styku s elektrickym nafadim a nemély zpidsobit zadné dalsi
nezadouci G¢inky.

. Pfed stisknutim spinace ,on" se ujistéte, ze je disk spravné a pevné
nainstalovén, zda je obrobek nebo predmét dostatecné stabilni nebo
pevné.

12. Béhem provozu drzte elektrické naradi pevné za obé drzadla.

13. Nic jiného nez obrobek nebo obrobek nesmi byt v kontaktu s rotujicimi
¢éstmi elektrického néfadi nebo kotouce.

14. Béhem provozu na naradi pfilis netlacte.

15. Vyvarujte se piitomnosti déti, zvifat nebo cizincl v blizkosti
elektrického naradi.

16. Elektrické nafadi NENI uréeno pro stacionami instalaci.

17. Disk nepokladejte na pracovni plochu pod tlakem a potom zapnéte
elektrické naradi.

18. Nedovolte, aby nafadi pouzivaly nezletilé osoby nebo osoby s
nedostatecnymi fyzickymi Gdaji. Pokud prendsite naradi na jiné, feknéte
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nam vice o pravidlech pouzivani a seznamte se s touto pfiruckou.
19. Nepouzivejte elektrické néradi v blizkosti hoflavych kapalin nebo plynd.

20. Pfed zahdjenim provozu zkontrolujte neporusenost kabelu a
elektrického naradi, necinnost a normalni fungovani vsech reguldtord
ajistica.

21. Pokud je napéjeci kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem nebo
jeho zastupcem nebo podobnou kvalifikovanou osobou, aby ne-doslo
k nebezpeci.

22. Snazte se udrzovat prach, piliny atd. nelétal vasim smérem.

23. Nepouzivejte poskozené nebo opotiebované disky. Je zakazano
pouzivat disk nespravného priméru nebo velikosti pristani. K montazi
pohonu je rovnéz zakazano pouzivat vsechny druhy adaptérd.

24. Nepouzivejte elektrické nafadi bez nainstalovaného ochranného krytu.
25. Nepouzivejte disky, které nejsou urceny pro préci s timto néstrojem.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZiVANi NARADI

Disk vzdy pevné pfipevnéte k vietenu.

Nepouzivejte naradi bez ochranného krytu.

Pred pouzitim se ujistéte, Ze je disk spravné nainstalovan.

K upevnéni disku na vieteno nepouzivejte adaptéry.

Pouzivejte pouze zesilené brusné a fezaci kotouce.

K brouseni nepouzivejte fezné kotouce.

Nepouzivejte elektrické néradi bez nainstalované volitelné rukojeti.
Nepouzivejte disky, jejichz maximalni pfipustné otacky jsou mensi nez
maximalni pocet otacek vietena néstroje pfi volnobéhu.

0 Nepouzivejte poskozené, nekruhové nebo vysoce vibratni fezné nebo
brusné kotouce.

O Pfi vkladani fezného kotouce do jiz provedeného fezu budte opatrni.
Vyvarujte se sevieni disku, abyste zabranili nekontrolovatelnému
opusténi disku ze slotu.

ZPET

Zpétny raz je vysledkem zaseknuti nebo zablokovani rotujiciho disku. V
dobé blokovani mize disk vyskogit z obrobku nebo dokonce létat na kusy.
Zadni stévka je vysledkem chyby osoby provadéjici praci. Aby se zabranilo
zpétnému dderu, je tfeba dodrzovat nasledujici pokyny:

o o o o o o o o

O néfadi pouzivejte pouze s rovnomérnym mirnym posuvem a
nepretéZujte jej silnym tlakem;

0 Ujistéte se, ze vnitini pfiruba (13) je pevné namontovana na vetenu (11).
¢ Nasadte fezaci nebo brusny kotou¢ na vieteno (11).

POZNAMKA

O pfi instalaci disku se ujistéte, Ze Sipka sméru otaceni na disku
odpovida sméru otaceni vietena elektrického ndstroje (viz Sipka na
prevodové skfini (4));

O pii instalaci brusnych kotou¢d by méla byt konvexni strana vnéjsi
pfiruby (12) sméfovana k kotouci;

¢ Pri montazi fezacich kotoucti by méla byt konvexni strana vnéjsi priruby
(12) sméfovana od kotouce.

¢ Namontujte vnéjsi pfirubu (12) na vieteno (11).
0 Stisknéte a pridrzte zamek vietena (5).
0 Otacenim vietena (11) vyhledejte polohu, ktera jej blokuje.

Utahnéte vnéjsi piiirubu (12) pfirubovym klicem tak, aby byl disk jasné zajistén.

Zfl POZOR!

Stisknéte aretaci vietena (5) az po zastaveni otaceni vietena (11).

() POZNAMKA

Brouseni nebo fezné kotouce jsou béhem provozu velmi horké. Nedotykejte se
diskd, dokud nevychladnou.

PRACE

On/ off

Chcete-li naradi zapnout, pfipojte zastrcku napdjeciho kabelu (10) k
elektrickeé siti. Potom spinac (8) posuite jeho predni ¢asti smérem od vas
ve sméru prevodovky (45.

Cheete-li polohu spinace (8) upevnit do zapnuté polohy, zatlatte jej
zatlacenim predni Casti ve smeru prevodovky (4), dokud se nezastavi.
Chcete-li naradi vypnout, jednoduse uvolnéte spinac (8). Je-li spinac (8)
pevny, krétce stisknéte jeho zadni ¢ést.
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Nastaveni rychlosti (14)
drZte nafadi pevné obéma drzadly, pficemz dévejte pozor, abyste se neohnuli
blizko oblasti fezani nebo brousent;

zvlasté peclivé pracovat na rozich a ostrych hrandch atd .; rotujici disk je
néchylny k zasekavani v rozich, ostrych hranéch a pfi skdkani, coz zpisobuje
ztratu kontroly nebo tder zad.

CERNE (RIP) BRUSENI

Pri hrubém brouseni se nejlepsiho vysledku doséhne, kdyz je néstroj pfiveden
na obrobek v hlu 30 ° az 40 °. Béhem provozu stfikejte na elektrické naradi
mirnym tlakem. V disledku toho je zamezeno nadmémému zahfivani a
zabarveni zpracovaného materidlu / povrchu, nedochdzi k tvorbé drézek.

V zadném piipadé neni dovoleno pouzivat fezné kotouce pro hrubé (loupéni)
brousen.

S brusnym kotoucem okvétnich platki Ize obrobit konvexni povrchy a profily
(brousenti kontur).

KotouCové brusné kotoute maji vyrazné del$i Zivotnost, maji nizkou
hmotnost, vytvéareji nizsi hladinu hluku a umoziuji dosahnout lepsi
povrchové dpravy nez bézné brusné kotouce.

REZACI PRACE
Pfi fezani feznym kotoutem nemusite na néstroj vyvijet velky tlak, zkosit

jej ani provadét oscilacni pohyby. Rezaci kotou¢ nebrzdte bocnim tlakem.

Naradi vzdy pouZivejte proti sméru otaceni. Jinak existuje nebezpeti
nekontrolovaného vystupu ze $térbiny.
Pfi fezéni profild nebo hranatych trubek zaénéte fezat v nejmensim prirezu.

POZNAMKY!

1. Aby nedo$lo k nahodnému poskozeni napéjeciho kabelu béhem
provozu, neustale sledujte jeho polohu,

2. Pripravte se, e se jiskfici paprsek vytvori, kdyz se fezny nebo brusny
kotou¢ dostane do kontaktu s materidlem / povrchem nebo casti.
Drzte nastroj tak, aby vas kryt co nejvice chranil.

3. Zkontrolujte smér otaceni disku.
SKLADOVANI A UDRZBA
POZOR!
Néradi skladujte na suchém misté mimo dosah déti.
UDRZBA
1. Po préci je nutné néfadi oCistit od tfisek, prachu a jinjch cizich latek.
Zvlastni pozornost musi byt vénovéana vétracim otvorum.
2. K ¢cisténi skrifiky nepouZivejte Cistici prostfedky, které mohou vést k
rzi kovovych ¢asti vyrobku nebo poskozeni plastového povrchu.

3. Vysledkem je opotfebeni diskl a uhlikovych kartacd. Peclivé sledujte
jejich stav a vcas je vyméiite (pro vymeénu uhlikovych kartacd
kontaktujte autorizované servisni stredisko).

LIKVIDACE

Pri likvidaci elektrického nafadi, které se stalo nepouzitelnym, pfijméte
veskera opatfeni, ktera neposkodi Zivotni prostredi. Nepokousejte se sami
spélit nebo zniCit elektrické nafadi. Dirazné doporucujeme kontaktovat
specializovanou sluzbu.

DOBA SLUZBY

Tento produkt, s vyhradou vSech pozadavki uvedenych v této prirucce, by
mél vydrzet nejméné 3 roky a pfi pobfeznim a peclivém zachazeni a mnohem
delsi dobu.

Vyrobce si vyhrazuje pravo provadét zmény v konstrukci a konfiguraci, které
neovliviiuji vykonnost vyrobku.

ka POZOR!

Pfi nakupu produktu vyzadujte kontrolu Gplnosti a pouzitelnosti, jakoz i
spravné vyplnéni zarucniho listu.




SK|SLOVENSKY
UHLOVA BRUSKA

¢ Ochranny kryt

| sk siovensii [
0 Uhlikové kefa (sada)

UCEL VYROBKU, ROZSAH POSOBNOSTI

PW1550, PW2200, PW2350, PW2700

Technické Specifikacie

Model
Menovité napétie (V)

Frekvencia elektrickej si
(Hz)

Priemer kotti¢a (mm)

Otacky naprazdno
(ot./min

Menovity prikon (W)
Spindle

Urovefi vibrécii (m/s?)
Hodnota akustického
tlaku (Lpalk)

Hodnota akustického
(Lwalk)

Trieda ochrany
Ochranna kategéria

Hmotnost ...
approx (kg)

Model
Menovité napétie (V)

Frekvencia elektrickej si
(Hz)

Priemer koti¢a (mm)

Otacky naprazdno
(ot./min)

Menovity prikon (W)
Spindle

Urovefi vibrécii (m/s?)
Hodnota akustického
tlaku (Lpalk)

Hodnota akustického
(Lwalk)

Trieda ochrany
Ochranna kategéria

Hmotnost ...
approx (kg)

PRIRUCKA

PW1550

PW2200

220-240

50
125

0-11000

850
M14

ah=5,677 K=1,5

86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

IP 20

1,6

PW2350

0-11000

1100

ah=5,677 K=1,5
86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

1,65

PW2700

220-240

50
125

0-11000

1300
M14

ah=5,677 K=1,5

86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

IP 20

1,7

0-11000

1700

ah=5,677 K=1,5
86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

Popis zariadenia (Kreslenie 1)

Uhlova briska sa pouziva na obrébanie kovov, kamena, tehdl, beténu, Zuly
a tiez na rezanie keramickych dlazdic. Upozoriiujeme, ze tento nastroj nie
je urteny na tazkd a profesiondlnu pracu. Nesprdvne pouzitie néstroja je
zékladom pre odmietnutie zaruénych oprav.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

1.

g w N
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Naradie nepondrajte do vody ani inych kvapalin a nevystavujte ho
dazdu alebo inému vihku.

. Aby ste zabranili Grazu elektrickym pradom, drzte sietovi zéstreku pri
. odpédjani pristroja od siete.

. Nepouzivajte elektrické naradie s detmi.

. Pred vykonévanim tdrzby alebo nastavovania sa musi naradie odpojit

od siete a tiez: pred instaléciou/vybratim diskov; po skonéeni prace.

. Elektrické naradie pripojené k sieti musi byt vzdy vo vasej pozornosti.

7. Nepouzivajte nastroj na iny Gcel, ako je uvedené v tejto prirucke.

10.
1.

12.

13.

14.

15.
16.

17.
18.

19.

. Pocas prevadzky sa uistite, ze sa napajaci kabel nedostal na povrch

osetreny elektrickym naradim a neprichddzal do styku s cudzimi
predmetmi alebo povrchmi, ktoré by ho mohli poskodit.

. Nenoste elektrické néradie tak, ze drzite kabel alebo drZite prst na

spinaci.

Pred pripojenim k sieti sa uistite, Ze je spinac v polohe ,vypnuté”.
Potas prace sa odporica nosit odev vhodny na pracu s elektrickym
néradim, aby Ziadne Casti odevov nezasahovali do prce a
neprichadzali do styku s elektrickjm naradim a nemali by sposobit
ziadne dalSie neziaduce Gcinky.

Pred stlacenim spinaca ,on" sa uistite, Ze je disk spravne a pevne
nainstalovany, ¢i je obrobok alebo predmet dostatocne stabilny alebo
pevny.

Pocas prevadzky drzte elektrické naradie pevne za obe drzadld.

Ni¢ iné ako obrobok nesmie byt v kontakte s rotujicimi Castami
elektrického néradia alebo kotica.

Pocas prevadzky na naradie prilis netlacte.

Vyhnite sa pritomnosti deti, zvierat alebo cudzincov v blizkosti
elektrického néradia.

Elektrické ndradie NIE JE ur¢ené na stacionarnu instaldciu.

Disk nekladte na pracovni plochu pod tlakom a potom zapnite
elektrické naradie.

Nedovolte, aby néradie pouzivali neplnoleté osoby alebo osoby s
nedostatocnymi fyzickymi dispoziciami. Pokial odovzdévate naradie
niekomu inému, povedzte mu viac o pravidlach pouzivania a zoznamte
ho s touto priruckou.

20. Nepouzivajte elektrické naradie v blizkosti horlavych kvapalin alebo
plynov.
21.Pred zacatim prevadzky skontrolujte neporusenost kébla a

22.

23.
24.

25.

elektrického naradia, necinnost a normélne fungovanie vsetkych
regulatorov a isticov.

Pokial je napéjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca alebo
jeho zastupca alebo podobna kvalifikovana osoba, aby nedoslo k
nebezpecenstvu.

Snazte sa udrziavat prach, piliny atd", aby nelietal vasim smerom.

Nepouzivajte poskodené alebo opotrebované disky. Je zakazané
pouzivat disk s nespravnym priemerom alebo velkostou prichytenia.
Na montdz pohonu je takisto zakazané pouzivat vsetky druhy
adaptérov.

NepouZivajte elektrické naradie bez nainstalovaného ochranného
krytu.

. Ochranny kryt

. Krk puzdra prevodovky
. Teleso prevodovky
. Zaistenie vretena
. Pridavnd rukovat
. Vetracie otvory
Zarizeni
¢ Navod na obsluhu
0 Uhlovébriska
0 Klacnaprirubu

N o oA W N =

. Upeviiovacia skrutka krytu

8. Spinat

9. Hlavna rukovat
10. Napéjaci kabel
11. Vreteno

12. Vonkajsia priruba
13. Vnutornd priruba

26. Nepouzivajte disky, ktoré nie sd urcené na pracu s tymto nastrojom.
PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZ{VANIA NARADIA

. Disk vzdy pevne pripevnite k vretenu.

. Nepouzivajte naradie bez ochranného krytu.

. Pred pouzitim sa uistite, Ze je disk spravne nainstalovany.

. Na upevnenie disku na vreteno nepouzivajte adaptéry.

. PouZivajte iba zosilnené brisne a rezacie kottice.

. Na brisenie nepouzivajte rezné kottce.

. Nepouzivajte elektrické néradie bez nainstalovanej volitelnej rukovati.

. Nepouzivajte disky, ktorych maximélne pripustné otacky su nizsie ako
maximélny pocet otacok vretena nastroja pri volnobehu.
. Nepouzivajte poskodené, nekruhové alebo vysoko vibracné rezné

alebo brusne kotuce.
PRO-CRAFT
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10. Pri vkladani rezného kottic¢a do uz vykonaného rezu budte opatrni.
Vyhnite sa zovretiu disku, aby ste zabrénili nekontrolovatelnému
vymrsteniu disku z rezu.

SPAT
Spatny réz je vysledkom zaseknutia alebo zablokovania rotujiceho disku. V
Case

blokovania méze disk vyskoéit z obrobku alebo dokonca rozletiet sa na
kusy. Zadnd stévka je vysledkom chyby osoby vykondvajicej précu. Aby sa
zabranilo spatnému rézu, je potrebné dodrziavat nasledujdce pokyny:

0 néradie pouzivajte iba s rovnomemnym miernym posuvom a
nepretazujte ho silnym tlakom;

[ tJISt)Ite sa, ze vnltornd priruba (13) je pevne namontovana na vretene
11).

0 Nasadte rezaci alebo brisny kotdc na vreteno (11).
(i) POZNAMKA:

O pri instalacii disku sa uistite, Ze Sipka smeru otacania na disku
zodpoveda smeru otacania vretena elektrického néstroja (pozrite
sipku na prevodovej skrini (4));

O pri inStaldcii brdsnych koticov by mala konvexna strana vonkajsej
priruby (12) smerovat ku kotdcu;

O Pri montazi rezacich kotti¢ov by mala konvexnd strana vonkajsej
priruby (12) smerovat od kotuca.

Namontuijte vonkajsiu prirubu (12) na vreteno (11).
Stlacte a pridrzte zamok vretena (5).
Otacanim vretena (11) vyhladajte polohu, ktord ho blokuje.

Dotiahnite vonkajsiu prirubu (12) prirubovym klticom tak, aby sa disk
bezpecne zaistil.

/\ Ppozor:

Stlacte aretdciu vretena (5) az po zastaveni otacania vretena (11).
(i) PoZNAMKA

Brdsne alebo rezné kotuce su pocas prevadzky velmi horice. Nedotykajte sa
diskov, kym nevychladnd.

PRACA

On/off

Ak chcete néradie zapnut pripojte zdstréku napdjacieho kabla (10) k
elektrickej sieti. Potom spinac (8) posunte jeho prednou ¢astou smerom od
vas v smere prevodovky (4).

Ak chcete polohu spinaca (8) upevnit do zapnutej polohy, zatlacte ho
zatlacenim prednej

Casti v smere prevodovky (4), kym sa nezastavi.

Ak cheete néradie vypnit, jednoducho uvolnite spinaé (8). Ak je spina¢ (8)
pevny, kratko stlacte jeho zadnu Cast.

o o o o

Nastavenie rychlosti (14)
drzte naradie pevne oboma drzadlami, pricom davajte pozor, aby ste sa prili§
nepriblizili k oblasti rezania alebo brisenia;

obzvlast pozorne pracujte na rohoch a ostrych hranéch atd'; rotujdci disk
je nachylny na zasekévanie sa v rohoch, ostrych hranéch a pri skakani, ¢o
sposobuije stratu kontroly alebo spatny raz.

& POZOR!

V ziadnom pripade by sa nemal pouzivat elektricky néstroj pod vplyvom
alkoholu alebo drog v ramci inych dalsich podmienok, ktoré ma cielové
perceptce reality, a je to okamzité dolezité.

Priprava na pracu

Pred pripojenim elektrického ndradia k elektrickej sieti sa uistite, Ze
nastavenie napdjania zodpoveda poziadavkdm uvedenym v tejto prirucke a
na elektrickom nastroji.

Skontrolujte integritu elektrického néradia a kabla.

Pri pouziti predizovacieho kébla sa uistite, Ze predizovaci kdbel zodpoveda
vykonu elektrického naradia.

Overte, Ze je zostava spravna a Ze vSetky uzly sd bezpecne upevnené.
INSTALACIA OCHRANNEHO KRYTU

1. Pri instalacii ochranného krytu (1) polozte néstroj na rovnd plochu
s vretenom (11) hore, namontujte ochranny kryt (1) na krk skrine

PRO-CRAFT

prevodovky (3) a pomocou vhodného skrutkovaca dotiahnite skrutku
zaistujdcu kryt (2).
2. Pre vybratie krytu (1) povolte upeviiovaciu skrutku (2) a vyberte ju.
3. Ak chcete upravit polohu puzdra (1), povolte skrutku (2) a presuiite
puzdro (1) do pozadovanej polohy.
(i) POZNAMKA:
kryt je mozné instalovat v [ubovolnej polohe 360° okolo osi krku skrine
prevodovky (3).
Skrina (1) musi byt instalovana tak, aby sa zabranilo vyzarovaniu iskier v
smere osoby vykonavajlicej pracu.

INSTALACIA DALSEJ RUKOVATI

Zaskrutkujte pridavnt rukovat (6) do jedného z troch otvorov so zdvitom
v puzdre prevodovky (4) v smere hodinovych rugiciek, kjm nezapadne na
miesto. Pridavnd rukovat (6) mozete vybrat jednoducho odskrutkovanim v
opacnom smere.

INSTALUJTE/VYBERTE DISK
POZOR!

Pouzivajte iba kotite s pozadovanym priemerom a zodpovedajicou
velkostou

montazneho otvoru (pozrite technické $pecifikacie).

1. Umiestnite nastroj na rovnd plochu s vretenom (11) hore.

2. Namontujte ochranny kryt (1) a upevnite ho na krk skrine prevodovky
(3) pomocou skrutky (2).

3. Namontujte vniitornd prirubu (13) na vreteno (11).

4. tJist)ite sa, Ze vnutornd priruba (13) je pevne namontovana na vretene
11).

5. Nasadte rezaci alebo brisny kotd¢ na vreteno (11).
@ POZNAMKA

O pri instalacii disku sa uistite, Ze Sipka smeru otacania na disku
zodpoveda smeru otacania vretena elektrického nastroja (pozrite
sipku na prevodovej skrini (4));

O pri instalacii brdsnych koticov by mala konvexna strana vonkajsej
priruby (12) smerovat ku kotdcu;
O Pri montazi rezacich kotGi¢ov by mala konvexnd strana vonkajsej
priruby (12) smerovat od kotuca.
. Namontujte vonkajsiu prirubu (12) na vreteno (11).
. Stlacte a pridrzte zamok vretena (5).
. Otacanim vretena (11) vyhl'adajte polohu, ktord ho blokuje.

. Dotiahnite vonkajsiu prirubu (12) prirubovym klti¢om tak, aby sa disk
bezpeéne zaistil.

& POZOR!

Stlacte aretdciu vretena (5) aZ po zastaveni otacania vretena (11).
POZNAMKA

Brdsne alebo rezné kottice si pocas prevadzky velmi hordce.
Nedotykajte sa diskov, kym nevychladnd.

HRUBE (RIP) BRUSENIE

Pri hrubom briseni sa najlepsi vysledok dosiahne, ked' je nastroj privedeny
na obrobok v uhle 30° az 40°. Pocas prevadzky tlacte na elektrické naradie
miernym tlakom. V dosledku toho sa zabrani nadmernému zahrievaniu a
zafarbeniu spracovaného materialu/povrchu, nedochédza k tvorbe drazok.

V ziadnom pripade nie je dovolené pouzivat rezné kotice na hrubé (lupanie)
brisenie.

S brdsnym kotdcom okvetnych platkov je mozné obrobit konvexné povrchy
a profily

(brasenie kontdr).

Kotdcove brisne kottée majd vyrazne dlhSiu Zivotnost, majd nizku hmotnost,
vytvarajt niziu hladinu hluku a umoznuju dosiahnut Iepsm povrchovt Gpravu
ako bezné brisne kotice.

REZACIE PRACE
Pri rezani reznym koti¢om nemusite na néstroj vyvijat velky tlak, skosit ho
ani vykonavat oscilacné pohyby. Rezaci kotuc nebrzdite boénym tlakom.
Néradie vzdy pouzivajte proti smeru otacania. Inak existuje nebezpecenstvo
nekontrolovaného vystupu zo Strbiny.
Pri rezani profilov alebo hranatych rirok zaénite rezat v najmengom priereze.

N




() POZNAMKY!

Aby nedoslo k ndhodnému poskodeniu napéjacieho kabla pocas prevadzky,
neustéle sledujte jeho polohu.
Pripravte sa, Ze sa iskriaci IG¢ vytvori, ked sa rezny alebo brdsny kottié

dostane do kontaktu s materidlom/povrchom alebo jeho Eastou. Drite
nastroj tak, aby vas kryt o najviac chranil.

Skontrolujte smer otacania disku.
SKLADOVANIE A UDRZBA
POZOR!
Néradie skladujte na suchom mieste mimo dosahu deti.
UDRZBA
Po praci je nutné néradie oistit od triesok, prachu a inych cudzich latok.

Zvlastnu pozornost treba venovat vetracim otvorom.

Na Cistenie skrinky nepouzivajte Cistiace prostriedky, ktoré mozu viest k
hrdzi kovovych casti vyrobku alebo poskodeniu plastového povrchu.

Vysledkom je opotrebovanie diskov a uhlikovych kief. Pozorne sledujte
ich stav a vcas ich vymeite (pre vymenu uhlikovych kief kontaktujte
autorizované servisné stredisko).

LIKVIDACIA

Pri likvidacii elektrického néradia, ktoré sa stalo nepouzitelnym, prijmite
vetky opatrenia, ktoré neposkodia Zivotné prostredie. Nepokuisajte sa sami
spélit alebo znicit elektrické naradie. Dorazne odporicame kontaktovat
Specializovanu sluzbu.

LEHOTA ZIVOTNOSTI

Tento produkt, s vyhradou vSetkych poziadaviek uvedenych v tejto prirucke,
by mal vydrzat najmenej 3 roky a pri pobreznim a starostlivom zaobchadzani
aj ovela dlhsi ¢as.

Vyrobca si vyhradzuje pravo vykonavat zmeny v konstrukcii a konfiguracii,
ktoré

neovplyviiujii vykonnost vyrobku.

ZCS POZOR!

Pri nakupe produktu vyzadujte kontrolu Uplnosti a pouzitelnosti, ako aj
spravne vyplnenie zarucného listu.

Nastavenie otacok (pri niektorych modeloch)

BG|BBJITAPCKMIA
brNOW/IN®0BBYHA MALUMHA
PW1550, PW2200, PW2350, PW2700
PBHKOBOACTBO 3A EKCNIOATALUA

TexHnyecKku xapakTepucTukn

KaTeropvm Ha 3aluTa

Terno (Bkn
aKcecoaph)...
npuén (kr)

Model

HomuHanHo
Hanpexetue (B)

Yecrora (Hz)

[lnameTbpHa
aucka (mm)

CKOpOCT Ha npaseH
X0, (06/MHH)

MouyHocT (BT)
Wnuugens

HuBO Ha BuGpaLus
(m/c?)

HuBo Ha 3ByKOBO
Hansraxe (Lpalk)

HuBo Ha 3ByKOBO
Hansraxe (Lwalk)

Knac 3awuta

KaTEI’OpMR Ha 3aluTa

Terno (Bkn
akcecoaph)...
npuén (kr)

Onucanue Ha yacTute (Puc. 1)*

1. 3awuTeH Kanak

2. ®ukcupaly Kanaka BUHT
3. 'bpno Ha kopnyca Ha

pefykTopa

. Kopnyc Ha peaykTopa

. ®ukcartop Ha wnuHpena
. [lonbaHUTENHA APbXKKA
. BeHTMNaLuoHHM 0TBOPU
. MNpeBkntoysaten

© N o o~

KomnnekT 3a goctaBka
1. PbkoBOACTBO 33 paboTa

. brnownaiid

. TaeyeH kntoy 3a dnaxel

. 3alunTeH Kanak
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PW2350

0-11000

ah=5,677 K=1,5

86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

IP 20

1,6 1,65

PW2700
220-240
50

125

0-11000

1300 1700

M14

ah=5,677 K=1,5

86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

IP 20

1,7 18

9. OcHOBHa ipbXKa
10. 3axpaHBaLy ka6en
11. WnuHgen

12. BbHweH dnaxel|
13. BbTpelueH dnaHey

14. PerynupoBka Ha o6opotute
(npw onpegenexu Mogenv)

15. ByTOH 3a 6/10KupaHe Ha npaseH
xog (Mpv onpegenexu Mopenv)

Model

HomunanHo
HanpexeHue (B)

Yecrora (Hz)

[nametbpHa
nAucka (mm)

CKOpOCT Ha npaseH
X0, (06/MuH)

MouyHocT (BT)
Wnuugens

HuBO Ha BMGpaLus
m/c?)

HuBo Ha 3Byk0OBO
Hansrane (Lpalk)

HuBO Ha 3ByKOBO
Hansrade (Lwalk)

Knac 3awura

PW1550 PW2200
220-240
50

125
0-11000 0-11000

850 1100
M14

ah=5,677 K=1,5 ah=5,677 K=1,5

86, 4, Kpa=3 86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3 97,4, Kwa=3

. BbrnepopHu yetku (komMnnexT)

NMPEAHA3HAYEHUE HA MPOAYKTA, OBJIACT HA
NMPUJOXEHUE

‘briownaitdbT ce n3non3sa 3a pabora ¢ MeTan, KaMbK, Tyxnia, 6eTOH, rpa-
HWT, KaKTO 1 3a psi3aHe Ha KepaMuyHu nnouku. O6pbiuame BaweTo BHUMa-
Hue Ha (aKTa, Ye TO3U MHCTPYMEHT He e NpeHa3HaueH 3a Texka u npode-
CHOHasHa paboTa. HenpasuaHOTO U3N0/3BaHe Ha MHCTPYMEHTA e 0CHOBa
3a 0TKa3 0T rapaHLMOHHU PEMOHTH.

MEPKW 3A BE3OIMACHOCT

1. He notansiiTe eneKTpOMHCTPYMEHTa BbB BOAA MAV APYTY TEYHOCTU U
He ro u3naraiTe Ha ibXA UM APYri BULOBE BaNeXu.

2. 3a pa ce u3berHe TOKOB yAap, KoraTo M3K/YBaTe YCTPOHCTBO-
TO OT 3aXpaHBaHETO, & HeO6XOAUMO Aa AbPXMUTE €NeKTPUYecKus
wencen.

3. 3abpaHeHo e W3NON3BAHETO HA eNeKTPUYECKN WHCTPYMEHTH OT
neua.

4. VIHCTPYMEHTBT Tpsi6Ba fa Gbje U3KIIOYEH OT eNeKTpuyeckata Mpe-
Xa NPeAu U3BbPLUBAHE Ha NOAAPBKKA UM CEPBU3, KAKTO U:

0 npeau nHcTanupaHe / npemaxsaHe Ha ICKOBE;

0 cnep kpas Ha paboTarta.
PRO-CRAFT
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5. VIHCTPYMEeHTBT, CBbP3aH KbM eNeKTpuyeckata Mpexa, Tpsiea BUHa-
rv pa 6be BbB Balwara 30Ha Ha BHUMaHue.

6. He nanonasaiite UHCTpyMeHTa 3a Apyra Len, pasnnyHa oT NocoYeHa-
Ta B TOBa PbKOBOACTBO.

7. Mo BpeMe Ha pa6oTa ce yBepeTe, Ye 3axpaHBaLUAT Kaben He nona-
£ia BbpXY NOBBPXHOCTTA, 06paboTBaHa OT eNEKTPOUHCTPYMEHTA U He
BN3a B KOHTAKT CbC CTPAHWYHM NPEAMETI UM MOBBPXHOCTH, KoU-
TO Morat Aa NnoBpeasT kabena.

8. He Hocete €NeKTPOMHCTPYMEHTa, KaTo ro AbpXuTe 3a kabena unm
Karto AbpXuTe NpbCTa CU BbPXY NPeBKOYBaTeNA.

9. Mpeau cBbP3BaHETO KbM efnekTpuyeckata Mpexa ce yBepeTe, ye
NpeBK/IIOYBATENAT € B MON0XKEHME "U3KOYEHO".

10. Mo Bpeme Ha paboTa ce NpenopbyBa Aja Ce HOCAT APEXH, NOAXOAALLM
3a pa6oTa C eNeKTPOUHCTPYMEHTH, Taka Ye HUKOS YacT OT ApexuTe
[la npeun Ha paboTaTa u ja BIM3a B KOHTAKT C eNeKTPOMHCTPYMEHTa
WM 13 MOXeE Jia MPUYUHIN APYTY HeXenaHu nocneAcTBus.

11. Mpepn pa HaTUCHETe NpeBKNOYBaTENS 10 NONOXKeHMe “Bkn.", yBepe-
Te Ce, Ye AUCKDLT € MPaBUIHO U 35paBO MOHTUPAH U Ye AeTailTbT unm
npeAMeTbT 3a 06paGoTKa e A0CTaTbYHO CTABUNEH UMM 3aCTOMOPEH.

12. [ipbXTe 3/paB0 eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3a fiBeTe APbXKK MO Bpeme
Ha pa6ora.

13. Huwo, ocBeH AeTaiina unu o6pa6oTBaemMara NOBbLPXHOCT, He Tpsi6-
Ba /1 € B KOHTAKT C BbPTALYMTE CE YAaCTW HA eNIeKTPOUHCTPYMEHTa
VI C AUCKa.

14.To Bpeme Ha pa6oTa He HaTUCKaiTe CUNHO eNeKTPUYECKMUS HCTPY-

15. U36srBaiite npucbCTBMETO Ha AieLia, XKUBOTHU UM CTPAHUYHY Xopa B
6n1130CT 0 MACTOTO Ha PaGoTa C eN1eKTPOMHCTPYMEHTa.

16. Enextpnyeckuat uHctpymenT HE E MPEJHA3SHAYEH 3a nHcTanupa-
He BbB QUKCUPAHO NONOXKeEHNe.

17. He HaTuckailTe gucka BbpXy paboTHaTa NOBbPXHOCT Mpeay BKILO-
4BaHe Ha eN1eKTPUYECKHUs UHCTPYMEHT.

18. He nosBonsBaiiTe Ha HEMbAHONETHM AN XOPa C HeloCTaTbyHN Hu-
3MYeCKM [laHHM [1a M3N0N3BaT eNeKTPOMHCTPYMeHTa. AKO npeaaBa-
Te eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ha ipyry Xopa, paskaxeTe UM NMOAPOGHO 3a
npasunata 3a ynotpe6a v ru ocTaBeTe /la ce 3ano3HasT C TOBa Pb-
KOBOJACTBO.

19. He u3non3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTH B 6/IM30CT 0 3ananumu Tey-

HOCTM UK ra3oBe.

.Mpepy pabota npoBepeTe LENOCTTa Ha Kabena u eneKTPOUHCTPY-
MEeHTa, HeroaTta pa6oTa Ha MpaseH Xof, U HOPMANHOTO (BYHKLMOHN-
paHe Ha BCUYKM perynatopu v Ha NpeBKloyBaTens .

. Ako 3axpaHBaLmAT Kaben e noBpefeH, Toil TpsibBa Aa 6bje 3aMeHeH
OT NPOU3BOAMTENS UM HErOB areHT UAM Nofjo6HO KBanUpuULMpaHo
N1Le, 3a a Ce M3BEerHe onacHoCT.

22. CtapaiiTe ce npyu pa6oTa NpaxbT, CTbPTOTUHUTE U T.H. Aa He NeTAT

KbM Bac.

23. He n3nona3gaiite noBpeAeHn UNn U3HOCEHN AUCKoBe. 3abpaHeHo e
M3MON3BAHETO Ha IUCK C rPelleH AuamMeTbp UK pasmep Ha LieHTpas-
HUA OTBOP. 3a6paHeHo e 1 U3NoN3BaHeTo Ha BCAKaKbB BIJA ajanTe-
Py 3a MOHTMPaHe Ha AucKa.

24. He n3nonsBaiite enekTPOMHCTPYMEHTa 6e3 MocTaBeH 3aljuTeH Ka-
nak.

25. He usnonseaiite AMCKOBE, KOWTO He Ca NPOEKTUPaHM f1a PaboTaT ¢
TO3W MHCTPYMEHT.

MPABWUJIA 3A BE3OMACHA YNOTPEBA HA
WHCTPYMEHTA

BuHary 3apaBo npukpensiiTe Aucka KbM WNWHAENA.

He n3nonasaiite MHCTpyMeHTa 6€3 3aLyuTeH Kanak.

Mpepv paboTa npoBepeTe fanu AUCKLT € UHCTANNPaH NPaBuIHO.
He n3nonssaiite apantepu 3a MOHTMPaHe Ha UCKa Ha WNMHAENA.
N3non3Baiite camo NoacUneHn AucKoBe 3a Wwnaiidaqe U ps3aHe.
He u3nonsBaiite pexelLyu AMCKOBE 33 WAMPOBBYHM PaboTH.

He n3nonsBaiite ENEeKTPOUHCTPYMEeHTa 6e3 MOHTMpPaHa AoMbJIHK-
Te/lHa ApbXKa.

0 He u3nonagaiite AMCKOBE, YNUTO MaAKCUMasHO JOMYCTUMU 060pO-
TH ca No-Manku 0T MakcMManHus 6poil 060poTH Ha NPa3eH Xof Ha
WnNuHAeNa Ha UHCTPYMEHTa.

0 He uanonssaiite NOBPEAEHW, HEKPbIIW MW NOPAXAALLN CUAHM BU-
6paLmm pexeLyy unm WanGOBbYHI AUCKOBE.

0 BHWMaBaiiTe, KOraTo NOCTaBATE PEXELLUst AUCK BbB BEYE HanpaBeH
paspes. 136srsaite npULLMNBaHETO Ha AUCKa, 3a Aa NPEAOTBPaTUTE
HEKOHTPONIMPYEMOTO My M3Nn3aHe OT pa3pesa.

PRO-CRAFT
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06parteH yaap - ToBa e pesynTar OT 670KMPaHe UK 3askaaHe Ha BbpTs-
wmst ce Anck. Mo Bpeme Ha 6710KNPaHETO, AUCKBT MOXE Aa U3CKOYM OT fie-
Taiina uan 4opu Aa pasnetv Ha napyeta. 06paTHUAT yaap e pesynTart ot
TpelwKa Ha IMLeTo, U3NbAHABALLO paboTata. CneHUTe MHCTPYKLMM TPS6-
Ba /ja Ce Cnas3Bar, 3a Aa ce u36erxe o6paTeH yaap:

pa6oTete ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo C PaBHOMEPHO YMEPeHO NoAaBaHe
11 He ro NPeToBapBaiTe CbC CUHO HATUCKaHE;

KAPBXKTE 34PaBO €NEKTPUYECKMUS MHCTPYMEHT C ABETE APbXKM, KAaTo BHU-
MaBarte ia He Ce HaknaHsTe 61130 40 0611aCTTa Ha psi3aHe unv wnandawe;
pa6oTeTe 0C06eHO BHUMATEHO BbPXY bW U OCTPH Pb6OBE U AP.; BbPTS-
LWHAT Ce AUCK € NPeApasnoNoXeH KbM 3asKAaHe B bIUTE, OCTPUTE Pb-
60Be 1 NPy OTCKOK, KOETO BOAW A0 3ary6a Ha KOHTPOA v o6pateH yaap.

/\\ BHUMAHME!

B HUKAKBB C/IYHAN HE TPABBA [IA CE PABOTU C EJIEKTPOUHCTPY-
MEHTA B CbCTOAHME HA AJIKOXO/IHO MW HAPKOTWYECKO OMK-
AHEHWE WKW B APYIU YC/0BUA, MPEYELIM OA CE BB3MPUEMA
OBEKTUBHATA PEA/IHOCT U HE TPABBA [1A CE [J0BEPABA EJIEKTPOUH-
CTPYMEHTA HA XOPA B TAKOBA CbCTOAHME UJIN B TAKUBA YCJI0BUA!

NMOArOTOBKA 3A PABOTA

I'Ipen,m Aa CBbpXeTe NHCTPYMEHTa KbM efleKTpuyeckara mpexa, ysepete
Ce, Ye napameTpuTe Ha 3axpaHBaHeTo 0TroBapAT Ha U3UCKBaHWUATa, NOCO-
YeHU B TOBA PbKOBOACTBO W HA CaMUA UHCTPYMEHT.

MpoBepeTe LeN0CTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa U Kabena.

Korato uanonssare yAbXuTeneH Kaﬁeﬂ, yBepeTe ce, Ye YOb/DKUTENHUAT
Kaben e KflacupaH 3a MOLLHOCTTa Ha eNleKTPOUHCTPYMeHTa.

YBepeTe ce, Ye MOHTaXa e NpaBWIeH 1 Ye BCUYKM fieTailnn ca 34paBo 3a-
KpeneHu.

MOHTAX HA 3ALLUTEH KAMAK

3a ja MHCTanupare 3aluTHUA Kanak (1), NOCTaBeTe MHCTPYMEHTA BbPXY
paBHa MOBBPXHOCT C winHAena (11) OTrope, MOHTUPaIATE 3aWNTHUS Ka-
nak (1) Ha rbPOTO Ha Kopnyca Ha peaykTopa (3) v 3aTerHete BUHTA, 3a-
KpenBall kanaka (2) ¢ nofAxXoAsuia oTBepTka

3a pa otgenuTe kanaka (1), pasxna6ete GuKcupalLus BUHT (2) 1 ro u3Ba-
nete.

3a fa perynupare nonoxeHUeTo Ha kanaka (1), pasxna6ete BuHTa (2), npe-
MecTeTe Kanaka (1) B enaHoTo nosoxeHue.

3ABEJIEXXKA: kanakbTMoXxe fa 6bjie MOHTUPaH BbB BCAKO NONOXKEHME Ha
360° 0k0/0 OCTa Ha IbPNIOTO Ha Kopryca Ha peaykTopa (3).

KanakwT (1) Tpsa6Ba 4a 6bae MOHTMPaH Taka, Ye 4a ce U36erHe uanyckaHe-
TO Ha UCKPU M0 NOCOKA Ha JIMLETO, KOETO M3BbPLLIBA paboTaTa.

MOHTAX HA JONMBJIHUTENHA APDBXKA

3aBUHTETe OMbIHUTENHATA APbXKA (6) B @AUH OT TpUTE OTBOpA C pe3ba B
Kopnyca Ha pepykTopa (4) no nocoka Ha YacoBHUKOBaTa CTPeNnKa, AoKaTo
ce 3aCTONopK Ha MACTOTO C1. MoXeTe Aia U3BaAuTe AOMbAHUTENHATA APb-
XKa (6), NpocTo KaTo 51 pa3BueTe B 06paTHa NoCOKa.

MOHTUPAHE/CBANIIHE HA AUCKA

BHUMAHMWE! W3non3BaiiTe AUCKOBE CaMO C HEOOXOAUMMS AUaMeTbp U C
NOAXOASALLMA Pa3Mep Ha OTBOPA 3@ MOHTAX (BMXTe TEXHUYECKHUTE Crell-
ndukaumun).

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa BbPXY PaBHa MOBBPXHOCT ¢ wnuHaena (11) Ha-
rope.

MocTaseTe 3awuTHUsA Kanak (1) v ro 3akpeneTe ¢ BUHTa (2) KbM MbpAOTO
Ha Kopnyca Ha pegykTopa (3).

MocTaseTe BbTpewHus dnaxel (13) Bbpxy wnuHgena (11).

YBeperTe ce, Ye BLTPeWHUAT Gnane (13) e 34paBo 3aKpeneH BbpXy WKUH-
nena (11).

MocTaseTe pexelyns unn WANGOBBYHUS AUCK BBPXY WwinHaena (11).

3ABEJIEXXKA:

KOraTo MHCTanupate AUCKa, yBEpeTe ce, Ye CTPenkata Ha nocokara Ha
BbPTEHe Ha J1CKa CbOTBETCTBA Ha MOCOKATa Ha BbpTEHE Ha WKHAEeNa
Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa (BIKTe CTpenkaTa Ha Kopnyca Ha peaykTopa (4));

NPV UHCTaNMpaHe Ha I.I.IJ'II/Id)OB'b‘{HVI AWNCKOBE U3MbKHanata CTpaHa Ha BbHLL-
Hus dnane (12) Tpsi6Ba Aa 6be HACOUYEHA KbM UCKA;

KOrato MOHTUpaTe pexelwn AUCKOBE, U3MbKHanata CTpaHa Ha BbHLIHUA
(naHew (12) TpaGBa Aa 6b/ie HacoyeHa B 0GpaTHaTa OT McKa NOCOKa.

MocTasete BbHWHWUSA dnatey (12) Bbpxy wnuHgena (11).
HatucHeTe 1 3agpbxTe pukcartopa Ha wnuHgena (5).




3apbpreTe wWnnHaena (11), 3a Aa HaMepuTe NONOXKEHUETO, KOETO 0 6OKM-
pa.

3aterHete BbHWHUS GnaHel (12) ¢ Kkoya, Taka Ye AUCKBT Aa e 34paBo Puk-
CcHpaH.

/\ BHAMAHME!

Hatuckalite ¢ukcatopa Ha wnuHaena (5) camo cnep crupaxe Ha BbpTeHe-
T0 Ha wnuHaena (11).

3ABENEXKA:LUnndoBBYHUTE NN PeXeLUTe AUCKOBE CTABaT MHOTO rope-
LM No BpeMe Ha paboTa. He foKocBaiiTe AUCKOBETE, 0KATO HE U3CTUHAT.

PABOTA

BknioyBaHe/M3KNI0OYBaHe

3a Aa BKIKOUMTE eNIEKTPUYECKUS MHCTPYMEHT, CBBPXETE Werncena Ha
3axpaHBalyyms kaben (10) KbM enekTpuyeckara mpexa. Cneg Toa npeme-
CcTeTe NpeBK/toyBaTens (8), kato U3byTaTe NpepHaTa My YacT B Nocoka Ha
Kopnyca Ha pegykTopa (4).

3a Aa uKcupaTe NONOXEHNETO Ha NpeBKNKOYBaTENs (8) BbB BKNKOYEHO MO-
NOXeHMe, HAaTUCHETe o, KaTo HaTUCHETe Npe/iHaTa YacT B NOCOKa Ha Kopny-
ca Ha pepykTopa (4) Aokpaii.

3a f1a M3KTK0YMTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA, POCTO 0CBOGOAETE KAtoua (8). Ako
npesknoyBaTensT (8) e GUKcUpaH, HaTUCHeTe 3a KPATKO 3afHaTa My YacrT.

PerynupoBka Ha o6opotuTe (14)

Hsikon MoAenu umart ycTpoicTBo 3a perynupate Ha oGopotute (14). Oc-
HOBHaTa My LieJ1 e 4a MofnoMara 3a BUCOKOKayecTBeHa 1 Gbpaa 06pa6oT-
Ka Ha pasnuyHyu BUAOBE MaTepuanu. [ibpBecuHata ce Hyxjae oT no-Hu-
CKM 060pOTH OT 6eTOHA.

Tpy6o wnudoBaxue

Mpyu rpy6o wnaitpane Hail-noBPUAT pesyntaT ce NoCTUra, ako MHCTPY-
MEHTBT Ce NoAHece KbM feTaitna nog bron ot 30° go 40°. Mo Bpeme Ha
pa6oTa feiicTBaliTe C yMepeH HaTUCK BbPXy eNeKTPOUHCTPYMeHTa. Taka
ce 136Area NPeKOMepHOTO HarpsiBaHe ¥ NPOMsHa B LiBeTa Ha 06pa6oTeHus
MaTepuan/noBbPXHOCT, He ce 06pa3yBaT KaHau.

B HMKakbB Cnyyaii He e paspelleHo W3MNON3BaHETO Ha pexelyn AUCKOBe
3a rpy6o wnaiidane.

C LUﬂM(i]OB'bLIeH AUCK C Nlamenn morat Aa ce oﬁpaﬁoTBaT U3NbKHann
NOBBPXHOCTH M NPOhUAN (WANPOBAHE HA KOHTYPH).

Namenenute JAUCKOBE UMAT 3HAYUTENHO MO-AbNbr eKCMnaoaTaloOHEH Xu-
BOT, UMaT HUCKO Terno, Cb3asaT No-HUCKO HUBO Ha LWYM U N03BONABAT Aa
Cce NOCTUrHe No-406po NOKPUTHE Ha NOBBPXHOCTTA B CPABHEHME C KOHBEH-
LinoHanHuTe LUﬂVId)OB'b‘{HM JAncKoBe.

Pasane

Korato pexere C pexely AucCK, He e HeOﬁXOFLMMO Aa OKa3BaTe ronfim Ha-
TUCK BbPXY UHCTPYMEHTa, Aa ro U3KpuefABaTe UIN fa U3BbpLIBaTE KONe-
6atenHo ABWXeHue. He cnmpaﬁTe PEXEeLOoTOo KONeno CbC CTPaHU4YHO Ha-
TUCKaHe.

BuHarv ABuxeTe eneKTPOMHCTPYMEHTa Cpelly nocokara Ha BbpreHe. B
NPOTMBEH C/yyail CbLLECTBYBA OMACHOCT OT HEKOHTPONUPAH U3XOA OT NPo-
pesa.

Korato pexeTe npodunu uau KBagpaTHu Tpbu, 3anoyHeTe Aa pexete ot
Haii-MankoTo HanpeuHo CeyeHue.

/\ 3ABEREXKM!

3a fia He MoBpeAwTe CNyyaiiHo 3axpaHBalyys Kaben no BpeMe Ha pa6ota,
MOCTOSAAHHO CnefeTe HeroBoTO NMOJIOXKEHUe.

BbjeTte NoAroTBeHM 3a Bb3MOXHO 06pasyBaHe Ha UCKPU, KOTaTo pexell
win LIJJ'IVId)OBbHEH JAUCK BNN3a B KOHTAKT C Marepmana/noathHocna wnn
feTaiina. [ipbxTe MHCTPYMEHTa Taka, ye KanakbT Aa Bu npegnasea mak-
CUManHo.

ﬂpoaepnaame rnocokaTa Ha BbpTeHe Ha AuCKa.
CbXPAHEHME U OBC/NY)XBAHE

A BHUMAHME!

CbxpaHsBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa Ha CyX0 MACTO, HEJOCTBIHO 3a AeLa.
TEXHWYECKO OBC/Y)XXBAHE

Cnep pa6oTa e He06XOAMMO i NOYMCTUTE eNEKTPOUHCTPYMEHTA OT CTPYXK-

KW, Npax v Apyru CTpaHuyHu BewecTsa. OCO6eHO BHUMaHWe TpsibBa fia ce
06bpHE Ha BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU.

He n3nonssaiite noyucTBallyM npenapaT 3a NOYUCTBAHE Ha Kopnyca Ha
PeAyKkTopa, KoeTo MoXe fia foBefie O PbXAa BbpPXy METasHn 4acTu Ha
npoAyKTa unu Ao noBpefa Ha nnacTtMacoBata NOBbpPXHOCT.
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Mpv pa6oTa AUCKOBETE U BLINIEPOAHUTE YETKU Ce U3HOCBAT. BHUMaTENHO
cnefete CbCTOSHUETO UM W TW 3aMeHeTe CBOEBPEMEHHO (3a Aa CMeHuTe
YETKUTE, CBbPXKETE Ce C 0TOPU3NPaH CepBu3).

YTUNN3ALMA

Korato W3XBBPATE €/IeKTPOUHCTPYMEHT, KOWMTO e CTaHan Heu3non3Baem,
B3eMeTe BCUYKW MEpKW, 3a Aa He HaBpeauTe Ha OKOJiHaTa cpefa. He ce
onuTBainTe camn Aa N3ropuTe Uan YHULLOXNTE e/IeKTPOUHCTPYMEHTA. Cun-
HO Ce npenopbyBa Aa Ce CBbpXeTe Ce CbC cneynanusmpaHa tbwpma.

CPOK HA CJIY)XXBA

To3u NpoAYKT, NPV Cra3BaHe Ha BCUYKN U3UCKBAHWS, NOCOYEHM B TOBA Pb-
KOBOACTBO, TPAGBA /1a U3AbPXKM Hail-Manko 3 roAvHM, a NP1 BHUMATESIHO
6opaBeHe - 3HaYUTENHO NO-AbIbI NePUOA.

Mpou3BoAUTENaT cU 3anasea NPaBoToO Aa NPaBu NPOMEHY B AU3aiiHa U
KOHUrypauusTa, KOUTO He BAOwWaBaT paboTara Ha NPOAYKTa.

/N BHUMAHME!

Korato KynyBaTe nNpoAykTa, u3unckaiite npoBepKa 3a OKOMMNEKTOBaHOCT U
FOAHOCT, KaKTO M NPaBMIHOTO NOMbJiBaHe Ha rapaHLMOHHAaTa KapTa.

ROJROMANA
POLIZOR UNGHIULAR
PW1550, PW2200, PW2350, PW2700
INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Specificatii tehnice

Model PW1550 PW2200
Tensiune nominala (V) 220-240

Frecventd (Hz) 50

Diametruldis cului (mm) 125

Viteza (rpm) 0-11000 0-11000
Putere nominala (W) 850 1100
Arbore M14

Vibratie (m/s?) ah=5,677 K=1,5 ah=5,677 K=1,5
Nivelul de presiune al 86, 4, Kpa=3 86, 4, Kpa=3
sunetului (Lpalk)

A 974, Kwa=3 974, Kwa=3
Clasa de protectie ]

Categoria de protectie 1P 20

Greutate (kg) 1,6 1,65
Model PW2350 PW2700
Tensiune nominald (V) 220-240

Frecventd (Hz) 50

Diametruldis cului (mm) 125

Vitezi (rpm) 0-11000 0-11000
Putere nominala (W) 1300 1700
Arbore M14

Vibratie (m/s?) ah=5,677 K=1,5 ah=5,677 K=1,5

PRO-CRAFT
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Nivelul de presiune al

sunetului (Lpalk) o 4 s o, s
Nivelul de putere al _ _
sunetului (Lwalk) 97,4, Kwa=3 97,4, Kwa=3
Clasa de protectie Il

Categoria de protectie 1P 20

Greutate (kg) 1,7 1,8

Descriere (Des. 1)*

. Capac de protectie

. Surub de fixare a carcasei

. Gatul carcasei cutiei de viteze
. Corpul cutiei de viteze

. Blocarea arborelui

. Maner suplimentar

. Deschiderile de ventilatie

. Comutatorul

9. Manerul principal
10. Cablul de alimentare
11. Arborele

12. Flansd externa

13. Flansd internd

14. Controlul vitezei (in anumite
modele)

15. Buton de blocare a vitezei de
repaus (in anumite modele)

© N oA W N =

Completarea livrarii
¢ Manual de instructiuni
0 Masina de slefuire unghiulara
¢ Cheie pentru flansad
0 Capac de protectie

SCOPUL PRODUSULUI, DOMENIUL DE APLICARE

Angrenajul este utilizat pentru prelucrarea metalelor, pietrelor, caramizilor,
betonului, granitului si, de asemenea, pentru tdierea gresiei ceramice.
Vé atragem atentia asupra faptului ca acest instrument nu este destinat
muncii grele si profesionale. Utilizarea instrumentului in alte scopuri este
baza pentru esecul repararii garantiei.

PRECAUTII

1. Nu scufundati sculele electrice in apa sau alte lichide sau expuneti-
le la ploaie sau alte ploi.

2. Pentru a evita electrocutarea, atunci cand aparatul este deconectat
de la reteaua de alimentare, stecherul electric trebuie tinut in pozitie.

3. Nu utilizati scula electricé de catre copii.

4. Instrumentul trebuie deconectat de la reteaua de alimentare inainte
de a efectua orice intretinere tehnica sau de intretinere si de
asemenea:

¢ inainte de instalarea / scoaterea discurilor;
¢ dupa terminarea lucrului.

5. Instrumentul electric conectat la retea trebuie sa fie intotdeauna in
zona in care va aflati.

6. Nu utilizati instrumentul in alte scopuri decét cele specificate in
acest manual.

7. in timpul functiondrii, asigurati-va ca cablul de alimentare nu cade pe
suprafata tratata de scula electricd si nu vine in contact cu obiecte si
suprafete strdine care ar putea deteriora cablul.

8. Nu purtati scula electrica tinand-o prin cablu sau tinand degetul pe
comutator.

9. inainte de conectarea la reteaua de alimentare, asigurati-vd cé
intrerupdtorul se afla in pozitia "oprit".

10.in timpul lucrului, se recomanda purtarea de haine potrivite pentru
lucrul cu scule electrice, astfel incat nici o parte a imbracamintei sa
nu interfereze cu munca si sa nu intre in contact cu masina electrica
si sa nu produca alte consecinte nedorite.

.Inainte de a impinge comutatorul "on’, asigurati-vd ca discul este
instalat corect si ferm, cé suprafata sau obiectul tratat este suficient
de stabil sau fix.

12.1n timpul functionarii, tineti ferm masina de gaurit pe ambele

manere.

13.Nimic, cu exceptia suprafetei sau piesei prelucrate, trebuie sa fie

contactat cu partile rotative ale sculei electrice sau a discului.

14.1n timpul functionrii, nu puneti prea multd presiune asupra sculei

electrice.

15. Evitati prezenta copiilor, a animalelor sau a altor persoane in

apropierea locului de munca cu ajutorul sculei electrice.

PRO-CRAFT

16. Scula electrica NU ESTE DESTINATA instalarii intr-un mod stationar.

17.Nu puneti discul pe suprafata de tratat sub presiune, apoi porniti
scula electrica.

18. Nu utilizati unelte electrice de catre minori sau persoane cu date
fizice insuficiente. In cazul in care sculele electrice sunt predate
altor persoane, descrieti in detaliu regulile de utilizare si consultati
acest manual.

19. Nu utilizati sculele electrice in apropierea lichidelor sau a gazelor

inflamabile.

.inainte de operare, verificati integritatea cablurilor si sculelor
electrice, functionalitatea lor la ralanti si functionarea normala a
tuturor comenzilor si comutatoarelor.

.Dacd cablul de alimentare este deteriorat, pentru a evita pericolul,
producatorul sau agentul sau o persoana calificata similara trebuie
sd o inlocuiasca.

.Tncerc@t,i sd pastrati praful, rumegusul etc. nu zbura in directia
voastra.

.Nu utilizati discuri deteriorate sau uzate. Nu utilizati un disc
cu diametru necorespunzdtor sau dimensiune de aterizare. De
asemenea, este interzisd utilizarea unei varietéti de adaptoare pentru
atasarea discului.

24. Nu utilizati scula electricd fara un capac de protectie instalat.

25. Nu utilizati discuri care nu sunt proiectate sa functioneze cu acest

instrument.

REGULI PENTRU UTILIZAREA iN SIGURANTA A UNELTEI

Fixati intotdeauna discul sigur pe ax.
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. Nu utilizati scula fara un capac de protectie.

. Asigurati-vd ca discul este instalat corect inainte de utilizare.
. Nu utilizati adaptoare pentru a plasa discul pe arbore.

. Folositi numai discuri de taiere si tdiere armate.

. Nu folositi discuri de taiere pentru slefuire.

. Nu utilizati scula electricd fara manerul suplimentar instalat.

. Nu utilizati discuri a caror vitezé maxima admisd este mai micd decat
numdrul maxim de rotatii ale axului uneltei la ralanti.

8. Nu folositi discuri de taiere sau de slefuire deteriorate, necirculare
sau vibrante.

9. Aveti grija atunci cand introduceti discul de tdiere in tdierea deja
facuta. Nu permiteti blocarea discului pentru a impiedica evacuarea
necontrolata a discului din slot.

LOVITURA IN RASPUNS

Lovitura inapoi - este rezultatul blocdrii sau a blocérii unui disc rotativ.
In momentul blocérii, discul poate iesi din piesa de prelucrat sau chiar
poate zbura in bucau Un recul este o consecintd a erorii persoanei
care efectueaza lucrarea. Pentru a evita repornirea, urmati urmatoarele
instructiuni:

N o oA wN =

¢ actionati_masina electricd numai cu un debit moderat si nu o
supraincarcate cu o presiune puternica;

¢ Tineti masina cu putere ferm pe ambele maini, evitand inclinarea
aproape de zona de taiere sau macinare;

O Aveti grijd la colturi si muchii ascutite etc. Ruloul rotativ este inclinat
sd se prindd la colturi, muchii ascutite si la revenire, ceea ce duce la
pierderea controlului sau a unui recul.

/\ ATENTIE!

In niciun caz, ELECTRICUL NU TREBUIE UTILIZAT IN STATUL ALCOHOLULUI
SAU DISPOZITIVULUI NARCOTIC SAU ALT DUPA PERCEPTIA OBIECTIVA A
REALITATII SI NU TRUSTEATI ELECTROSTATICUL PENTRU OAMENII DIN
ACESTE STATE SAU IN ACESTE CONDITII!

PREGATIREA PENTRU MUNCA

inainte de a conecta scula electricd la retea, asigurati-va ca parametrii
retelei indeplinesc cerintele specificate in acest manual si pe scula
electrica.

Verificati integritatea sculei electrice si a cablului.

Céand utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca prelungitorul este
proiectat pentru alimentarea cu energie electrica.

Asigurati-vé ca toate componentele sunt asamblate corect si fixate bine.
INSTALAREA ACOPERIRII PROTECTIVE

Pentru a monta capacul de protectie (1), asezati scula pe o suprafatd
pland cu tijé (11) in sus, asezati capacul de protectie (1) pe gatul carcasei




jgheabului (3) si strangeti surubul carcasei (2) surubul (2) si scoateti-l.
Pentru a regla pozitia carcasei (1), slabiti surubul (2), mutati carcasa (1) in
pozitia dorita.

@ NOTA

carcasa poate fi instalatd in orice pozitie 360 ° in jurul gatului (3) al carcasei
jgheabului.

Carcasa (1) trebuie instalatd astfel incat scanteile sa nu fie eliberate in directia
persoanei care efectueaza lucrarea.

INSTALAREA MANUALEI SUPLIMENTARE

insurubati manerul suplimentar ﬁe) intr-unul din cele trei gauri filetate din
carcasa angrenajului (4) in sensul acelor de ceasornic pana cand se fixeaza
in pozitie. Scoateti manerul suplimentar (6) prin desurubarea pur si simplu in
directia opusa.

INSTALAREA / DEMONTAREA DISCULUI

& ATENTIE!

Utilizati numai discuri cu diametrul necesar si cu dimensiunea corespunzatoare
a orificiului de montare

1. Asezati scula pe o suprafata plana cu axul (11) in sus.

2. Montati capacul de protectie (1) si fixati-l cu un surub (2) pe gatul

carcasei cutiei de viteze (3).

3. Montati flansa interioard (13) pe axul (11).

4. Asigurati-va ca flansa interioara (13) este asezata ferm pe axul (11).

5. Asezati discul de tdiere sau slefuire pe ax (11).

@ NOTA

¢ Cand instalati discul, asigurati-vd cd sageata de directie de pe disc
corespunde directiei de rotatie a sculei %vezi sdgeata de pe carcasa
reductorului (4));

¢ La instalarea discurilor de slefuit, partea convexd a flansei exterioare
(12) trebuie indreptatd spre disc;

0 La instalarea discurilor de téiere, partea convexa a flansei exterioare
(12) trebuie sa fie indreptatd departe de disc.

¢ Montati flansa exterioara (12) pe axul (11).

0 Apésati si tineti apdsata blocarea arborelui (5).

¢ Rotiti arborele (11) pentru a gési pozitia blocand-o.

¢ Strangeti flansa exterioara (12) cu cheia flansei astfel incat discul sa
fie bine fixat.

/I\ ATENTIE!

Blocarea arborelui (5) trebuie apasata numai dupa oprirea rotirii arborelui (11).

@ NOTA

Discurile de slefuire sau tdiere devin foarte calde in timpul functiondrii. Nu
atingeti discurile pand cand nu se racesc.

OPERARE

On/ off

Pentru a activa scula electricd, conectati stecherul cablului de alimentare (10)
la priza. Apoi glisati comutatorul (8) prin apésarea pértii frontale a acestuia
cétre corpul cutiei de viteze (4).

Pentru a bloca comutatorul (8) in pozitia pornit, mutati-l apasand pe partea din
fatd in directia carcasei cutiei de viteze (4) pana cand se opreste.

Pentru a opri masina, lsati pur si simplu comutatorul (8). Dacd intrerupétorul
(8) este fix, apasati scurt partea din spate.

Reglementarea turneului (14)

La unele modele, existd un dispozitiv de control al vitezei (14). Scopul sdu
principal este de a promova procesarea de inaltd calitate si rapida a diferitelor
tipuri de materiale. Pentru un copac, este necesara o viteza mai mica de rotatie
pe minut, decét pentru beton.

Blind (ovidrochnoe)

in cazul mécindrii brute, cel mai bun rezultat este obtinut dacd scula este
adusd la obiectul de prelucrat sub un unghi intre 30 ° si 40 °. La locul de
munca, efectuati o miscare alternativa cu presiune moderata asupra sculei
electrice. Datorita acestui fapt, se evitd prea multa schimbare de caldura si
culoare a materialului / suprafetei prelucrate, nu se formeaza caneluri.

in nici un caz nu este permisd utilizarea discurilor de taiere pentru mécinarea
(mdcinarea).

RO | ROMANA [BEF1
Un disc de slefuire cu petale se poate ocupa de suprafete si profile convexe
(contururi de slefuire).

Discurile de mécinare a petalelor au o duratd de viad mult mai lungd, au o
greutate redus, creeaza un nivel de zgomot mai mic, permit o finisare mai
buna a suprafetei decét discurile conventionale de slefuit.

Lucréri de taiere

Atunci cand taiati cu un disc de tdiere, nu este nevoie sd puneti prea mult
presiune asupra sculei, sd rasuciti-o sau sd efectuati o miscare oscilanta.
Nu frangeti discul de taiere cu presiune laterald.

Actionati intotdeauna masina electrica impotriva directiei de rotatie. in caz
contrar, exista pericolul iesirii necontrolate din slot.

Atunci cand taiati profiluri sau tevi tetraedrice, incepeti taierea la cea mai
mica sectiune transversald.

@ NOTE!

Pentru a evita deteriorarea accidentald a cablului de alimentare in timpul
functionarii, monitorizati intotdeauna pozitia acestuia,

Fiti pregdtit sd se formeze un fascicul de scantei atunci cand discul de
tdiere sau de slefuire atinge materialul / suprafata sau piesa de prelucrat.
Tineti instrumentul in asa fel incat carcasa sa vé protejeze maxim.

Verificati directia de rotatie a discului.

DEPOZITARE $1 INTRETINERE

& ATENTIE!

Tineti scula electricd intr-un loc uscat la indemana copiilor.
INTRETINERE

1. Dupa lucru, este necesard curatarea sculei electrice de la aschii,
praf si alte substante strdine. O atentie deosebita trebuie acordata
orificiilor de ventilatie.

2. Nu utilizati agenti de curatare pentru curdtarea carcasei, ceea ce
poate duce |a formarea ruginei pe partile metalice ale produsului
sau la deteriorarea suprafetei din plastic.

3. Caurmare, discurile si periile de carbon se uzeaza. Monitorizati cu
atentie starea acestora si inlocuiti-le in timp (pentru a inlocui periile
de carbon, trebuie sa contactati un centru de service autorizat).

CONSIDERATII PRIVIND ELIMINAREA

Atunci cand aruncati o unealta electrica care a devenit inutilizabild, luati
incercati s vd ardeti sau sd distrugeti singur masina. Este recomandat sa
contactati un serviciu special.

TERMENUL DE SERVICIU

Acest produs, cu respectarea tuturor cerintelor specificate in acest manual,
trebuie sd dureze cel putin 3 ani si sd se ocupe de manevrabilitate costiera
si precisd si o perioada semnificativ mai mare.

Producétorul isi rezervd dreptul de a face modificari in design si
configuratie, care nu afecteaza performanta produsului.

/\ ATENTIE!

Céand cumpérati produsul, verificati completitudinea si capacitatea de
intretinere, precum si umplerea corectd a cardului de garantie.

PRO-CRAFT
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RU | PYCCKMWIA

MALLWHA YINOWAN®OBAJIbHASA
PW1550, PW2200, PW2350, PW2700
WHCTPYKLMA

TeXHUYeCKue XxapaKTepucTUKN

Mogenb PW1550 PW2200

HomuHanbHoe
Hanpsikeue (B)

Yacrora (') 50

220-240

[lnametp aucka (Mm) 125

060pOTbI X0NOCTOTO
xopa (06/MuH)

MouyHocTb (BT) 850 1100

0-11000 0-11000

LWnuugens M14

ah=5,677 K=1,5 ah=5,677 K=1,5

YpoBeHb BUGpaLn
(m/c?)
YpoBeHb 3BYKOBOrO

paeneust (Lpalk) 86, 4, Kpa=3

86, 4, Kpa=3
YpoBeHb 3BYKOBOW

mouHocTm (Lwalk) 974, Kwa=3

97,4, Kwa=3

Knacc sawuTbl ]

Kateropus sawmtbl 1P 20

Bec ( BKknioyas 16

akceccyapbl), K& 15

Mogenb PW2350 PW2700

HomuHanbHoe
Hanpsikeue (B)

Yacrora (') 50

220-240

[lnametp aucka (Mm) 125

060pOTbI X0N0CTOTO
xopa (06/MuH)

MotyHocTb (BT) 1300 1700

0-11000 0-11000

LWnuugens M14

ah=5,677 K=1,5

YpoBeHb BUGpaLn - -
(m/c?) ah=5,677 K=1,5

YpoBeHb 3BYKOBOrO

paeneust (Lpalk) 86, 4, Kpa=3

86, 4, Kpa=3

YpoBeHb 3BYKOBOI

mouyHocTH (Lwalk) 97,4, Kwa=3

97,4, Kwa=3

Knacc sawutbl ]

Kateropus sawmtbl 1P 20

Bec ( BKknioyas 17
akceccyapbl), K& ’

Onucanue yacteii pucyHok (Puc. 1)*

4. 3aWUTHBIIA KOXYX

. BUHT Kpennexus Koxyxa

. Llleiika kopnyca peaykTopa

. Kopnyc peaykTopa

. Oukcarop wnuxaens

9. [lononHutenbHas pykosTka
10. BEeHTUNALNOHHbIE OTBEPCTUS
11. Bbikntoyatenb

12. OcHoBHas pyKoaTKa
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13. lHYp nuTaHua

14. Wnunpens

15. BHewHuit pnaxey
16. BHyTpeHHN# hnaHey

17. PerynupoBka 060poToB (B
onpeaeneHHbIX MOLENAX,

© N o w

18. KHonka 610KMpoBKY X010~
CTOro X0Aa (B OnpepeneHHbIX
Mogensx)

KomnnekT nocraBku

PyKoBOACTBO MO 3KCnAyaTaLmun
MatwmuHa wnudosanbHas yrnosas
Kntou ans pnavuya

3aLUMTHBI KOXYX

YronbHble WeTKn (KOMNeKT)

HA3HAYEHME U3LENUA, OBJIACTb NPUMEHEHUSA

Yrnosas wnngo np! TCA AN paboTbl MO MeTanny,
KaMHIO, KUpruyy, GeTOHY, rpaHuTYy, a Takxe AN Pe3kn KepaMnyeckoil 06-
NMLLOBOYHOI NuTkKM. O6palyaeM Balue BHUMaHUe Ha TO, YTO AaHHbI UH-
CTPYMEHT He MpefHa3HaueH AN TAXKeNbIX U npoeccuoHanbHbix paGoT.
Wcnonb3oBaHe MHCTPYMEHTA He MO HadHauYeHWto ABNAETCS OCHOBaHMEM
[1S1 0TKa3a rapaHTUIHOrO PEMOHTA.

MEPbBI MPEAOCTOPOXXHOCTU

1. Henb3s norpyxatb 3NeKTPOUHCTPYMEHT B BOAY U APYrie XKUAKO-
CTH, @ TaKXe HeNb3si NojBepraTb BO3AEHCTBUK AOXKAS U APYrUX
0CajKoB.

2. BowusbexaHne nopaxeHnsa 3NeKTPU4eCKUM TOKOM NMPU OTKNKOYEHUN
npmGopa oT I'IVITEHOI.IJ,EVI cetn HEOGXOIJ,VIMO AepXaTtbCA 3a INEKTpu-
YECKYH BUJIKY.

3. 3anpetyaetcs UCMONb30BaHNE INEKTPO MHCTPYMEHTA AETHMM.

4. WHCTPyMeHT Heo6X0AMMO OTKKYaTh OT MUTatoliei ceTu nepep

npoBeAeHNEM TEXHUYECKOro WaM CepBUCHOro OGCHY)KVIEBHMR, a
TaKxe:

o o o o <

0 nepes ycTaHOBKOM/CHATUEM AUCKOB;
{0 nocne oKOHYaHus paﬁOTbI.

5. TMOAKNIOYEHHDIi K CETU 3N1EKTPOUHCTPYMEHT BCETAa AOMKEH 6bITb B
30He Baluero BHUMaHUs.

6. He cnefyet uCnonb3oBatb UHCTPYMEHT B KaKNUX-NN60 MHbIX uensx,
KpoMe yKa3aHHbIX B HacTOfLLeM PyKOBOACTBE.

7. Bo Bpems paboTbl HEO6XOAMMO CNEANTb, YTOGbI NUTaKOWNI Kabenb
He nonan Ha NoBepXHOCTb, 06pabaTbiBaEMY) 3NEKTPOUHCTPYMEH-
TOM, U HEe KOHTaKTUpoBan ¢ NOCTOPOHHUMU NpeaMeTamMu 1 noBepx-
HOCTSIMU, KOTOPbIE MOTYT NOBPEAUTD Kabenb.

8. Hectout NEepeHoCUTb 3JIEKTPOUHCTPYMEHT, AiepKa ero 3a WHyp unu
YAepXxuBas naney Ha BbliKitovaTene.

9. Tepes NOAKNIOYEHNEM K NUTAIOLLEHA CETU HEOBXOANUMO yOeaNTbLCS,
YTO BbIK/IHOYATE/Ib HAXOAMUTCSH B MONOXEHUN «BbIKHOYEHO».

10. Bo Bpems pa6oTbl pekoMeHAyeTCs HafieBaTb OAEXAY, TOAXOAALLYI0
An5 paboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM, YTOObI HUKaKIe YacTh Ofex-
bl He Melanu paboTe 1 He KOHTaKTUPOBAJM C NIEKTPOUHCTPYMEH-
TOM W He MOITIM BbI3BaTb Kakue-bo Apyrue HexenatesbHble no-
CleacTBus.

11. Tpexae YeM HaxaTb Ha BbIK/KOYaTeNb «BKJKOYEHOY, ybeauTeCh, YTO
AMCK NPaBUIbHO U KPENKO YCTaHOBNEH, 4TO 06pabaTbiBaemas no-
BEPXHOCTb UNW NPeAMET [0CTaTOYHO YCTOMYMBLI MK 3aduKcupo-
BaHbl.

12. Bo Bpemsi paboTbl KPENKo AepXUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a 06e py-
KOSITKM.

13. Huuero, Kpome 06pabaTbiBaeMoii MOBEPXHOCTH WIW AETaNM, He-
AONXKHO KOHTAKTUPOBATb C BPALAIOLMMUCS YaCTAMU INEKTPOUH-
CTPYMEHTa UK AUCKOM.

14.Bo BpeMms paboTbl He CeAyeT CUIbHO AAaBUTb Ha NEKTPOUHCTPY-
MEHT.

15. U36eraiiTe NpucyTCTBUS AETeH, KUBOTHBIX UM NOCTOPOHHUX BOU-
311 MecTa paboTbl C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

16. dnextpouHcTpymeHt HE MPEAHA3SHAYEH ans yctaHoBKM cTauyuo-
HapHo.

17.He cnepyeT yctaHaBnMBaTb AMCK Ha 06pabaTbiBaeMylo MoBepx-
HOCTb C JJaBJIEHNEM, NOCIEe Yero BKNKYaTh INeKTPOUHCTPYMEHT.

18.He ponyckailTe UCNoNb3oBaHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA Hecosep-
LWEHHONIETHUMK NTUL@Mn Unu NtoAbMU C HEJOCTATOYHbIMKU ANS UC-
noNb30BaHNs GU3MYECKUMN faHHbIMU. B cnyyae nepepaun anek-
TPOMHCTPYMEHTA iPYriM NMLLAM NOAPOBHO paccKaxuTe 0 npaBunax
UCNOSIb30BaHUA K name 03HaKOMMUTbCHA C HaCTOAWMM pyKoBOA-
CTBOM.

19. He cnepyet paboTaTh 371eKTPOMHCTPYMEHTOM BOIU3YN NerkoBocnia-
MeHAwmuxcsa )KMAKOCTeﬁ WNn rasos.

20. NMepep, pa6oToii NpoBepbTe LENOCTHOCTb Kabens v 3NeKTPOMHCTPY-
MEHTa, ero pa6oTocnocoGHOCTb Ha XONOCTOM XOAY U HOpPMasbHoe
(YHKLMOHMPOBAHWeE BCEX PEryNsTOpoB U BbIKNtOYaTeNs.

21.Mpyu NoBpexAeH!M NUTaroLero Kabens, BO M36eXaHne onacHocTy,




€ro JJ0/KeH 3aMeHNTb U3roTOBUTENb UIN €T areHT, UK aHanorny-
HOe KBannGuLMpoBaHHoe NNLO.

22. CTapaiiTech, 4T06bl Nblb, ONMUIKM U T.4. He NeTenu B Baluy cTopoHy.

23. He cnepyet MCnonb3oBaTh NOBPEX/AEHHbIE UM U3HOLIEHHbIE ANCKN.
3anpeujaeTcs UCNONb30BaTb AUCK HeHaAnexallero Anamerpa unu
nocajo4Horo pasmepa. Takxe 3anpeLyaeTcs UCMONb30BaTh PasHOro
poaa ajanTepbl AnA KPenaeHns aucka.

24. 3anpelyaeTcs UCNONb30BaTh JNIEKTPOMHCTPYMEHT 6€3 yCTaHOBNeH-
HOTO 3aLLUNTHOTO KOXYyXa.

25. 3anpelyaeTcs UCMOb30BAHME AUCKOB, HE PACCUUTAHHbIX Ha PaboTy
C JaHHbIM UHCTPYMEHTOM.

MPABWIA BE3OMACHOI0 UCMNOJIb30BAHMA
WHCTPYMEHTA

Bcerpa HagexHo GukcupyiiTe AuUCK Ha WNUHAENe.

He 1cnonb3ayiite UHCTPYMEHT 63 3aLUTHOTO KOXKYXa.

lMepes pa6oToii y6eanTech, YTO AUCK YCTAHOBNEH NPaBUILHO.

He MCHOﬂbayﬁTe ajianTepbl ANA YCTAHOBKU AUCKA Ha WNUHAenNe.

WcnonbayiiTe TONbKO apMUpOBaHHble WAMDOBanbHbIE U OTPe3Hble

LUCKK.

He ucrnonb3yiite 0Tpe3Hble AUCKM ANA WAMdOBAbHbIX PaboT.

He pa6oTaiiTe ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM 6€3 yCTaHOBNEHHOI AOMON-

HUTENBHON PYKOATKM.

8. He ncronbayitTe AMCKM, NapaMeTpbl MPeAesbHO AONYCTUMBIX 060-
POTOB KOTOPbIX MEHblUE, YeM MaKChManbHOe KONN4ecTso 060p0TOB
WNUHAENA UHCTPYMEHTa Ha X0JIOCTOM XOAY.

9. He fonyckaeTcs UCMONb30BaTh NOBPEX/AEHHDIE, HEKPYITble UMW Bbl-
3blBaKOLLME CUNBHYIO BUGPALIMIO OTPe3Hble UK WANGOBabHbIE An-
cKu.

10. ByabTe OCTOPOXHbI NPY BBEAEHUM OTPE3HOTO ANUCKA B YXKe ChenaH-

Hblii nponun. He fonyckaiite 3alleMneHus Aucka, Ytobbl n3bexarb

HEKOHTPONMpyemoro Bbixofa AUCKa U3 npopesn.

OBPATHbI YAAP

06paTHbIil yAap - 3T0 pPesynbTaT 3aeAaHus Wn 610KMPOBaHKS BpaLLatoLLe-
roCs AUCKA. B MOMEHT 610KMPOBKY AUCK MOXET BbICKOYUTb U3 3ar0TOBKM
WK Aaxe pasnetetbesi Ha Kycku. O6paTHbIl yaap ABNSETCS creacTeuem
OWMOKM NMLA, OCYLLECTBAAIOLLEro paboThbl. Bo n3bexanue o6patHoro yaa-
pa HeO6XOAMMO CeloBaTb CIEAYIOLIMM UHCTPYKLUAM:

ARl o

~ o

0 pa6otaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM TONbKO C PaBHOMEPHOW YMepeH-
HOIl NOAAYeit 1 He NeperpyxaTe ero CUMbHbIM HaXaTuem;

0 Kpenko AepXuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT 3a 06e PyKOSITKM, NpU 3TOM
cTapaiiTech He HaKNOHATbCS 6IM3KO K 06nacTU pesku uan wando-
BaHus;

¢ 0COBeHHO OCTOPOXHO paBoTaiiTe Ha yrax v OCTPbIX KPOMKAX U T.4.;
BpALLAKLWMIACH AUCK CKMOHEH K 3aKNMHUBAHWK Ha yrnax, oCTpbIX
KPOMKaX ¥ Mpyu OTCKOKE, 4TO BbI3bIBAET MNOTEPIO KOHTPOAS MK 06-
paTHbIi yaap.

/I\ BHUMAHME!

Hu B KoeM cnyyae He CnefyeT Nob30BaTbCs NEKTPOUHCTPYMEHTOM B CO-
CTOSIHUM ankorobHOro AN HapKOTUYECKOro OMbSIHEHUS UK B UHbIX yC-
TIOBUSIX, MeLLaKoLLMX 0GbEKTUBHOMY BOCTIPUATUIO AeCTBUTENBHOCTH, U He
cnegyet
[loBepATb 3NeKTPOMHCTPYMEHT NIOAAM B TAKOM COCTOSIHUN AN B TaKMX yC-
nosusx!

NMOArOTOBKA K PABOTE

1. Tlpexae YeM NOAKNKYUTL 3NEKTPOMHCTPYMEHT K NUTatolleil ceTu,
y6eauTech, YTo NapameTpbl CETU OTBEYAKT TPeGOBaHUSIM, YKa3aH-
HbIM B HACTOALLEM PYKOBOACTBE U Ha 3/1IeKTPOUHCTPYMEHTE.

2. [poBepbTe LeN0CTHOCTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA U Kabens.

3. Tpu MCnoNb30BaHUN YANMHUTENS YEeAUTECH, YTO YAIMHUTENb pac-
CUMTaH Ha MOLLHOCTb 3/1EKTPOMHCTPYMEHTa.

4. yﬁeAMTGCb B NpPaBU/IbHOCTH C60pKM W HaleXXHOCTU KpenyieHnsa Bcex
Y310B.

YCTAHOBKA 3ALLUTHOIO KOXXYXA

1. [Ins yCTaHOBKM 3aWUTHOrO KoXyXa (1) NONOXMTE MHCTPYMEHT Ha
POBHYIO MOBEPXHOCTb WNUHAeNeM (11) BBEPX, YCTAHOBUTE 3alLUT-
Hblit koxyx (1) Ha wweiiky kopnyca pegykTopa (3) u 3aTaHUTe BUHT
KpenneHus Koxyxa (2), Ucnonb3ys OTBEPTKY HEOBXOAMMOro pasme-
pa.

2. [ins oTcoeAuHeHus Koxyxa (1) ocnabbTe KpenexHblit BUHT (2) v CHU-
MuTe ero.
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3. [ins perynupoBku nonoxeHus Koxyxa (1) ocnabbTe BUHT (2), nepe-
BeAuTe KoXyx (1) B Hy)XHoe Bam nonoxeHue.

(i) MPUMEYAHME
KOXYX MOXHO YCTaHOBUTb B 06OM NONOXeHNUN Ha 360° BOKpYr ocH Leii-
Ku Kopryca peaykTopa (3).

Koxyx (1) 0MKeH GbiTb yCTaHOBINEH TaK, YToGbI N36exaTb BbiGpoca UCKp
B HaNpaB/eHUM 1L, OCYLLECTBAAIOWLErO PaGoThI.

YCTAHOBKA [1OMOJIHUTENbHOW PYKOATKM

BKpyTHTE JONOMHUTENbHYIO PYKOATKY (6) B OAHO U3 Tpex pe3bBoBbIX OT-
BEPCTHii B KOpnyce peaykTopa (4) no 4acoBoW CTPesiKe 40 MOMHON (K-
cauuu. CHATb SOMOMHUTESNbHYIO PYKOATKY (6) MOXHO, NPOCTO OTKPYTUB ee
B 06paTHYt0 CTOPOHY.

YCTAHOBKA/CHATUE AUCKA
& BHUMAHUE!

McnonbayiiTe AUCKY TONbKO HEOBXOAVMOTO AUAMETPA U C COOTBETCTBYHO-
LIMM Pa3MepoM NocafoyHOro OTBEPCTHS (CMOTPHUTE TEXHUYECKME XapaK-
TEPUCTMKM).

1. TloNoXUTe MHCTPYMEHT Ha POBHYtO MOBEPXHOCTb WwnuHAenem (11)
BBEPX.

2. YcTaHoBUTE 3alUMTHBIA KOXYX (1) U 3aKpenuTe ero Ha weike Kopny-
ca peykTopa (3) npu noMoLLM BUHTa (2).

3. YcTaHoBuTe BHYTpeHHUit dnatel (13) Ha wnuxgens (11).

4. Y6egutecb B TOM, YTO BHYTPeHHU# (GnaHey (13) NAOTHO ycTaHOB-
neH Ha wnungens (11).

5. YcraHoBMTe OTpe3HON Wnu WAM(OBANbHbIA ANCK HA WNMHAENDL
(11).

MPUMEYAHME:

@ NPy YCTaHOBKe AMUCKa CneauTe 3a TeM, 4To6bl CTpesnka Hanpase-
HUS BPALLEHUA Ha AUCKe COOTBETCTBOBANA HANPaBNeHUIo Bpalle-
HUSI WNUHAENS SNEKTPOUHCTPYMEHTA (CMOTPY CTPENKY Ha Kopnyce
penykTopa (4));
0 npu ycTaHoBKe WAK(OBaNbHbIX AUCKOB, BbINYKNAsi CTOPOHA BHELL-
Hero dnaHua (12) Ao/mkHa GbiTb HanpaBneHa K AUCKY;

0 Npu ycTaHOBKE OTPe3HbIX AUCKOB, BbIMyKNas CTOPOHA BHELIHEro
(naHua (12) AomkHa 6bITb HaNpaBNeHa OT AuCKa.

YcTaHosuTe BHewHuit dnawey (12) Ha wnnkgens (11).

HaxmuTe 1 yaepxuBaiite pukcatop wnuxaens (5).

Bpawas wnuugens (11), HaliguTe Nonoxexue, 610KMpyioLLee ero.

3aTAHUTe BHewWwHuit Gnaxel (12) ¢ nomoublo kiloya Ans ¢navua
TaK, YTo6bl AUCK GbIN YETKO 3aQUKCUPOBaH.

& BHUMAHME!

®ukcatop wnuHaens (5) HaXMMaTb TONbKO NOCNE OCTAHOBKY BPaLLEHMS
wnuHgens (11).

@ MPUMEYAHUE

Mpu paboTe WwnndoBanbHble UM OTPE3HbIE AUCKM CUIIBHO HAarpeBatoTCs.
He npukacaiitecb k Auckam, noka oHW He OCTbIHYT.

PABOTA

Bknioyenne/BbIKNOYEHHE

Bl o s

[Ins BKNKOYEHUS 3NeKTPOUHCTPYMEHTa NOAKNIOYMTE LTEKep WHYypa nuTa-
Hus (10) K nuTalowelt ceTu. 3aTeM nepeABUHbTE BbiK/toyaTenb (8) Haxa-
TWEM Ha ero NepefHioK YacTb OT cebs B HanpaBNeHUW Kopryca pepyk-
Topa (4).

ﬂﬂﬂ d)MKCaLlVIM NONOXeHUs BbIKnYaTens (8) BO BK/IKOYEHHOM MNONOXe-
HWUW nepejBUHbTE €ro HaXaTuem Ha nepeaHior 4acTb B HanpaBieHUKU
Kopnyca peaykTopa (4) so ynopa.

[Ins BLIK/IIOYEHUS 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA NPOCTO OTNYCTHUTE BbIKNKOYATENb
(8). Ecnu Bbikntoyatensb (8) 3ahuUKCUpOBaH, TO KPaTKOBPEMEHHO HAXMMU-
Te Ha ero 3afHioI0 YacTb.

PerynupoBka o6opotos (14)

B HEKOTOPbIX MOAENSX NPUCYTCTBYET YCTPOICTBO PerynMpoBKi1 060pOTOB
(14). Ero ocHoBOe Ha3HayeHue — CMocoB6CTBOBATb KAYEeCTBEHHON M Obl-
CTpoit 06paboTKe pa3Hbix TUNOB MaTepuana. [ins fepesa Heo6xoAMMa 60-
nee HU3Kasi CKOPOCTb 060POTOB B MUHYTY, HEXENW s 6eToHa.

y, (06 \ &
P P ) 9

Mpu YepHOBOM WANPOBAHMN AOCTUIAETCA HAUNYYLWKIA Pe3ynbTaT, ecu
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MHCTPYMEHT NOABOAMTCA K 06pabaTbiBaeMOMy NpeAMeTy Moj yrnom B
npegenax ot 30° fo 40°. Mpu pa6oTe coBepLuaiiTe BO3BPATHO- NOCTYNa-
TENbHOE ABWKEHME C YMEPEHHbIM AaBNEHNEM HA 3NEKTPOMHCTPYMEHT.
Bnaropaps 3TOMy u36eraeTcs CAMWKOM CUNbHBII HarpeB U U3MeHeHue
LBeTa o6pabaTbiBaeMOro MaTepuana/moBepxXHOCTH, Xenobku He o6pa-
30BbIBAOTCS.

Hv B KOEM Cnyyae He AONYCKAETCS UCMOb30BaTb OTPE3HbIE AUCKM ANS
4epHoBOro (06AMPOYHOTO) WANDOBAHHUS.

JlenecTkoBbIM WAK(OBANbHBIM AUCKOM MOXHO 06pabaTbiBaTb Bbiny-
Knble NOBEPXHOCTH U Npoduan (WnndoBaHUe KOHTYPOB).

JlenectkoBble waudoBanbHble AUCKM 06NaAAT 3HaYMTENbHO Gonee
AONTUM CPOKOM CNYX6bl, UMET HE3HAUUTENbHbIN BEC, CO3AAKT MEHb-
LUKil ypOBEHD LLYMa, NO3BONSKT AO6MBATLCS NyyLLero kayecTsa 06paboT-
KV MOBEPXHOCTH, YeM 06bIYHbIE WAN(GOBANbHBIE AUCKN.

OTpesHble paboTbl

Mpu peske OTPe3HbIM AUCKOM He HY)XXHO CUIIbHO AaBUTb HA MHCTPYMEHT,
nepeKalnBaTh ero uin BbINOMHSATL KonebatenbHoe ABIKeHue. He 3aTop-
MaXuBaiiTe 0TPe3HON Kpyr GOKOBbIM ;aBNIEHUEM.

Bcerga BeauTe 3N1EKTPOUHCTPYMEHT NPOTUB HanpaBneHus BpalyeHus. B
NPOTUBHOM CNly4ae BO3HUKAET ONACHOCTb HEKOHTPOMPYEMOTO BbIXOAA
13 npopesiu.

Mpu peske npoduneit UAM YeTbIpeXrpaHHbIX TPY6 HauMHaliTe pe3 Ha Hau-
MeHbLUEM MOMepPeYHOM CeYEeHNH.

@ NPUMEYAHUA!

YT06bI CNYYaiiHO He NOBPEAUTL BO BPeMs paboTbl WHYP NUTaHKs, NOCTO-
AHHO CNeATE 3a ero NoNOXEHNEM,

ByzbTe roToBbl, YTO NPU COMPUKOCHOBEHWUM OTPE3HOrO WK WaUdoBab-
HOTO JjucKa C MaTepuanoM/noBepXHOCTbIO UK AeTasblo o6pasyetcs ny-
YOK MCKp. [lepUTe MHCTPYMEHT TakuM 06pa3oM, YTo6bl KOXYX MaKcu-
ManbHo 3awmwan Bac.

MpoBepsiiTe HanpaBeHue BpaLeHs Aucka.
XPAHEHUE W OBCNY)XXUBAHUE
BHUMAHME!

XpaHuUTb 3N1EKTPOUHCTPYMEHT HEOGXOANMO B CYXOM MECTe, HeZOCTYMHOM
LeTAM.

TEXHUYECKOE OBCJ1Y)XXUBAHUE

1. Mocne pa6oTbl HEOGXOAMMO NPOBECTU OYUCTKY 3EKTPOUHCTPY-
MEHTa OT CTPYXKM, NbIAK U PYriX MHOPOAHbIX BellecTs. Ocoboe
BHUMaHue HEOGXOAVIMO YAENUTb BEHTUNALMOHHBIM OTBEPCTUAM.

2. ﬂl’lﬂ YUCTKK KOopnyca He cnieAyeT UCMoJib30BaTh YUCTALLUE CPea-
CTBa, KOTOPble MOTyT MPUBECTU K 06DESOBGHVIIO PXaB4WHbI Ha Me-
TaNNN4eckux 4yacTax u3fennsa v noBpeanTb NAacTUKOBYHO No-
BEPXHOCTb.

3. B pesynbrare pa6oTbl AUCKY 1 YTONbHbIE LETKN U3HALINBAOTCS.
BHUMaTenbHO CreauTe 3a UX COCTOSAHUEM U CBOEBPEMEHHO 3aMe-
HATE (A5 3aMeHbl YTOJIbHbIX LETOK HE06X04UMO 06palLaTbes B
aBTOPU30BaHHbII CEPBUCHDI LEHTP).

YTUNU3AL KA

anI yTunusaumu npuileallero B HEro4HOCTb 31€KTPOUHCTPYMEHTa npu-
MuTe BCe Mepbl, 4TOGbI HE HaHEeCTH Bpeja 0pr»<a|ou.(e|7| cpege. He ctout
CaMOCTOATE/NIbHO NbITaTbCA CXeYb UJIN YHUUTOXUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT.
HactosTenbHo pekoMeHayeTca 06paTMTbCﬂ B creyunanbHyo cny»(6y.

CPOK CNTY)XBbl

[laHHoe n3fenve npu co6MI0AEHUN BCeX TPeGOBaHMIA, YKasaHHbIX B Ha-
CTOAILLEM PYKOBOACTBE AO/MKHO MPOCAYXMUTb He MeHee 3 neT, a npube-
PEXHOM 1 aKKypaTHOM 06PaLLEH!I 1 3HaYUTENbHO 6oNee AONTUit CPOK.

@VIDMB’I'IPOVIEKBDFLVITEHb 0CTaBAsEeT 3a coboit npaBo BHOCUTb B KOHCTPYK-
UMK 1 KOMNJIEKTAL M0 U3MEHEHUA, He yXyaLllatolue aKenayaTaloHHble
KavyecTBa ToBapa.

& BHUMAHME!

anI NoKynkKe n3aenua TpeﬁyﬁTe NpoBEPKKU KOMMIEKTHOCTU U UCMPaBHO-
CTK, a TakXXe NpaBWUIbHOTO 3anoiHeHnsA rapaHTMﬁHOFO TanoHa.
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TexHiYHi XapaKTepuCTUKK

Mopenb
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(B)
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[iameTp aucka (Mm)

060poTH X0NOCTOrO
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MoTyxHicTb (BT)
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PiBeHb 3ByKOBOroO
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PiBeHb 3ByKOBOT
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akcecyapamu), K

Mopenb

HomianbHa Hanpyra
(8)

Yacrora ()
[iameTp aucka (Mm)
060pOTH XONOCTOrO
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NoTyxHicTs (BT)
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PiBeHb Bibpaji (m/c?)
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Onuc yactux (Man. 1)*

. 3aXuCHMIl KOXYX

. [BMHT KpinneHHs Koxyxa

. Llniika kopnycy pepyktopa
. Kopnyc pepykTopa

. Oikcatop wnuHaens

. [lopaTkoBa pykosTKa

. BeHTunAuiiini otBopn

. Bumukay

[ S I

KomnneKT noctaBsku
O IHCTpyKUis 3 excnnyaTauil

PW1550

0-11000

ah=5,677 K=1,5
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97,4, Kwa=3

PW2350

0-11000
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850 1100
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PW2700
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125

0-11000

1300 1700

M14
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86, 4, Kpa=3

97,4, Kwa=3

IP 20
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9. OCHOBHa pyKosTKa
10. WHyp xu1BNEHHs

11. WnuHaens

12. 30BHilwHil GpnaHeub
13. BHyTpiwHiit hnaHelb

14. PerynioBaHHsi 060poTiB (B
OKpeMHUX MOAENAX)

15. KHonka 610KyBaHHs X0N10CTOr0
Xopy (B OKpeMMX MOAensx)



MawwuHa wnigysanbHa KyToBa
Kntou ans pnauus

3axncHUit KoXyx

ByrinbHi WiTku (KOMNAEKT)

MPU3HAYEHHSA BUPOBY, OBJIACTb 3ACTOCYBAHHA

KytoBa wnipysanbHa MaluuHa 3acTOCOBYETbCA AN POGOTU NO MeTany,
KaMeHto, Lernn, 6eTOHY, FpaHiTy, a TakoX ANA Pi3aHHs KepaMiyHol 061u-
LloBanbHoI NINTKKU. 3BepTaemo Baly yBary Ha Te, W0 AaHuii iHCTPYMEHT
He NpU3HayeHnit ANst BaXKKMX i NpodeciitHnx po6iT. BUAKOpUCTaHHS IHCTpY-
MEHTY He 3a NPU3HAYEHHAM € NiACTABOI AN BiMOBY rapaHTiiHOro pe-
MOHTY.

3ANOBIKHI 3AX0AKN

1. He MOXHa 3aHyptoBaTH eNeKTPOIHCTPYMEHT B BOAY Ta iHLi PiinHK, a
TaKOX He MOXHa NiAAaBaTi BNANBY AOLLY Ta iHWKUX ONagis.

2. 1|06 YHUKHYTH YpaXeHHs eneKTPUYHUM CTPYMOM MpH BifK/toueH-
Hi npunagly Bif Mepexi XUBNEHHA Heo6XiAHO TpUMaTUCA 3a enek-
TPUYHY BUSIKY.

3. 3a60pOHAETHCS BUKOPUCTAHHSA €NEKTPOIHCTPYMEHTY AiTbMU.

4. IHCTPYyMEHT HeoGXiHO BiAKMIOYaTH Bif MEpeXi XMBNEHHs nepes
NpOBEJIEHHAM TeXHIYHOTO abo CepBiCHOTO 0B6CNYroByBaHHs, a Ta-
KOX:

o o o o

O nepep yCTaHOBKOI / 3HATTAM JNCKIB;
O nicns 3aKiHYeHHs po6oTH.

5. TiakntYeHnii fo Mepexi enekTpoiHCTPYMEHT 3aBXAN MOBUHEH 6yTH
B 30Hi Bawoi ysarn.

6. He cnin BMKOPUCTOBYBATM iHCTPYMEHT B GYAb-IKUX iHWMX LinsX,
KpiM 3a3HaYeHNX Y LibOMY NOCIGHMKY.

7. Nig yac po6oTH HEOGXIAHO CTEXMTH, 06 Kabenb XUBNEHHS He Mo-
TpanuB Ha NOBEPXHIO, L0 06PO6IAETLCS eNEKTPOIHCTPYMEHTOM, | He
KOHTaKTyBaB 3i CTOPOHHIMM NPeiMeTaMy i NOBEPXHAMMK, fKi MOXYTb
TOWKOANTY Kabenb.

8. He BapTo NepeHoCUTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, TPUMAKOuM HOro 3a LHYP
a60 yTpUMYIOYY NaneLb Ha BUMUKaYi.

9. Mepep NiAKNOYEHHAM 40 MEpPEXi KUBNEHHS HEOHXiAHO NepeKoHaT-
C, 10 BUMUKAY 3HAXOAUTHLCSA B MONOXKEHH] «BUMKHEHOY.

10. Mig yac po6oTH PeKOMEHAYETLCA HAAAraTH OAAT, WO NiAXOANUTD ANS
PO6OTH 3 ENEKTPOIHCTPYMEHTOM, L0 HisiKi YaCTUHM OAArY He 3aBa-
Xanu po6oTi i He KOHTaKTyBany 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM i He MOT/IN
BUK/IMKATH IKi-He6yAb iHWI HebaxaHi HacniaKu.

11. MepL HiX HATUCHYTU HA BUMUKAY «BKJTOYEHOY, NepeKoHainTecs, o
[MCK MPaBU/bHO i MiLlHO BCTAHOB/IEHHIA, L0 06pOONAETLCA NOBEPX-
Hi0 260 NpeAMeT AOCHTb CTiiiKi a6 3adikcoBaHi.

12.Mia yac po6oTH MiLHO TpUMaiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a 06UABI py-
KOSTKM.

13. Hivoro, kpiM 06po6ntoBaHoi NoBepxHi a6o feTani, HEMOBUHHO KOH-
TaKTyBaTh 3 06EPTOBUMM YaCTUHAMM €NEKTPOIHCTPYMEHTY abo Auc-
KOM.

14.Tlip yac po6oTH He CRif CUNbHO TUCHYTU Ha eNeKTPOIHCTPYMEHT.

15. YHuKaliTe NpuUCyTHOCTI fiTeid, TBapUH abo CTOPOHHIX NOBAM3Y Micus
po6oTH 3 enekTponpunazamu.

16. EnextpoincTpymenT HE MPU3HAYEHWI ans ycTaHoBKM CTaLjioHap-
HO.

17. He cnip BcTaHoBNtOBATH AUCK HA 06p06HOBaHY NOBEPXHIO 3 TUCKOM,
nicns YOro BKNKYATH eNEKTPOIHCTPYMEHT.

18. He ponyckaiiTe BUKOPUCTAHHS eNeKTPOIHCTPYMEHTY HEmMoBHOMITHI-
M1 0co6amMu abo It0AbMU 3 HEJOCTATHIMM AN BUKOPUCTaHHS disny-
HAMM iaHUMI. Y pasi nepefiayi enekTPoiHCTPYMEHTY iHIWMM 0co6am
JIOKNaJiHO PO3KaXiTb MPO MpaBuia BUKOPUCTaHHS i AaiiTe 03Haiio-
MUTHMCS 3 LUM MOCIOHUKOM.

19. He cnif npauioBaTi eneKkTPOIHCTPYMEHTOM Mo6NN3y nerkosainmu-
CTUX pignH abo rasie.

. Mepea po6oToto nepe.ipTe LinicHiCTb Kabento i eneKTPoiHCTpyMeH-
Ty, HOr0 NpaLesaaTHiCTb Ha XONOCTOMY X0y i HOpManbHe dyHKLio-
HyBaHHs BCiX PerynaTopis i BAMUKaua.

.TIpn NOWKOAXKEHHI KaGenio XMBNEHHS, WO6 YHUKHYTH Hebesneky,
#10r0 MOBMHEH 3aMiHUTM BUPOBHUK abo ioro areHT, abo aHanoriyHe
KBanidikoBaHy oco6y.

22. HamaraiiTecs, Wwo6 nun, Tupca i T.A. He NeTinu B Baly CTOPoHy.

23. He cnifi BUKOPUCTOBYBATY MOLWKOAXKEHI @60 3HOWEHI AUCKN. 3a60-

POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATU AUCK HEHANEeXHOro uiameTpa a6o no-

CajiKOBOTO PO3MIpY. TaKOX 3300POHSETHCS BUKOPUCTOBYBATH Pi3HO-

ro poay apanTepu ANA KpinjeHHAa Ancka.

2
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24. 3a60pOHSETLCS BUKOPUCTOBYBATH EN1EKTPOIHCTPYMEHT 6€3 BCTaHOB-
NIEHOrO 3aXUCHOTO KOXYXa.

25. 3a60pOHAETbCSA BUKOPUCTAHHS AUCKIB, HE PO3PaXOBaHUX Ha po6oTy
3 JaHUM iHCTPYMEHTOM.

MPABWUJIA BE3NEYHOI0 BUKOPUCTAHHSA IHCTPYMEHTY

3aBxAu HapiitHO (iKCyiiTe AUCK HA WNUHAENI.
2. He BUKOPUCTOBYIATE IHCTPYMEHT 6€3 3aXMCHOTO KOXYXa.

Mepen po60oTOl0 NEpeKoHaiiTecs, Lo AUCK BCTAHOBMEHWI NPaBuib-

HO.

He BukopucToByiiTe afantepy A8 YCTAHOBKM AUCKA Ha LWNUHAENI.

BukopucToByiiTe Tinbki apMoBaHi WnidyBanbHi Ta BifpiaHi AUCKM.

He BukopucToBYyiiTe Bifpi3Hi AuCKM Ans WwhidyBanbHUX PoGiT.

He BUKOpHCTOBYiiTe €N1eKTPOIHCTPYMEHTH 6e3 BCTaHOBNEHOT AoAaT-

KOBOT PYKOATKM.

8. He BMKOPUCTOBYiATe AUCKY, NapaMeTp! rPaHM4YHO JONYCTUMUX 060-
POTIB AIKUX MEHLLE, HiX MaKcUManbHa KinbKicTb 060pOTiB WNUHAENs
IHCTPYMEHTY Ha XONOCTOMY XOZy.

9. He pomyckaeTbCsi BMKOPUCTOBYBATW MOLIKOAXEHI, Hekpyrni a6o
BUKNUKAKOTb CUIbHY BibpaLito BifpiaHi a6o wnidyBanbHi AucKu.

10. ByabTe 06epexHi Npu BBEAEHHI BiAPi3HOr0 A1UCKa B Y)e 3po6neHnii

nponun. He gonyckaiTe 3aTUCKaHHA AUCKA, 06 YHUKHYTU HEKOH-
TPONbOBAHOTO BUXOAY ANCKA 3 MPOPI3H.

3BOPOTHWI YAAP

3BOPOTHMUI1 yAap - Lie pesynbTar 3aifjaHHs a6o 6N10KyYBaHHS AMCKa, Lo 06ep-
TaeTbesl. Y MOMEHT 6/10KYBaHHS JUCK MOXeE BUCKOUYMTY 3 3ar0TOBKU abo
HaBiTb PO3NETITUCA Ha LWMATKN. 3BOPOTHUIA YAap € HacNiAKOM NOMUNKM
0Co6u, AiKa 3AilicHI0e po6oTu. LL|06 yHUKHYTM 3BOPOTHOTO YAapy HEO6XiAHO
OTPUMYBATUCA HACTYMHUX iHCTPYKLii:

w

N o oA~

¢ npautoiite eNeKTPOIHCTPYMEHTOM TiNlbKK 3 PIBHOMIPHOK MOMiPHOK
noflayero i He NepeBaHTaXyiTe Oro CUNbHUM HATUCKAHHAM;

O MiLHO TpUMaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a 0GUABI PYKOSTKM, NPU LbO-
My Hamaraiitecs He HaXunATMCA 6NM3bKO AO OGNACTi pi3aHHs a6o
wnidyBaHHs;

O 0CcO61MBO 06EPEeXHO MpaLifoiiTe Ha KyTax i FoCTpUX KPOMKax i T.j
.; 06EPTOBUI ANCK CXWUMbHUI 0 3aKJIMHIOBAHHA Ha KyTaX, FOCTPUX
KPOMKaXx i Mpy BifICKOKY, L0 BUKJMKAE BTPATy KOHTPONO a6o 3B0-
POTHWI yAap.

& YBATA!

HI B AKOMY PA3I HE C/11, KOPUCTYBATUCA ENEKTPOMPUNIALAMU B
CTAHI ankoronbHoro a6o HapkoTM4Horo cn'sHiks ABO B IHLWNX YMO-
BAX, 3aBaxae 06'ekTuBHOMY cripuitaTTio IIVICHOCTI, | HE C/lI [ LLOBIPS-
TV ENEKTPOIHCTPYMEHT JIOAAM B TAKOMY CTAHI ABO TAKUX YMO-
BAX

NIArOTOBKA A0 POBOTHU

1. Mepw HiX NIAKAIOYUTU eNeKTPOIHCTPYMEHT 0 MepeXi XMBNEHHS,
nepeKkoHanTecs, WO napamMeTpu Mepexi BiAnoBiAaloTb BUMOram,
3a3HaYeHUM B LibOMY NOCIGHUKY Ta Ha IHCTPYMEHTI.

2. MepeBipTe LinicHICTb €NeKTPOIHCTPYMEHTY Ta kabento.

3. Tlpu BUKOPUCTaHHI NOA0BXYBaYa NepekoHaiiTecs, Lo NofoBXyBay
pO3paxoBaHuii Ha NOTYXHICTb €NEeKTPOIHCTPYMEHTY.

4. TepekoHaiiTecs B NPaBUIbHOCTI CKNafiaHHsA | HaRiAHOCTI KpinneH-
HA BCiX BY3NiB.

BCTAHOBJIEHHSI 3AXUCHOI' 0 KOXKYXA

1. [iNs yCTaHOBKW 3aXucHOro Koxyxa (1) MOKNMagiTe iHCTPYMEHT Ha
piBHY noBepxHto wWnuHaenem (11) Bropy, BCTaHOBITb 3aXUCHMIA KO-
xyx (1) Ha Wwuitky kopnycy pepykTopa (3) i 3aTAMHITb FBUHT KpinsieH-
Hsl KOXKYXa (2), BUKOPUCTOBYIOUM BUKPYTKY HEOGXIAHOTO PO3MIpY.

2. [ns Big'eAHaHHs Koxyxa (1) 3BINbHITb KPINUAbHWIA TBUHT (2) i
3HIMITb ii0rO0.

3. [ina perynioBanHa nonoXeHHs koxyxa (1) 3BinbHiTb rBMHT (2), nepe-
BeAiTb KoXyx (1) B NOTpiGHe Bam nonoxeHHs.

@ MPUMITKA

Koxyx MOXHa BCTaHOBUTU B BYfb-IKOMY NONOXeHHI Ha 360 ° HaBkono oci
Lmiiku Koprycy pegykropa (3).

Koxyx (1) noBMHEH 6yTH BCTAaHOBNEHWI TaK, {06 YHUKHYTH BUKUAY iCKOP B
HampsIMKY 0Co6M, siKa 3AiiCHIoE poGoTH.

PRO-CRAFT




{EI UA | YKPATHCBKA
BCTAHOBJ/IEHHSA [J0JATKOBOI PYKOATKM

BKpyTiTh fOAATKOBY pyKoATKY (6) B OAHE 3 TPbOX Pi3b6OBUX OTBOPIB B
Kopnyci pesykTopa (4) 3a rogMHHUKOBOK CTPINKOK A0 NOBHOI dikcaui
3HATU LOAATKOBY PYKOATKY (6) MOXHa, MPOCTO BiAKPYTUBLUM 1 y 3BOPOT-
HuiA Bik

BCTAHOBJIEHHSA / 3HATTA AUCKY

& YBATA!

BUMKOPYUCTOBYIiTE ANCKM TiNbKM HEOBXiAHOrO AiameTpa i 3 BiANOBIA-
HUM PO3MIPOM NOCaAKOBOrO OTBOPY (AMBITLCS TEXHIUHI XapaKTepu-
CTUKM).

2. Moknaaitb iHCTPYMEHT Ha piBHY NOBEPXHIO WnHAENeM (11) Bropy.

3. BCTaHOBITb 3aXMCHMiA KoXyX (1) Ta 3aKpiniTb /0ro Ha WuiiLi kopny-
cy pegykTopa (3) 3a A0NOMOroH rBuHTa (2)

4. BcTaHOBITh BHYTPilWHii Gnaneub (13) Ha wnnngeni (11).

MNepeKoHaliTecs B TOMY, Lo BHYTPiLHiA Gpnaxelp (13) winbHo BcTa-
HOBNeHWii Ha wnnHgens (11).

6. BcTaHOBITb Bigpi3Huii a6o WwhidysanbHuil guck Ha wnuHgens (11).
NMPUMITKA:

0 npu ycTaHOBUi AMCKA CTEXTe 3a TWM, W06 CTPiNKa HampsmMky
o6epTaHHs Ha AUCKY BiANOBiAaNa HANPSAMKY 06epTaHHs WNHAENS
€/1eKTPOIHCTPYMEHTa (AMBUCH CTPINKY Ha Kopnyci peaykTopa (4));

O npw ycTaHoBUi WAipyBanbHUX AUCKIB, ONyKNa CTOPOHA 30BHILIHbO-
ro GnaHus (12) noBMHHa 6yTv CNpsIMOBaHa 40 ANCKa;

{ npu ycTaHoBUi Bif\pi3HUX AMCKIB, ONyKna CTOPOHA 30BHILIHBOrO
tnaHus (12) noBuHHa 6yTU cnpsAMOBaHa Bif AucKa.

1. BcTaHoBITb 30BHILHIA GnaHeup (12) Ha wnuHaens (11).
2. HatucHiTb i yTpumyiiTe dikcatop wnungens (5).

3. O6epratoun wnuugenb (11), 3HaRAITL NONOXKEHHS, WO 610Kye
ioro.

4. 3aTArHITb 30BHILLHI d)naHeub (12) 3a pgonomoroto kntoua Ans
tnaHus TakK, Wo6 AUCK BYB YiTKO 3adiKCoBaHMiA.

& YBATA!

Oikcatop wnuHgens (5) HaTUCKATH TiNbKW MiCNS 3yMUHKW 0BEpTaHHs
wnungens (11).

MPUMITKA: Npu po6oTi whidysanbHi a6o BiApisHi AUCKM CUABHO HarpiBa-
toTbcsA. He TopkaliTecs 40 ANCKiB, MOKI BOHYM He OXOMOHYT.

POBOTA

BKnIoYeHHs / BUKNIOYEHHA

[lns 3anycky enekTPOIHCTPYMEHTY MiAKNIOYITL WTeKep KaGento XUBNeH-
Hs (10) 40 Mepexi XnBNeHHs. MoTiM 3MiHITb NONOXKeHHs nepemukaya (8)
HATUCKaHHAM Ha iOro NepefiHio YacTUHY Bif ce6e B HanpsMKy Kopnycy
penykTopa (4).

[ina dikcauii nonoxeHHs BUMUKaya (8) y BKIKOYEHOMY NOMOXKEHHI nepe-
CyHbTE 1i0r0 HaTUCKaHHAM Ha NepefjHio YaCTUHY B HaNPAMKY Kopmycy pe-
ByKTOpa (4) Bo ynopy.

[InA BUMMKAHHS €NeKTPOIHCTPYMEHTY MPOCTO BIAMYCTiTb BUMMKaY (8).
fIKio BUMKKaY (8) 3atikcoBaHo, TO KOPOTKOYACHO HATUCHITh Ha i Oro 3a-
JHIO YaCTUHY.

PerynioBanHsi o6epris (14)

Y AesaKux Mofensix NpucyTHiit NpucTpiii peryniosaxHa obepris (14). Moro
OCHOBHE NPU3HAYEHHS - CNPUATY AKICHIiA | WBNAKI 06po6Li pisHMX TUNiB
matepiany. [ins fepeBa HeobxifHa Ginbl HU3bKa WBUAKICTb 06EPTIB Ha
XBUIIMHY, HiX NS GETOHY.
u (06 Y mmich

P F Py
[pn YopHOBOMY wWNidyBaHHI JOCAracTbCA HANKPALYUA PesynbTart, AKIo
iHCTPYMEHT NiABOANTLCA O 06PO6/IOBAHOMO NPeAMETY Mifi KyTOM B Me-
xax Big 30 ° go 40 °.Mpu po6oTi pobiTb 3BOPOTHO-MOCTYNANbHUI pyX 3
NOMiPHUM TUCKOM Ha eNeKTPOIHCTPYMEHT. 3aBAAKM LibOMY YHIKAE 3aHaa-
TO CUMbHMIA HarpiB i 3MiHa Konbopy 06po6nioBaHoro Matepiany / noeepx-
Hi, )KONOGKM HE YTBOPIOKTHCS.
Hi B AKOMY pasi He AonycKaeTbCA BUKOPUCTOBYBATH BIAPI3HI ANCKN ANs
YopHOBOrO (06AMPHOTO) WAiYBaHHS.
MentocTKOBUM WNidyBanbHUM AUCKOM MOXHA 0GPOGASTI ONYKAi NoBepX-
Hi i npodini (wnidyBaHHs KOHTYPIB).
MentocTKoBi WwidysanbHi AUCKM BONMOAIIOTb 3HAYHO 6ibl AOBTUM Tep-
MIHOM CNyXG6H, MIOTb HE3HaUHY Bary, CTBOPIOIOTb MEHLWMIA piBeHb WyMy,
A03BONAKTL OMAraTUCA KpaLwoi AKOCTi 00PO6KM NOBEPXHI, HiX 3BMYaiA-
Hi WAidyBanbHi gucKu.

PRO-CRAFT

Bigpi3Hi po6otn

Mpy pi3aHHi BiAPi3HUM JUCKOM He NOTPIGHO CUABHO TUCHYTU Ha iHCTpY-
MEHT, NepeKoLIyBaTy ioro abo BUKOHYBATH KONNBaNbHII pyX. He 3arab-
MOBYWTE Bifipi3HUil KpYr Gi4HUM TUCKOM.

3aBxXAN BeAiTb eNeKTPOIHCTPYMEHT NPOTH HanpsiMKy o6epTaHHs. B iHwo-
My BUNafKy BUHMKaE Hebe3rneka HeKOHTPONbOBAHOrO BUXOAY 3 NPOpi3u.
Mpy pisanHi npoginis a6o YoTMpUrpaHHUX TpY6 NouMHaliTe pisb Ha Hait-
MEHLIOMY MonepeyHoMy nepepisi.

@ MPUMITKA

LLlo6 BMNaZKOBO He MOLWKOANUTY Mif, Yac POGOTH LHYP XKUBNEHHS, NOCTiii-
HO CTeXTe 3a 0ro CTaHoM

BynbTe roToBi, W0 NpK 3iTKHEHHi Bifpi3Horo abo wnidyBanbHOro Kpy-
ra 3 po3aMipom Martepiany / noBepxHi a6o AeTan/io YyTBOPIOETLCS My4oK
ickop. TpuMaiiTe iHCTPYMEHT TakMM YMHOM, LOG KOXYX MaKCUManbHO 3a-
xuwas Bac.

lMepeBipsiiTe HanpsAMOK 06epTaHHA AucKa.
3BEPITAHHA TA OBC/1YTOBYBAHHA
YBATA!
36epiraTin enekTPOIHCTPYMEHT HEOBXIAHO B CYXOMY MiCLji, HEAOCTYNHOMY
TEXHIMHE OBCJ1YTOBYBAHHA

Micna po6oTU Heo6XiAHO NPOBECTM OYMUCTKY ENEKTPOIHCTPYMEHTY Bif
CTPYXKM, MUAY Ta iHWNX CTOPOHHIX peyoBnH. Oco6nMBY yBary Heo6XifgHO
NPUAINUTY BEHTUNALIRHUM OTBOPaM.

LN YNLLLEHHS KOPMyCY He CRifl BAKOPUCTOBYBATH YNCTAYI 3aCO6M, AIKi MO-
XyTb MPUBECTM [I0 YTBOPEHHS ipXi Ha MeTaneBux YacTuHax BupoGy abo
NOLIKOAUTY NNACTUKOBY NOBEPXHIO.

B pesynbTati po60TH AMCKY i BYTifIbHI WITKM 3HOLYIOTbCS. YBaXHO CTEXTE
3a X CTaHOM | CBOEYACHO 3aMiHIONTE (4151 3aMiHV BYTiNbHUX WITOK HEO6-
XiiHO 3BEPTaTUCS O aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY).

YTUNI3ALIA

Mpw yTunisauii wWo cTano HenpuaaTHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTY NpHiiMITh
BCi 3aXOAM, W06 He 3aBAATU WKOAM HaBKONULHBOMY cepefoBuLly. He
BapTO CaMOCTIiHO HamaraTucs CNanuTu a6o 3HUWMTU eneKTPOiHCTpY-
MEeHT. Hanonern1eo peKoMeH/yeThbCs 3BEPHYTUCS B CrieLlianbHy CRyxoy.

TEPMIH CNTY)XXBK!

Lle# BMpi6 Npu AOTPUMAHHI BCiX BUMOT, 3a3HaYEHNX B Uil IHCTPYKLil Mae
NPOCNYXMTYU He MeHLe 3 POKiB, a NPUGEPEXHNX Ta aKypaTHOMY 3BEpHEH-
HI i 3HaYHO A0BLLNIA TEPMIH.

®ipMa-BMPOGHMK 3annwae 3a oGOk NpaBO BHOCUTM B KOHCTPYKLlO Ta
KOMMAEKTaL|ito 3MiHW, AKi He NoripLyTh eKCcnayaTauiliii AKoCTi ToBapy.

& YBATA!

Tpy kynieni BUpo6y BUMaraiite Nepesipku KOMMNEKTHOCT Ta CNPaBHOCTI,
a TaKoX NPaBUIbHOMO 3aNOBHEHHS rapaHTiHHOro TanoHa.
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EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible
manufacturer declare Angle grinder

TM Procraft: PW1550, PW2200, PW2350,
PW2700

Are of series production’ and confirm to the following European Directives and are
manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: 2

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.
Room 212, 2nd F,, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. MADE IN PRC.

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakoZto zodpovédny
vyrobce prohlasujeme, Ze Bruska thlovd

TM Procraft: PW1550, PW2200, PW2350,
PW2700

Jsou ze sériové vyroby™ a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v souladu s
nasledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: 2

Technickd dokumentace byla podporena: V VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F,, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. VYROBENO V PRC.

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: Kfizovnickd 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha. Sklad a kancela: Havlickova 261,
280 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442 E-mail: info@vegatools.cz Web: www.procraft.cz

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny
vyrobca vyhlasujeme, Ze Uhlovd brdska

TM Procraft: PW1550, PW2200, PW2350,
PW2700

Su zo sériovej vyroby' a v sdlade s tymito eurpskymi smernicami, a vyrobené v silade s
nasledujtcimi normami alebo $tandardizovanymi dokumentmi: 2

Technickd dokumentécia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212,
2nd F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. VYROBENO V CLR.

BG AEKNTAPALLMA 3A CbOTBETCTBUE

[leknapupame Ha CBOSA IM4Ha OTFOBOPHOCT, Ye braownu-
(boBbYHA MalwmHa

TM Procraft: PW1550, PW2200, PW2350,
PW2700

CbrnacHo fafieHoTo TEXHUYECKO OnMcaH1e OTroBapsi Ha BCUUKM NPUIOXMMI USUCKBaHMSA
Ha CnefjHUTe AMPEKTUBM W XapMOHU3NPaHN CTaHAapTH, NPOAYKTa' OTroBaps Ha CTaHAap-
Tute: 2

TexHnyecka fokymeHTaums: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212, 2nd F,
Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. MPOW3BEJEHO B KUTAW.
BHOCWUTEN: EnedanT Tync 00[. Aapec no peructpauus: bbarapus, 1799 Codus, Mnagoct

2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an. 12. Aapec Ha cknag u cepsus: [p. boxypuue, 6yn. ,EBpona“
10,2227, cknap N°15.

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de
producator, declardm Polizor unghiular

TM Procraft: PW1550, PW2200, PW2350,
PW2700

Sunt fabricate in serie’ si confirmd urmatoarele directive europene, sunt fabricate in
conformitate cu urmétoarele standarde sau documente standardizate: 2

Documentatia tehnica a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212,
2nd F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. FABRICATE IN RPC.

RU CE AEKJNIAPALIUA COOTBETCTBMA

Mel, Vega Trade Company Limited, kak 0TBeTCTBEHHbIi
npou3BoAUTENb 3asBnseM, YTo MawuHa yrnownndgo-
BasNbHas

TM Procraft: PW1550, PW2200, PW2350,
PW2700

TpOU3BOAATCA CEpUItHO' M COOTBETCTBYIOT CEAYIOLMM €BPONEACKUM AUPEKTUBAM, U
W3rOTaBNNBAOTCA B COOTBETCTBUM CO CNEAYIOWMMM CTaHAAPTAMU WM CTaHAAPTU3NPO-
BaHHbIMY AOKYMEHTaMy: 2

TexHuyeckas [OKyMeHTauus npepocTaBnsercs komnanueit: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, agpec.: Od. 212, 2F, B11, N2 898, Nunrwan Poap, Wawxaii, KHP. MPOU3BELEHO
B KUTAE

UA CE IEKNTAPALLIA BIANOBIAHOCTI

Mwu, Vega Trade Company Limited, sk BianoBiaanbHuit
BUPOGHMK 3asiBASIEMO, L1{0 MalwmHa KyTownipyBanbHa
TM Procraft: PW1550, PW2200, PW2350,
PW2700

BupobnsieTbest cepiitHo! i BiANOBiAae HAaCTYMHUM €BPOMENCbKUM AMPEKTUBAM Ta BMPO-
6nsieTbCA BiAMOBIAHO 0 TAaKNX CTaHAAPTIB a60 CTaHAAPTU3OBAHNX AOKYMEHTaX: %
TexHiyHa fokymeHTalis HagaeTbes koMmnanieto: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, agpec.:
0¢. 212, 2F, B11, N 898, Junrwan Poap, LWanxait, KHP. BUPOBJIEHO B KHP.

1:00000001-99999999 2:2006/42/EC
2014/30/EU

2011/65/EU

Mr Bao Junhua
Production Line Manager

B Torben

(and its amendment 2015/863/EU)

Shanghai, 25.04.2021

PRO-CRAFT




yARN EN | ENGLISH
WARRANTY CERTIFICATE

Name of the product:
Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller's signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no
complaints about the quality of the goods.

Full name of buyer
Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network.
During the warranty period, the owner has the right to have the said product repaired for free due to malfunctions resulting from
manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:
Non-compliance of the product usage with the provided instructions or manuals;

Mechanical damage caused by external or any other impact and foreign objects getting inside of the product, or clogging of its
ventilation openings;

Misuse of the product;

Malfunctions that are caused by the overload of the product, resulting in failure of the engine or other components;
On parts with small service life (rubber seals, protective covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);
The items, that were subjected to stripping, repair, or modification by unauthorized persons;

Usage of low-quality oil and gasoline;

In the absence of documentation confirming the sale of the product (receipt, etc.);

The duration of the warranty period is extended when product is under warranty repair;

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence;
+ | have no complaints about the quality of the goods. | have read and agree with the terms of warranty service.

EXECUTIVE (of the service
PRODUCT SERIAL NUMBER DATE OF WITHDRAWAL center; t(echnici )

PRO-CRAFT
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ZARUCNI LIST

Model:

N Série:

Datum prodeje:

Skladovani/Distributor:

Prodejce:
Nazev kupujiciho(Spolecnost):

Nastroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v Bulharsku.
Zéruka je platna po dobu uvedenou v zaruénim listu a zacina bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zaruéni doby musi byt
servis provadén bezplatné, pokud jsou zavady zpdsobené vyrobnimi vadami elektrického néradi zjistény v uréenych certif i kovanych
opravnéch po celé zemi, pokud je plvodni zaruéni karta predlozena v pokladné.

Zaruka se neuzndva, pokud produkt nelze identifikovat, tzn. pokud Stitek nelze precist nebo chybi.

Kupuijici si musi podrobné precist provozni pokyny, které jsou soucésti elektrického naradi.

DULEZITE!

Pri nakupu néstroje Procraft pozadejte prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je zaruénf list vyplnén
spravné a ze obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:
1.Kupujici nepfedlozil origindIni zaruéni list s peceti a pokladni
doklad potvrzujici nakup elektrického néradi.

2.Pokud se informace na zaruénim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém néstroji.

3.Pokud se zjisti poruseni vnéjsiho stavu elektrického nafadi,
véetné: otevieni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4.Zlomeny nebo praskly pfipad zplisobeny Sokem, pretlakem,
abrazivnim nebo chemicky agresivnim prostiedim nebo
vysokou teplotou.

5.Zlomené nebo zdeformované vieteno zplisobené nérazem
nebo ostrym zatizenim.

6.Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku narazu nebo
vysokého tlaku.

7.Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo zstrcky.

8.Poskozeni vodou nebo ohném zpisobené piimym kontaktem
s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9.Silné znecisténi, veetné znecCisténi vétracich otvord,

které naru$uje normalni vétrani zpdsobené nedbalostia
nedostatecnou péci o elektrické nafadi popsané v provoznim
névodu.

10.Poskozeni vnitnich pohyblivych prvkl zplsobené vrstvenym
prachem.

11.Poskozeni z petizeni v disledku pouzivani opotiebovaného,

nevhodného nebo nevhodného pfislusenstvi nebo spotfebniho

12.Poskozeni vodiciho valce noze zplisobené $patnou ddrzbou
nebo mazénim.

13.Pokud jsou v elektrickém ndstroji zjistény vnitini
zavady:poskozeni rotoru a statoru zplisobené pretizenim nebo
naru$enim ventilace, které vede k rovnomérnému zabarveni
kolektoru.

14.Poskozeni rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti rotoru
a statoru v disledku kontaminace izolace nebo kontaminace
drzaka kartact zpdsobené nadmérnym a dlouhodobym
pretizenim.

15.Zkrat.

16.Mezivrstva zkrat.

17.Pokud neni elektrické néradi skladovano nebo provozovano
v souladu s ndvodem k pouziti.

18.Pfi detekci jakychkoli vnéjsich predmétl a predméti v
elektrickém nastroji, napfiklad oblazky, pisek, hmyz atd.

19.Pfi vyméné ndhradnich dilii, jako jsou grafitové kartace,
loZiska, béhem zaruéni doby.

20.Z4aruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s zaruéni
dobou $esti mésic.

21.Z4ruka se nevztahuje na preventivni Gdrzbu v servisnich
stiediscich (Cisténi, myti, vyména kartacd, past, mazani).

Pfi nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovén a byl pfijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez viditelného

poskozeni, pIné vybaven podle jeho popisu.

Jsem obeznamen s podminkami pouzivani a zaruénimi podminkami a souhlasim s nimi.

DATUM PRIJET DTUM VYDANi

POPIS OPRAVY PODPIS

PRO-CRAFT
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ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:
Nézov kupujiiceho(Spoloénost):

Nastroje Procraft su v silade s bezpecnostnymi predpismi a predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v Bulharsku.
Zéruka je platna po dobu uvedeni v zarucnom liste a zacina plynut odo diia zakupenia.

Potas stanovenej zarucnej doby musi byt servis vykondvany bezplatne, ak si zévady sposobené vyrobnymi chybami elektrického
naradia zistené v urcenych certifikovanych opravovniach po celej krajine, ak je pévodna zarucné karta predloZené v pokladni.

Zaruka sa neuznéva, ak sa vyjrobok nedd identifikovat, t.j. ak Stitok nie je mozné precitat alebo chyba.

Kupujtci si musi podrobne precitat prevadzkové pokyny, ktoré sd sucastou elektrického néradia.

DOLEZITE!

Pri kipe néstroja Procraft poziadajte predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite, Ze zaruéni list je vyplneny
spravne a ze obchodnd / predajnd organizacia je oznacend peciatkou. UloZte si pokladnicny doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

1. Ak kupujtci nepredlozil original zaruéného lisu s peciatkou
a pokladnicnym dokladom potvrdzujicim nékup elektrického
naradia.

2. Ak sa zisti porusenie vonkajsieho stavu elektrického
ndradia, vratane:otvorenie elektrického néradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,
pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym prostredim
alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo zdeformované vreteno spdsobené narazom
alebo ostrym zatazenim.

5. Spinac je rozbity alebo zaseknuty v dosledku narazu alebo
vysokého tlaku.

6.Mechanické poskodenie alebo vymena kabla alebo zastreky.

7.Poskodenie vodou alebo ohfiom spdsobené priamym
kontaktom s vodou, ohiiom alebo horiacim predmetom.

8.5ilné zneCistenie, vratane kontamindcie vetracich otvorov,
ktoré  zasahuje do norma-neho  vetrania sposobeneho
nedbanlivostou a nedostatoénou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke.

9.Poskodenie vnitornych pohyblivjch prvkov sposobené
vrstvenym prachom.

10.Poskodenie z pretazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo nevhodného prislusenstva alebo
spotrebného materialu, nastrojov a prislusenstva.

11.Poskodenie vodiaceho valca noza spdsobené nespravnou
tdrzbou alebo mazanim.

12.Ak sa v elektrickom nastroji zistia vndtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia alebo poruchy
vetrania, ktoré vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora.

13.Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k prilnavosti rotora
a statora v dosledku kontaminacie izol4cie alebo kontamindcie
drziakov  kief sposobenych nadmernym a dlhodobym
pretazenim.

14.Skrat.
15.Medzivrstva skrat.

16.Ak nie je elektrické néradie skladované alebo prevadzkované
v stilade s ndvodom na pouZitie.

17.Pri detekcii akychkol'vek vonkajsich predmetov a predmetov v
elektrickom nastroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd'.

18.Pri vymene nahradnych dielov, ako su grafitové kefky, loZiska,
pocas zarucnej doby.

19.Zéruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s trvanim zaruky
Sest mesiacov.

20.Z4ruka sa nevztahuje na preventivnu Udrzbu v servisnych
strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena kief, pasov, mazanie).

21.Ak sa informécie uvedené na zaruénom listu nezhoduju s
informéciami na elektrickom nastroji.

Pri nakupe bol elektricky nastro# skontrolovany a bol prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom vzhiade bez viditelného

poskodenia, plne vybaveny podla jeho popisu.

Som oboznameny s podmienkami pouzZivania a zaruénymi podmienkami a sihlasim s nimi.

DATUM PRIJATIA DATUM VYDANIA

OPIS OPRAVY PODPIS
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TAPAHLIVOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenuero:

Mopenb:

Ne Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Marasun/[iuctpubyTop:
Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHLMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Mecelja 3a GU3NYecKu MLa U 12 Mecelja 3a IOpUAMYECKH NMLa, OT AaTaTa Ha npoAaxba

OT TbpProBCKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha eKcnnoarauus Ha UHCTPYMeHTa e 3 FOAM HK OT jaTaTa Ha npop,a)K6aTa.
o BpeMe Ha rapaHLMOHHNA Nepuoj, CO6CTBEHUKBT UMa npaBo Ha 6esnnareH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPpu Bb3HWKHAJU HEU3MNPABHO-

CTKW B pe3ynTaTt Ha Npon3BOACIBEHN p,ed)ekm.

rapauuuu'ra He BaXu 3a cnefHuUTe cnyyau:

HecnasBaHe 0T CTpaHa Ha HOTpeﬁMTeﬂﬂ Ha MHCTPyKLUUTE 3a
eKcnnoarauua n HenpaBuiHa yn0Tpe6a Ha ypeaa;

Hann4ymetTo Ha MexaHU4yHW nospenu, NyKHaTUHU, CTPYXKK U
nospeau, NPpUYUHEHU OT U3naraHe,;

Ha arpecuBHa cpefa M BUCOKM TeMmnepaTypy, KakTo u npu
nonagaHe Ha YyXau Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPYU Ha
UHCTPYMEHT;

HeW3npaBHOCTW B pe3ynTaT Ha HOPMaNHO W3HOCBaHe Ha
NPOAYKTa;

Hen3npaBHOCTH, Bb3HUKBALYW B PE3YNTaT Ha NPETOBapBaHe,
KOETO BOAY 10 NOBpPeAa Ha ABUraTens Unu Apyru KOMMOHEH-
TH 1 YacTy;

BbPXY M3HOCBALLM CE YaCTW (TYMEHM YNITbTHEHNUS, 3aLYUTHU
Kanauu u Ap.), CMeHsieMu akcecoapy (HOXoBe, 6061HM, Ko-
naum);

npu ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa No BpeMe Ha rapaHuMOHHUA nepuop, no3Hasallo ce
Hanpumep noogpackBaHua unu BA/TbGHATUHM NO OCHOBUTE
WNN YaCTUTe Ha KPeneXHUTe eNemMeHTH,;

nNpu U3nosi3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Maco u GeH3NH;

npu N1 M Nca Ha [AOKYMEHT, MOTBbPXKAABaLY NoKynkara Ha
[NafieHoTo nsaenve (kacosa 6enexka, Gaktypa u T.H.).

Fapauuuouumn' CPOK ce yAbNXKaBa 3a nepuopa Ha I'IpECTDﬁ Ha ypeja B rapaHLOHEH CepBu3 3a PeMOHT.

Crokarta e nonyyeHas A06p0 CbCTOfIHKE, 6e3 BUAUMK B Mb/Ha

B Moe npucbcTBUe, HAMAM MpeTeHLMM MO OTHOLIEHME Kaye-
CTBOTO Ha CTOKUTe. [IpoyeTax i CbM CbriaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHLVMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha MOTpe6 W Ten ¢ Kata
CTOKa C A0roBopa 3a NpoAaxe6a NoTpeduTeNnsT UMa npaso Aa
npeasiBY peknamalns, Kato noucka ot npofaeaya Aa npu sefe
cTOKaTa B COOTBETCTBYE C 0rOBOPa 3a NPojax6a.

B T031 cnyyaii NoTpeoUTENST MOXE Aa U30UPa MEXAY U3BbP-
LWBaHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsiHaTa il C HOBA, OCBEH
aKo TOBA € HEBb3MOXHO WM M3OBPaHUAT OT HEro HauuH 3a
00esLLeTeHe e HeNpOMOPLMOHaNeH B CPaBHEHNE C APYris.

(2) CmsiTa ce, ye AafieH HauMH 3a 06GeslueTsiBaHe Ha NoTpe6u-
TeNs e HeNnponopLMOHaeH, ako HeroBOTO U3N0N3BaHe Hanara
Pa3xoAu Ha NPofjaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYIUA HAUMH Ha
0besLLeTsBaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:

1. CTOWHOCTTA Ha NoTpebuTeNncKaTa CToka, ako HaMalle 1 1 nca
Ha HECHOTBETCTBMUE;
2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa A1a CE NPEANOXM Ha NOTPeGUTENs APYr HaunH
Ha 06e3LeTABaHe, KOWTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHY Hey-
no6ceTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpebutenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPopax6a, NpofaBaybT e ANb-
XEH Jla 1 Npyu BeJle B COOTBETCTBME C J0roBOpa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATa CTOKA B COOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npojax6a TpsiéBa fia Ce U3BLPILM B paM KuTe
Ha e[iH MeceL|, CYUTaHO OT NpeAsBSBaHETO Ha peknamaumaTa
0T NOTpeduTENs.

(3) Cnea M3TUYaHETO Ha CpoKa No an. 2 NoTpeGuTensT uma
npaBo fja pa3Bany A0rosopa 1 fja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnateHaTa cyma uii a ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka cornacHo un. 114.

4) [puBeXAaHeTo Ha noTpedbuTenckata cToka B COOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoaaxoa e 6esnnaTHo 3a notpeéutens. Toi He
AbKW Pa3xoau 3a ekcreaupaHe Ha notpeGuTenckara cToka
UNW 3a MaTepuan u 1 Tpyf, CBbP3aHu C PEMOHTa i, U He TpsiBa
;ga noHacs 3HaYnTeNHN HeYA06CTBa.

(5) MoTpebuTenaT Moxe Aa ucka 1 obe3LieTeHne 3a NpeTbpre-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BPefy.

Yn. 114. (1) Mpu HeCbOTBETCTBME Ha NOTpebMUTENCKaTa CTOKA C
AoroBopa 3a npofax6a v Korato no- TPEOUTENAT He e YA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no un. 113, Toit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efiHa OT CNefiHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOpa W Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3anaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansABaHe Ha LieHaTa.

(2) NoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHANpa 3a Bb3CTaHOBsABaHEe
Ha 3ansaTeHara CyMa Wiu 3a HamalsBa- He LieHaTa Ha CToKaTa,
KOraTo TbProBeLbT ce cbrnack Aa 6bje U3BbpLIEHa 3aMAHa Ha
noTpeéuTenckata cToka C HoBa WM Aa Cenonpasu cTokara B
pamKuTe Ha efiuH Mecel, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamalusTa ot
noTpeouTens.

(3) TbproBeLbT e ATbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pa3Bans-

He Ha J0r0BOPa U f1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT noTpe6uTe-
19 CyMa, KOraTo C/ej Kato e yA0BAeTBOPUN TPH
pekiamauum Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha W CblLia CTOKa, B PAMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBHUE Ha CTOKaTa
€ ,0roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a passansHe Ha
AO0roBOPa, a KO HECbOTBETCIBUETO Ha NO- TpebUTesICKaTa CToKa
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpeduTtenst moxe
Aa YNPaXHW NPaBOTO CH N0 TO3M pasfes B CPOK A0 ABE FOAM HY,
CYIWTAHO OT AOCTABSAHETO Ha NOTPE6 UTEN C KaTa CTOKa,

2) CpokbT N0 an. 1 cnupa aa Teye Npes BPEMETO, HEO6XOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- uTesckara CToka um
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasada u notTpeéu-
Te/IS 3a pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a rpe- AABSBAHE HA UCK,
EasnmueH OT cpoka no an. 1.

MOANUCA CU NOJ Te3n rapaHLMOHHW YCIoBMA BbB Bawara
apaHUMOHa KapTa CTe NOTBbPAUNY, Ye: CTe 3ano3Hart ¢ I'HJB-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus W yCroBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
noKynkara, U3ienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
JHa TEXHWYecKa U3NPaBHOCT, UMa 6e3ynpeyeH BbHLIEH BUA U
0TroBaps Ha ONMcaHaTa KOMMEKTaLus.

[apaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua 3a Gpusun-
Yeckn nyua u 12 Mecela 3a KPUAMYECKM NULA, OT AaTaTa Ha
NpOoAaX6a OT TbProBCcKaTa Mpexa.

CpOKbT Ha eKcrnjoarauus Ha MHCTPYMEHTa e 3 ToAM HY OT fa-
TaTa Ha npoaaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS NepUog, COBCTBEHMKBT UMa NpaBo
Ha 6eannaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTA NPU Bb3HUKHAN HEU3MPaB-
HOCTW B pesynTar Ha Npou3BOACTBEHM AeheKTy.

apaHumMATa He BaXu 3a CIeHUTE ClydYan:

*HECna3sBaHe OT CTpaHa Ha NOTPEOUTENS Ha MHCTPYKLUUTE 3@
eKcnnoaTtauus u HenpasuaHa ynotpeéa Ha ypesa;

*HaJMYMETO HA MEXAHWYHW MOBPEAM, MYKHATUHMN, CTPYKKM U
NOBPEeAM, MPUYNHEHN OT ManaraHe

Ha arpecuBHa cpeja W BUCOKW TEMNepPaTypu, Kakto W npu
nonagaHe Ha YyXAM TeNa BbB BEHTUIALMOHHU- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEW3NPaBHOCTU B PE3yNTaT Ha HOPMaNHO W3-
HOCBaHE Ha NPOAYKTa; *HEN3NPaBHOCTH, Bb3HUKBALLM B pesyn-
TaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM A0 MOBPeAa Ha ABUraTens
WAN APYTY KOMMOHEHTY U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALYM CE YACTH (TYMEHM YNTBTHEHWS, 3aLYMTHY Ka-
nauu it ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HoXoBe, 6061HM, KonaHm);
*NPU OMWUT 3@ CaMOCTOSITENIEH PEMOHT W CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEHTa MO BPeMe Ha rapaHUMOHHWS Mepuop, NosHasalio ce
Hanp1mep NOOAPACcKBaHNA UMW BASHEHATUHU N0 OCHOBMTE UK
YacTUTE Ha KPENEeXHUTE eNEMEHTH;

*NPU U3N0N3BaHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/0 U BEH3MH;

*NPV N1 1 11Ca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXKAABALL NOKYMKaTa Ha faje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, Gaktypa v T.H.).
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*NpY U3MoN3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Macsio W 6eH3NH;
*NPW 1 1 Nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPX/aBall, NoKynkaTa Ha aje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, GakTypa v T.H.). .
FapaHLMOHHMAT CPOK Ce YAb/KaBa 3a Nepuofa Ha NpecToi Ha
eia B rapaHLMOHEH CePBM3 3@ PEMOHT.
TOKaTa e nonyyeHa B O6PO CbCTOSHME, 63 BUAUM 1 MOBpe-
1, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPoBepeHa
MOe NpUCHCTBUE, HAMAaM NpeTeHLMU Mo OTHOLLEHWe Kaye-

CTBOTO Ha CTO KuTe. [IPOYETOX 1 CbM CbIaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHL& OHHO 06CNYXBaHe.
Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATA CTOKA
C foroBopa 3a npoAax6a noTpebuTensT MMa nNpaBo fa npe-
ASBN peknamauns, Kato noucka oT npojaBava Aa npu Bepe
cToKaTa B CbOTBETCTBME C J0roBopa 3a npogax6a. B To3u
CcAlyyail noTpe6uTenaT Moxe Aa n3bupa Mexay n3BbplIBaHe Ha
peMOHT Ha CToKaTa W/l 3aMsiHaTa il C HOBa, OCBEH ako TOBa e
HEBB3MOXHO UMW N3BPAHMAT OT HEro HauMH 3a 0besLyeTeHue e
HENponopLNOHaneH B CpaBHeHME C ApYrus.

2) CmsTa Ce, Ye AaJieH HauuH 3a 00E3LLETSABaHE Ha NOTPe6U-
Tens e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoTo U3MNoN3BaHe Hanara
pa3sxofM Ha NpojaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYrus HauyuH Ha
0beslLeTABaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:
1 .CTOWHOCTTA Ha NOTpebuUTENcKaTa CToKa, ako HAMalue nunca
Ha HeCbOTBETCTBME;
2. 3HAYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /ja Ce NPe/N0oXM Ha NOTPebUTeNs Apyr HaunH
Ha obesLeTABaHe, KOWTO He e CBbP- 3aH CbC 3HAYNUTENHU Hey-
J06CTBa 3a Hero. Y. 113. (1) Korato norpe6utenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha [,0roBOpa 3a NpoAax6a, NPoAaBaybT e Afb-
)«erHla A NIpY Befie B CbOTBETCTBYE C 0roBOPa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKaTa CTOKA B CbOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoAax6a Tpsbea fja ce U3BbPLUM B PaMKUTE Ha
€[IH MeceLl, CYUTaHO OT NpeAsBABaHETO Ha peknamaumsTa ot
noTpe6uTens.
(3) Cnea u3TUyaHeTo Ha CpoKa Mo an. 2 MoTpebuTensT uma
npaBo Aa pa3Banu fOroBopa v fa My Objie Bb3CTaHOBEHa 3a-
nnaTteHata cyma unn ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpe6uTenckara cToka cbrnacHo un. 114.
(4) NpuBexgaHeTo Ha NOTpeGUTENCKaTa CTOKA B CbOTBETCTBUE
C JjoroBopa 3a npopaxea e 6e3 nnat Ho 3a notpe6utens. Tou
He Ib/DKU PasX0fi/ 3a eKcrefupaHe Ha noTpebutenckara cToka
MNW 3a MaTepuan 1 U TpyA, CBbP3aHu C PEMOHTA if, U He TPs6Ba

AATA HATIPUEMAHE ~ OATA HA 3ABbPLUBAHE

OMUCAHUE HA PEMOHTA

;Lg noHacs 3HaYMTeNHN Heyao6CTBa.

(5) NoTpe6 1 TensT MoXe fa UCKa 1 06e3LLeTEHME 3a NPeTbpne-
HIUTE BCNEACTBNE Ha HECHOTBETCTBYU- €TO BPEAM.

Yn. 114. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha NOTpe6UTENCKATa CTOKA C
[foroBopa 3a npogaxoba i KoraTo no- TPEOUTENAT He e y0BAeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no un. 113, 1oit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efjHa OT C/eJHUTE Bb3MOXHOCTH:

1. pasBansiHe Ha J0roBopa 1 Bb3CTaHOBsBaHe Ha 3annaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LieHaTa.

(2) Notpe6 u TenaT He MOXe fAa NpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHO-
BsiBaHe Ha 3annaTeHaTa cymMa Wiu 3a HamansBa- He LieHaTa Ha
CTOKaTa, KOrato ThproBeLbT ce Cbrnacu Aa 6bje U3BbpLIEHa
3aMsHa Ha noTpe6uTenckata cToka ¢ HoBa MW Aa cenonpasu
cTOKaTa B paMKUTE Ha efiH Mecel| OT NpeAsBsBaHe Ha pekna-
MaL_;rmiTa 0T notpebuTens.

(3) ToproBeLbT € ANbXKEH Aa YAOBNETBOPY UCKAHe 3a pa3Bans-
HE Ha ;oroBopa 1 f1a Bb3CTaHOBY 3annia- TeHaTa oT noTpe6uTe-
Nl CyMa, KoraTo Crnej KaTo e YA0BAeTBOPUN TpH

pekfamauuu Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLIBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha ¥ Cblla CTOKa, B PaMKUTe Ha CpOKa Ha rapaHLusTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa
C [OroBopa 3a npojaxoa.

MoTpe6uTenst He MOXe Aa NpeTeHAWpa 3a pasBasHe Ha
[I0roBopa, ako HeCboTBETCTBUETO Ha No- TpebuTenckara cToka
C floroBopa e HeaHauuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebuTenat moxe
[Aia ynpaXXH1 NPaBoTO CH M0 TO3M pa3fien B CPOK 710 ABE FOANHM,
CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha NOTPebuTeNcKaTa CToka.

(2) Cpok®T o an. 1 cnupa Aa Teye Npes BPEMETO, HEOBXOAUMO
33 nonpaekara Wav 3amsHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uam
33 NOCTUraHe Ha CnopasymMeHue MexXay npofaBaya 1 notpeéu-
Te/s 3a pellaBaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha NoTpe6uTens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB p,,i)yr CPOK 3a rpe- AfBABaHe Ha UCK,
Easaneu 0T cpoKa no an. 1.

noAnuca cu Nnoj Tesn rapaHUMOHHW ycnoBus BbB Bawara
lapaHLuMOHa kapTa CTe NOTBbPAWIM, Yel CTe 3ano3HaT C npa-
BUNaTa 3a ekcnnoartauus u ycnoBusTa Ha rapaHuusta. pu
nokynkara, U3fienneTo e 6un0 NPOBEPEeHO M Ce HaMmupa B Mb-
JIHA TeXHWYECKa M3NPaBHOCT, UMa be3ynpeyeH BbHLIEH BUA, 1
0TrOBaps Ha OnucaHaTa KOMMaeKTaLus.

noanuc

I'Ipop,asaqu 0TroBaps He3aBUCUMO OT npe,qCTaBeHaga T'I3:§I'I_IOBCK6 rapaHuus 3a nuncarta Ha CbOT- BETCTBUE Ha nmpeﬁmencxaTa
oT. .

CTOKa C 0roBopa 3a npogaxo6a cbrnacHo . 112-11

BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs

Model

Seria de fabricatie

Facturanr. / Data

Semnatura si stampila vanzatorului

Semnatura cumparatorului

din localitatea

Vandut prin societatea

str nr

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumparator.

Data cumpararii produsului
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Tel. cumparator

Data cumpdrarii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lifov
Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663
www.elefant-tools.ro

Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutiondrii
reclamatiei

Reparatie executata /
piese inlocuite

Prelungirea termenului
de garantie a
produsului

Garantia acordata
pentru lucrdri de
service

Numele si semnatura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE

UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. llfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741 114191
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com
www.elefant-tools.ro

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA” S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vanzari:
(+373) 221921180
(+373) 68 411 711
Centru de deservire tehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79912 266
e-mail:masterbem@mail.ru
Web:www.instrumentmarket.md
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TAPAHTUHbBIA TANOH

HaumeHoBaHue uspgenus:
Mogenb:
CepwmiiHbli p

[laTa npogaxu:
Moanuck npopasua:
CepwmiiHbli

p TanoHa:

ToBap nonyyeH B UCNPaBHOM COCTOSHUN, 6e3 BUAMMbIX NOBPEeX/EeHNiA, B NONHOI KOMMNeKTaLuu, NpoBepeH B MOEM NPUCYTCTBUM.
lpeTeH3nit No KayecTBy TOBapa He UMEeL, C YCIOBUAMM JKCNyaTaLmm U rapaHTUIiHOTO Oﬁcﬂy)KMBaHMFI 03HaKOMJEH 1 cornaceH.

®UO nokynatens
Moanuck nokynartens

OCHOBHBbIE MOJIOXKEHUA
B TeyeHue Bcero rapaHTMiiHOrO CpoKa BnajeneL UMeeT npa-
BO Ha 6ecnnaTHblii PEeMOHT U3[ienns Npu HeUCnpaBHOCTAX, B
CNefCcTBUN NPON3BOACTBEHHDIX AeheKTOB (CNMCOK HEenpous-
BOACTBEHHbIX AedeKToB npuseaeH B Mpunoxexuu 1).

PeMOHT 1 cepBUCHOE 06CNYXMBaHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B
TeyeHne rapaHTUIHOTO CPOKa 3KCMnyaTaLumu LOMKHbI NPOBO-
JNTbCS B aBTOPU3NPOBAHHbIX CEPBUCHBIX LLEHTPaX.

Bes npefocTaBneHns rapaHTUitHOro TanoHa, Nnéo B cnyyae,
KOTa rapaHTHiiHbIiA TanoH opopMeH HeHaanexalum o6-
pa3om u oTcyTcTBYyeT nopnuch lNokynatens o NPUHATUM UM
rapaHTUHbIX YCNIOBUIA, rapaHTUIHbIA PEMOHT He ienaeTcs.

lapaHTUs He pacnpoCTPaHAETC Ha PerynupoBKy, YNCTKY U
LpYroit yxog 3a UHCTPYMEHTOM.

BosBpaty uin 3ameHe MoAnexar TOBapbl Mpu COXpaHeHU
CNefylolMX YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMeKTauus ToBapa,
LYeNnoCTHOCTb YNaKoBKM, MapkUPOBKA W APNbIKM NPOU3BOAM-
Tens, TOBap HOBbIi W HE 3KCMNYaTUPOBANCS, YTO yCTaHaB/N-
BaeTCs 3KCMepTU3oii.
TAPAHTUUHOE OBCNTY)XXUBAHUE
HE PACIMPOCTPAHAIETCA

Ha YCTPOICTBO, 3KCM/NYaTUPOBABLUEECA C HapyLEHUEM
WHCTPYKLMW MO 3KCNyaTauuu, B TOM YUCAe, €C UCTIONb-
30BaNuCb He PeKOMeHAOBaHHble 3aBOJOM-M3rOTOBUTENEM
pacxofHble MaTepuanbl (Macna, CBeYM, WWHbI, Lenu) v Ha
YCTPOWCTBO, MOABEPriLEECs CaMOCTOATENbHOMY PEMOHTY
Unu pas6opke B rapaHTHiiHbIi Nepuog;

Ha yCTpOﬁCTBO, UMeroLee noBpexaeHus, p,ed)eKTbI, BbI3BaH-
Hbl€ BHELWWHUMU MeXaHUYeCKUMM NOBPEXAEHUAMMU, He6PE)K-
HbIM 06pau.|,eHv|eM N CTUXUIAHBIMN 6EACTBMHMM;

Ha yCTDOVICTBO C NOBpPeXAeHUAMU, KOTOpble Bbi3BaHbl He
3aBUCAWMMU OT Npou3BoauTena nNpU4YnHamMu, TakKUMKU Kak:
ucnonb3oBaHue TONJMWBa, HE COOTBETCTBYHLLEro CTaHAaap-
TaMm KayecTBa, UCMOMb30BaHNe Macna u TOMANUBHON CMecH
HeHajnexallero Ka4yecTtBa,

Ha YCTPOIICTBO, UMEtOLLEe NOBPEXAEHWS, BbI3BaHHbIE NoNa-
[\aHWeM BHYTPb MOCTOPOHHMX NPEAMETOB, XUAKOCTEN, a Tak-
e 3aCOpeHNeM BEHTUNALMOHHbIX OTBEPCTUN, TOMANBHbIX U
MacnsiHbIX KaHanoB, XWUKnepoB kap6ropaTopa;
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Ha yCTpOWCTBO, paboTaBluee C mneperpyakamu (munexue
TYNoiA Lienblo, OTCYTCTBUE 3aLUTHOTO KOXKyXa, ANUTeNbHas
pabota 6e3 nepepbiBa Ha MakCMMasnbHbIX 060pOTax), KOTO-
pble NpUBENY K 3aAupam B LMAMHAPONOPLIHEBON rpynne;

Ha yCTpOVICTBO, ucnonb3osaslleecs C BKIKOYEHHbIM UHEPL K-
OHHbIM TOPMO30M Lenw;

Ha YCTPOIICTBO, Y KOTOPOTO OfHOBPEMEHHO BbILLAYN U3 CTPOS
06MOTKM poTopa 1 CTaTopa;

Ha YCTPOVICTBO C onnaB/ieHHbIMW BHYTPEHHUMU AeTansaMun
WK NpoXoramMu 3N1eKTPOHHbIX nnaT;

Ha YCTPONCTBO, MMeloLiee MOBPEXAEHNSA INIEMEHTOB BXOf-
HbIX Leneii (BapucTop, KOHAEHCATOp), YTo ABNAETCA Cled-
CTBUEM BO3AEACTBUS MMNY/IbCHOI NOMEXM CETU MUTAHNUS;

Ha YCTPOWCTBO, MMeloLLee 60M1bLOE KONNYECTBO MbINU Ha
BHYTPEHHUX y3nax u aetansx;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOpOE B TeYEHUe rapaHTUItHOro cpoka
BbIPaboTano NOHOCTbIO MOTOPECYPC;

Ha yCTPOIACTBO C NOBPEXAEHUSIMU, BOSHUKLIMMU BCIIEACTBUE
JKCnayaTaLum ¢ He yCTPaHEHHbIMU HE[,OCTaTKaMU, KOHCTPYK-
TUBHbIMM U3MEHEHUSMW UNU NOBPEXAEHUSMM, BO3HUKLLNMU
BC/eJiCTBUE TEXHUYECKOr0 06CNYXMUBAHNS, PEMOHTa uLamMn
WNU  OpraHu3auusiMu, He WMEILUMIU COOTBETCTBYHOLMX
NOSTHOMOYWIA;

Ha yCTPOWCTBO, Yy KOTOPOro CepuiiHblii HOMep Hepastopuns
WK yaaneH;

Ha [eTanu v y3nbl: CBapOYHbIE TOPENKM U UX KOMMIEKTYHO-
WMe, fepKaTenu 3NeKTPOLOB, 3aXNMbl MacChl, CBapOYHbIe
NpoBOAa, KOPAbI, Lienu, WHHbI, CBEYM, GUAbTPbI, 3BE3A0UKH,
JleTanu cuenneHus, TPUMMEpPHbIE TONOBKM, HOXM, AUCKM,
NPUBOAHbIE PEMHM, aMOPTU3aTOPbl, XOAOBbIE YacTU raso-
HOKOCH/IOK W CHEroy6opoYHbIX MaLUWH, AETanu CTapTepHoii
TPynnbl, aKKyMyNsTOpHble —GaTapeu, YrofbHble IWETKH,
CeTeBOil KaGenb, NamMnoyku, HamopHble LWAHTW, HacafKu
¥ NepexofHUKM MOKLMX YCTPOWHCTB WU pa3GpbiaruBateneil,
3allMTHble YCTPOIACTBA, B TOM YuCne aBTOMATbl 3aluTbl,
NNacTMKOBbIE WECTEPHY, afanTepbl, a Takxe AeTanu, Cpok
CNYXObl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PErynspHOro TEXHUYECKOro
06CNYXNUBAHUS YCTPONCTBA.
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BHelwHve NoBpex/eHust KOPMYCHbIX AeTaneid, pyyku, Haknaaku,
CETEBOTO LWHYPA U WITENCEbHON BUMKU.

HenpaBunbHas akcniyatauus, nageHue, yaap.

MorHyT WnuHAenb (6ueHune WNUHAENS NPY BPALLEHNM).

Ynap no wnuHgento.

MoBpeXaeHHbI GukcaTop v Kopryc peayKTopa B WAnpoBab-
HbIX MaLUWHaX, Cliefbl OT hukcaTopa Ha KOHMYECKOM Konece.

HenpaBManaﬂ JKcnnyaTauus.

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3aKPbITbI MblNbto, CTPYXKON W
TOMY nopobHoe. ECTb cMnbHOE BHELLHeE U BHYTpEeHHee 3arpas-
HeHWe, nonajaHue BHYTPb U3AENNUA XUOKOCTU, UHOPOAHbIX Ten.

He6pe)KHaﬂ aKcnayaTauua u OTCyTCTBUE yX0Aa 3a U3fennem.

Kopposus MeTannmyeckux NOBEpXHOCTEN U3fenus.

HenpaBunbHoe xpaHeHue.

MoBpeXAEHUA OT OTHSl, arPECCUBHBIX BELLECTB (HapyXHOE).

KoHTakT ¢ OTKPbITbIM OrHEM, arpecCUBHbIMU BelLleCTBaMu.

9NEeKTPOMHCTPYMEHT MPUHSAT B Pa306pPaHHOM COCTOSHUM.

Y notpe6uTens HeT npaBa pa36upaTb MHCTPYMEHT B TeueHue
rapaHTUIHHOrO CpoKa.

NeKTPOMHCTPYMEHT 6bi1 paHee pa3obpaH BHe CepBUCHOTO
LieHTpa (HenpaBunbHas C60pKa, NPUMEHEHUe HECOOTBETCTBYHO-
Lero Macna, HeOpUrMHasbHbIX 3anacHblX YacTew, HecTaHAapT-
HbIX MOALINMHMKOB U T.M.)

PeMOHT 311eKTPOUHCTPYMEHTA B TEYEHWE rapaHTUHOro
CpOKa A0MKEH NPOBOAUTLCSA B aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX
LieHTpax.

Wcnonb3oBaHue WHCTPYMEHTa He MO Ha3Ha4yeHuo.

HapyLweHue ycnosuii akcnayartauuu.

Wcnonb3oBaHne KOMNNEKTYIOWNX, PACXOJHbIX MaTepUasnos u
yacTeid, He NPefyCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 3KCMNya-
TaLuMu MHCTPYMEHTA (Lienu, WitHbl, Nuibl, Gpesbl, NUnbHble
IUCKM, WnndoBanbHble Kpyru), MEXaHUYecKue NoBPeXAeHUs
MHCTPYMEHTA.

HapyweHue ycnoBuit akcnyaTayum, npuBOASLLMe K neperpys-
Ke MHCTPYMEHTa Yepes MOLLHOCTM WU K ero NosoMKe.

TNoBpeXAEHNE AN U3HOC CMEHHBIX AeTanel MHCTPYMEHTa
(naTpoHbl, CBEpNa, MUIbI, HOXM, LiENW, NepEMEHHbIE BEHLIbl
enHbIX NN, WNNGOBANbHbIE KDYTY, 3aTArMBAOLLME raiikit B
LUM, 3almuTHbIE KOXYXM, WAUDQBaNbHbIE NAATHOPMbI, ONOPbI
py6aHKOB, LiaHru, aKKyMyNSITOpbl).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu ganTenbHOM UIN UHTEHCUBHOM
UCNonb3oBaHuM nsgenusa.

BbIX0f, U3 CTPOS 6bICTPOM3HALIMBAOWNXCS AeTaneit
(yronibHble WeTKM, 3y6uaTbie PeMHU, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE
YTIOTHEHHS, CaNbHUKM, HANPAB/AIOLLME POSUKY).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu onuTenbHOM UK UHTEHCMBHOM
UCNoNb30BaHUN U3fenus.

W3Hoc AeTaneit Npy OTCYTCTBMM Ha HUX 3aBOACKMX fie(eKToB.

WNHTEHCUBHAsA 3KCNyaTaLmus U3genus.

CnekaHusi 06MOTOK SIKOpS! 1 CTATopa, OMaB/eHme, 06ropaHus
nameneit konnektopa. OJHOBPEMEHHbIN BbIXOf U3 CTPOS
AKOpA U CTaTopa, pPaBHOMEPHOE N3MEeHEeHMe LiBETa 06MOTOK
AKOPS UM KOJIIEKTOpA (MPU 3TOM BO3MOXEH BbIXOZ U3 CTPOSI
BbIK/KOYaTeNs).

HecBoeBpemeHHas 3aMeHa YrofbHpIX WETOK (HapylueHue
YCNOBUI 3KCMyaTaLmu v Hag3opa).

BbIX0g, 13 CTPOsi 06GMOTOK ikopsi. MexaHU4YecKux noBpex-
AEeHWUV 1 NpU3HaKOB Neperpysku HeT. KaTylku ctatopa He
NOBPEXAEHb! U UMEIOT 0AMAAKOBOE CONPOTUBIIEHHUE.

I'Iapseuwe MHCTPYMEHTa Uy yaapbl (HebpexHas akcnnyata-
uus).

MexaHnyeckoe HapyLLeH1e U3onaLumn AKops unu ctatopa
BCNeACTBUe 3arpasHeHna uan nonagaHua UHOPOAHbIX

BeLlecTs.

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu onuTenbHOM UK UHTEHCMBHOM
UCNonb30BaHUN U3genus.

W3Hoc 3y6beB Bana sikopsi M BeAOMOro 3y6yaTtoro Koneca
(cma3ka Hepaboyast ** unn oTcyTCTBYeT, Bas IKOpsi ¢
CUHEBOW).

HenpaBunbHoe 3akpennieHue, Bbl6Op MHCTPYMEHTa Ui
pexuma paboTbl MHCTPYMEHTa.

PaBHOMeprII?I 1 He3HaUNTENbHbI M3HOC 3y6peB Ha AKope u
BeOMOM 3y6‘laTOM Konece nNpu MHTEHCMBHOW 3KcnyaTaluun.

HapyweHue ycnosuit akcnayarauum (neperpyskiu).

MoBpexaeHne aKops, cTatopa, Kopnyca CBA3aHO C BbIXOA0M
13 CTPOA NOALWNMHNUKOB AKOPA.

He6pexHas aKcnayaTtauus u OTCYTCTBUE yXOAa 3a U3LENNEM.

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha
fMamerp).

HeGpexHas akcniyatauus usgenus.

MckpeHme Ha KoneKTope 13-3a M3HOCA LWETOK (ANNHA LWeTKK
MeHbLUEe YKasaHHOM B MHCTPYKLMM N0 3KCMyaTaLum).

HapyweHue ycnoBuit akcnayatauum.

MexaHuyeckoe NoBpexAeHue WEeTOK (MOXET NPUBECTU K
BbIXOZY M3 CTPOS AKOPS U CTaTopa).

MepekJoueHne CKopocTeil B pabouem pexume.

WN3HOC YrofibHbIX LETOK.

Hapyuienue ycnosuit akcnayatauui.

BbIX0A M3 CTPOSs AKOPS /K cTaTopa BCEACTBUE 3aKNNHUBA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTa.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTauum.

Bbixop, U3 CTpOsA BbIK/IHOYaTENs COBMECTHO CO CTaTOPOM,
SIKOPEM W3-33 Neperpysku.

Ype3mepHas Harpyaka uin NpupoaHblil U3HOC.

Bbixop 13 CTpOA BbIKNKOYaTENA (OTCyTCTBVIe BO3MOXHOCTU
perynupoBaHusa I'IﬂaBHOCTVI) W3-3a 3arpsi3sHeHns perynmpoBoy-
HOro Koneca 4y>XepogHbIMU BeLLeCTBaMM.

HapymeHMe yCﬂOBMVI gKcnayaTauuu.

yeXaHM‘IECKOS noBpeXxaeHne BbiKNYaTens, 3/1eKTPOHHOro
J10Ka.

HapyLeHue ycnosuii akcnayartauuu.

W3Hoc YronbHbIX LWETOK.

Pa6ota 6e3 cMasKku WM MapKka Macsa He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMA.

BbIX0A M3 CTPOS AKOPS UM cTaTopa BCNEACTBME 3aK/NHUBA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTa.

Pa6oTa 6e3 cMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMA.

Bbixoa 13 cTpoA BbIKOYaTENSA (OTCyTCTBI/IG BO3MOXHOCTHU
perynupoBaHusa I'IﬂaBHOCTVI) W3-3a 3arpsasHeHns perynmpoBoy-
HOro Koneca 4y>epogHbIMU BeLleCTBaMu.

HapyweHue ycnoBuit akcnyaTauum.
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MexaHnyeckoe noBpexeHne BbIKNtoyaTesns, 3NeKTPOHHOro
J10Ka.

HEﬁpe)KHaﬂ aKcnayaTauua nsgenua.

M3Hoc 3y6beB LWwecTepeHoK (Macno Hepaboyee **).

HapyLeHue ycnoBuit akcnyarauum.

CnoMmaHHblii 3y6 Koneca, unn SNeMEHTOB KOpnyca peyKTopa
ABYXCKOPOCTHOI APeny 1 iBYXCKOPOCTHOIO LWYpynoBepTa.

MepekntoyeHmne CKOpoCTelt B paboyem pexume.

E}%IXOA 13 CTPOS MOALMMHUKOB peAyKTopa (Macno Hepaboyee

HapyweHue ycnosuit akcnyarauuu.

VI3HOC NOALINNHUKOB CKONbXEHNS.

HapywieHue ycnoBuit akcnyarauuu.

MoBpexaeHns peayKTopa U3-3a HapyLeHus cpoka
NepUOANUHOCTN TEXHUYECKOrO 06CYXMBAHMSA, YKA3aHHOTO
B MHCTPYKLMM N0 3KCTIyaTauuu (He npousBefeHa 3ameHa
CMasKi pefyKTopa).

YpesmepHas Harpyaka unu npupoaHbli U3HOC.

PaspbliB UM U3HOC 3y64ATOrO PEMHSI.

HapyLieHue ycnoBuit akcnyaTauum.

W3ru6 unu M3HOC WToKa B N1063MKe.

HapylueHue ycnosuit skcnayatauuu.

CpesaHHble 3y6bﬂ LITOKa Hacoca, 3aK/IMHMNO NpuBoOA
Mac/IfHOro Hacoca.

Pa6oTa 6e3 cMa3ku Uin Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMK.

HencnpaBHOCTY Bbi3BaHbl HE3aBUCUMbIMI OT NPOU3BOANTENSA
npuyMHamu (nepenagbl HanpPsHKEHUs, CTUXUAHBIE 6eACTBUSA).

Pa6ota 6e3 cMasku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYyeT
WUHCTPYKLMUK.

BbiX0g, U3 CTPOS BbIK/KOYATENsi COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOpEM W3-3a Neperpyaku.

HapyweHue ycnosuit akcnyarayuu.

HeuncnpaBHOCTY, BO3HUKLLWE eCiv 3KCNNyaTaLns UHCTPYMEeH-
Ta npojonxanacb nocse BOSHUKHOBEHUA HEMCNPABHOCTH,
KOTOpbl€e W BbI3BaIN Apyrme HencnpaBHOCTU.

HapyLeHue ycnoBuit akcnayaTauum.

nOBpe)KAEHVIﬂ LIHYpa NUTaHUa Uau BUNKK.

Hapywenue ycnosuii akcnayatauuu.

TorHyT Ban sikops (6MeHne Bana SKOps Npy BpaLLEHUN).

lMeperpyska U 3akNMHMBaHWe NaTpoHa BO BpeMsi pa6oThl.

** Macno Hepa6o'4ee - Macno, KOTOpPoe ABNSETCA HENPUrOAHbIM K 3KCNyaTaLuu, MU3MEHU0 CBOM LiBET, 3arpi3HEHO MeTannnye-

CKUMM YyacTuuamMu 1 gpyruMmm nOCTOPOHHUMU BKNTHOYEHUAMMU.

WCMOJIHUTEND (Ha3Ba-

HUe U appec cepBUCHOroO MACTEP

AATA U3BATHA noanucb

LLeHTPa, ero WTamn)

HaiiMeHyBaHHs BUpOGY:

TAPAHTIAHWIA TANOH

Mogenb:

CepiiiHnit Homep:
[laTa npopaxy:

Mignuc npogasus:

CepiiiHuit Homep TanoHy:

ToBap 0TpMMaHWi B CNPaBHOMY CTaHi, 63 BUAMMMX YILKOMKEHb, B MOBHil KoMMeKTaLii, nepeBipeHuii y Moiil npucyTHocTi.
lpeTeHsili 3a AKICTI0 TOBapY HE Malo, 3 yMOBaMM eKcTiyaTaulil i rapaHTiliHOro 06CNYroBYBaHHS 03HANOMEHWH | 3rofieH.

NIB nokynus:

Mipnuc nokynus:
OCHOBHI MONOXXEHHA

BnpopoBx ycboro rapaHTinHOro TepMiHy BNacHUK Mae npaso
Ha 6Ee3KOLWTOBHWA PEMOHT BMPOOY NpU HECMPABHOCTAX, B
Hacnigky BUPOGHMYMX AedekTiB (CMUCOK HEBUPOGHUYUX
nedekTiB npuBeseHnit B logatky 1).

PeMOHT i cepBicHe 06CNyroBYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiHOro TepMiHy ekcryaTaLii NOBMHHI npo-
BOAWTUCS B aBTOPM30BAHUX CEPBICHNX LiEHTpaX.

TapaHTist Ha BUPi6 NOJOBXKYETHCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LibOTO
BUPOOBY Ha rapaHTiliHoMy 06CNyroByBaHHi @60 PEMOHTi.

Bes HagaHHs rapaHTiiiHoro TanoHa, a6o y pasi, KON rapanTiii-
HWii TanoH oQOpMNEHWA HeHanexHo i BIACYTHi mignuc
Mokynusa Npo NPUAHATTA IM rapaHTiliHMX YMOB, rapaHTiiiHui
PEMOHT He poBuTbeS.
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* [apaHTis He MOWMPIOETLCA Ha PErynioBaHHSA, YNLLEHHS i iH-
WK JOrNAg 3a iIHCTPYMEHTOM.

MoBepHeHH!O abo 3aMiHi B 14-AeHHWA TEPMiH 3 MOMEHTY
KyniBai nignAraoTb yci TOBapu B HACTYNHUX YMOBaXx:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb ynakoBKM,
MapKepoBKa i AipANKI BUPOGHMKA, TOBAP HOBMWIA i He ekcrtya-
TYBABCS, LU0 BCTAHOB/IIOETHCS EKCMEPTU30I0.

TAPAHTIMHE OCJTYTOBYBAHHA

HE MOLUKUPIOETHCA

Ha NPUCTPIiA, WO eKcnayaTyBaBCA 3 NOPYLIEHHAM IHCTPYKLT
3 eKcnnyarauii, y TOMy Y1CAi, AIKLLO BUKOPUCTOBYBANUCA He
peKOMeH/|0BaHi 3aBOJOM-BUTOTIBHUKOM BUTPaATHI MaTepiani
(onii, CBIYKM, LUMHW, NaHLIOM) | Ha NPUCTPI, Lo NiaAaBcs




caMocTiiiHOMY PeMOHTY a60 PO36MpaHHIo B rapaHTiliHNiA Nepiog,;

Ha MPUCTPIli, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIMKaHI
30BHILIHIMI MeXaHIYHUMM YIIKOAKEHHAMM, Hefsbanum 3Bep-
HEHHAM i CTUXIAHUMU NINXamy;

Ha NPUCTPIii 3 YIWKOAKEHHAMM, AKi BUK/INKaHI He 3aNeXHUMI
Bif, BUPOGHMKA NPUUYMHAMM, TAKUMU IK: BAKOPUCTAHHS Manu-
Ba, L0 He BiANOBIAAE CTaHAapTaM AKOCTi, BAKOPUCTAHHA ONil
i NanUBHOI CyMiLLi HeHaneXHoT AKOCTi;

Ha NPUCTPIiA, WO Mae YLWKOAXEHHS, BUKNUKaHI NONafaHHAM
BCEPeAMHY CTOPOHHIX NPeAMETIB, PifivH, @ TAKOX 3acMiyeH-
HSIM BEHTUNALINHAX OTBOPIB, NaNNBHUX | MAaCNSHNX KaHanis,
XWKNepiB Kap6lopaTopa;

Ha I'Ipl/lCTpiﬁ, L0 npayoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMU

(NMWASAHHS TYNUM NaHLIOTOM, BiACYTHICTb 3aXMCHOTO KOXYXa,
TpuBana po6oTa 6e3 nepepeu Ha MakCUManbHUX 060poTax),
AKi npu3senu fo Aedopmauii B LuAiHAPO-NOPLIHEBIii rpyni;
Ha NPUCTPIN, WO BUKOPUCTOBYBABCA 3 BKNIOYEHUM iHepLiil-
HWUM ranbMoM naHutora;

Ha NpucTpiii 3 AedopmavisMu B LUNiHAPO-NOPLUHEBIN rpyni,
L0 BUHUKNM BHACNIAOK iOro TpMBanoi ekcnayatauii Ha Xo-
NocTOMy X0Ay;

Ha NpUCTPIi, B AKOMY OHOYACHO BMIAWAKM 3 nagy 06MOTKK
poTopa i cTaTopa;

Ha MpUCTPii 3 OnnaBneHUMM BHYTPIlIHIMK feTansmu a6o

UA | YKPATHCbKA [BE[]

nponaneHHAMU eNeKTPOHHUX nnar,

Ha NPUCTPIii, WO Mae MOLKOAXKEHHA eNeMeHTIB BXifHMX
naHutori (BapicTop, KOHAEHCATOp), WO € HACNIAKOM BNUBY
iMNYNbCHOI NepeLIKOAM MepeXxi XNUBNEHHS;

Ha NPUCTPIid, WO Mae BENUKY KiNbKiCTb MUY Ha BHYTPILHIX
BY3nax i seTanax;

Ha NpUCTPIi, AKWIA NPOTArOM rapaHTiliHOro TepMiHy BUpo6MB
MOBHICTIO MOTOPECYpC;

Ha MPUCTPIN 3 YIIKOMKEHHAMM, WO BUHUKAN BHACMIAOK eK-
cnnyatauii 3 He YCYHEHUMU HefonikaMu, KOHCTPYKTUBHUMM
3MiHaMK 260 YLIKOMKEHHSMY, WO BUHUKAM BHACNIAOK Tex-
HiYHOrO 06CNYroBYBaHHSA, PEMOHTY 0c06aMu abo opraHisa-
LisiMK, IKi He MatoTb BiAMOBIAHWUX MOBHOBAXEHb;

Ha AeTani i By3nu: 38aptoBabHi NanbHUKM Ta iX KOMMIEKTY-
toui, TPUMayi eNeKkTpoAiB, 3aTUCKayi Macu, 3BaptoBasbHi po-
TH, KOPAN, NAHLIOTK, WKHK, CBIYKK, GinbTpy, 3ipoukn, AeTani
34en/IeHHsl, TPUMEPHI FONiBKK, HOXI, AUCKMW, NPUBOAHI peMeHi,
amMopTU3aTOPH, XOA0BI YaCTUHM ra30HOKOCAPOK i CHironpu-
6MpanbHUX MalLMH, JeTani cTapTepHol rpynu, akyMynsaTopHi
GaTapei, BYrifbHi LWITKK, MepexeBuii KaGenb, namnoyuky,
HanipHi WNaHry, HaCaaKM i NepexifHNKM MUIOYNX MPUCTPOIB
i po3nunioBayiB, 3aX1CHi NPUCTPOI, B TOMY YUCNi aBTOMaTH
3aXMCTY, NNACTMKOBI LIECTePHi, afanTtepu, a Takox AeTani,
TEPMIH CNYXO6M AKUX 3aNeXuTb Bif, PErynsfpHOro TEXHIYHOro
00CnyroByBaHHS NPUCTPOIO.

30BHILLHI NOLWKOAXEHHS KOPNYCHUX AeTanel, pyuku, Haknaakm,
MEpEeXeBOro WHYpa i WTencesibHoT BUIKHU.

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap.

TMorHyTHil WNUHAEeNb (6UTTS WNMHAENS NPU 06EPTaHHI).

Ynap no wnuHaento.

TMowkogxeHnit pikcaTop i kopnyc pesykTopa B WAidyBanbHuX
Mall1Hax, € Chify Bif Gikcatopa Ha KOHIYHOMY KOneci.

HenpaBunbHa ekcnnyartalis.

BeHTUnALHI OTBOPK 3aKPUTIi MUJJOM, CTPYXKKOLO ToLLO. €
CUMbHE 30BHILLHE | BHYTPILUHE 3a0PYAHEHHS, NonajaHHsA
BCepefHY BUPOOY PifinHu, CTOPOHHIX Tif.

Hep6ana ekcnnyatauis i 6pak Aornsgy 3a BUpOGoM.

Koposis MeTaneBux noBepxoHb BUPOBY.

HenpaBunbHe 36epiraHHs.

TMOWKOAKEHHS Bifl BOTHIO, arpECUBHUX PEYOBMH (30BHILLHE).

KoHTakT 3 BiAKpMTMM BOrHeM, arpeCuBHUMU pe4yoBUHaAMMU.

ENeKTpOiHCTPYMEHT NpUAHATIIA Y po3ibpaHoMy CTaHi.

BifcyTHICTb y CnoXuMBaya npaBa po3bupaTyt iHCTPYMEHT Ha
npoTA3i rapaHTiiHOro TEpMIHY.

EnekTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpuTUii No3a CepBiCHOro
LeHTpy (HenpaeubHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS HEBIAMOBIAHOMO
MacTiina, HEOpUriHanbHUX 3anacHNUX YacTUH, HeCTaHAapTHUX
NiAWUNHUKIB i T.1.).

PeMOHT eNeKTPOiHCTPYMEHTY NPOTArOM rapaHTiiiHOr0 TepMiHy
Mae NPoBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHUX LieHTpaXx.

BukopucTaHHs iIHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHAM.

MopywweHHs yMOB ekcnayarauii.

BMKOpUCTaHHS KOMMNNEKTYIOUUX NPUNag, BUTPaTHUX
matepianiB Ta YaCTUH, He nepefdayeHnx KepiBHULTBOM 3
eKcnnyatayii iHCTPYMEHTY (naHLory, WuHu, muiku, Gpeau,
NUNbHI AUCKK, WAIDYBaNbHI KPYTu), MEXaHiYHi NOLKOAKEHHS
iHCTPYMEHTY.

lMopyLeHHa yMoB ekcnnyatallii, Lo Npu3BOAATL A0 .
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY Yepes NoTYXKHOCTI a6o A0 i#oro
NONOMKM.

[MoWwKoAXeHHs abo 3HOC 3MiHHUX feTaneil iHCTpyMeHTy
(naTpoHW, cBepana, MUAKM, HOXI, NaHLOTM, 3MiHHI BiHLj
NaHLoroBuUX N, WAiGysanbHi KpYri, raiku 3aTaryBaHHs
Ao KIUM, 3axucHi Koxyxu, wnidysansHi nnarhpopmu, onopyu

QyﬁaHKIB LaHru, akymynatopu).

TMpu1pOgAHil 3HOC NpU AOBrOTPUBANOMY 260 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

Buxig 3 najy WBWAKO3HOWYBAHNX AeTaneid (BYrinbHi
LTKN, 3y64aCTi peMeHi, WKIBW, FYMOBI YL|iNbHEHHS, CanbHNKK,
HanpaBJistodi POSMKH).

TMpupoaHiit 3HOC Npy AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

3HoC AeTaneii Npy BiACYTHOCTI HA HUX 3aBOACHKNX AedeKTiB.

HopmanbHuii 3HOC AeTaneii Npu TpUBaNOMY BUKOPUCTAHHI
iHCTPYMEHTY.

CnikaHH7 06MOTOK fIKOPS | CTAaTOPA, OMNaBNEHHS, 06ropaHHs

nameneit konektopa. OAHOYACHWIA BUXif 3 najy SKops i cTaTo-
a, PIBHOMipHa 3MiHa KOnbOpy 06MOTOK IKOpst abo KonekTopa

Fﬂpl/l LibOMY MOX/UBUI BUXif 3 Nafy BUMUKAYa).

BifcyTHICTb Y CroXuMBaya npaBa po36bupaTyt iHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTiHOTO TEPMIHY.

Buxia 3 nagy 06MoTOK sikopsi. MexaHiYHUX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTatopa He
NOLIKOZKEHI | MaloTb OfHaKOBWIA ONip.

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaKEHHSAM, HEBIANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeloCTaTHE OXONOAKEHHS yepes
3a6Py/JHEHHS! BUDOBY.

MexaHiyHe nopylweHHs i3onsuii skops a6o cTatopa BHacni-
10K 3a6pyaHeHHs abo nonagaHHs YYXOpiAHUX PEYOBMH.

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak gornsgy 3a BUPO6oM.

3Hoc 3y6iB Bana sKOpsi Ta BeAIeHOro 3y64acToro Koneca
(mMacTino Hepo6oye** abo BifCYTHE, Ban SKOPs 3 CUHABOI).

IMopyleHHs yMoB ekcnayarauii.

PRO-CRAFT




<INl UA | YKPAIHCBKA

PiBHOMipHMii Ta He3sHayHWii 3HOC 3Y6iB Ha fikopi Ta .
BefleHOMy 3y64acToMy Koneci npy iHTeHCcUBHIit ekcnayatadii.

MpupoaHiiA 3HOC Npyu AOBroTPUBaNoOMy a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

[MOWKOAKEHHS AKopA, CTaTopa, Kopnyca, noe's3aHe 3
BUXOAOM 3 nafy nigwnnHUKIB AsKOps.

TpUPOAHil 3HOC NPYU KOBrOTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHi BUPOGY.

MexaHiynuii 3Hoc Konektopa (6inblw Hix 0,2 MM Ha
aiametp).

IHTeHCMBHa eKcnyaTalis BUPOGY.

ICKPiHHA Ha KONEKTOPI Yepes 3HOC LWiTOK (AOBXMHA LWiTKM
MeHLle BKa3aHOI B IHCTPYKLiit 3 ekcrinyaTauir).

HecBoeyacHa 3aMiHa BYriNbHUX LWITOK (MOPYLIEHHS YMOB
ekcnnyatauii Ta Harnagy).

MexaHiyHe NoLWKOAXEHHS WiTOK (MOXe NPU3BECTHU A0 BUXOAY
3 flafly sKops Ta cTaTopa).

NagiHHsa iHCTPYMeHTY abo yaapw (Hea6ana ekcnnyartauis).

3HOC BYTiNbHUX LLiTOK.

TMpupoaHiit 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

Buxig, 3 nagy fikops abo cTaTopa BHACNifOK 3aK/NNHIOBAHHSA
DiXy4oro iHCTpyMEHTY.

HenpaBunbHe 3akpinneHHs, BU6Ip iHCTPYMEHTY a6o pexumy
pO6OTH iIHCTPYMEHTY.

Buxig 3 nafy BUMMKaya CninbHO 3i CTaTOPOM, IKOpPEM Yepes
nepeBaHTaXEeHHs.

lNopyweHHs ymoB _ekcnnyatauil
(nepeBaHTaXeHHs).

Buxifi 3 nafy BUMUKaua (BIACYTHICTb MOXMMBOCTI pe-
ryNioBaHHs MNABHOCTI) Yepes 3a6PyAHEHHS PerynioBanbHOro
Koneca YyXopifiHUMM Pe4OBUHAMMU.

Hep6ana ekcnnyatauis Ta 6pak gornsgy 3a BApo6oM.

MexaHiyHe NOWKOAXEHHA BUMUKAYa, eIeKTPOHHOro 6noKy.

Hep6ana ekcnnyatauis.

3HOC 3y6iB LWecTepeHb (MacTuNo Hepo6oyer*).

MopylweHHs yMOB ekcnayarauii.

3namaHwuii 3y6 Koneca, abo enemMeHTiB Kopnycy peaykTopa
[IBOLUBUAKICHOTO ApWUIIIO Ta ABOLUBUAKICHOIO WWYPYNOKpPYyTa.

MepeMuKaHHs WBUAKOCTEN Y POGOYOMY PEXMMI.

Buxig, 3 nagy niawunHuKiB pepykTopa (MacTuno
Hepoboye**).

lMopyLweHHs ymMoB ekcnnyaraLii.

Burun abo 3HOC WTOKA B 1063NKAX.

[NopyLweHHs ymMoB ekcnayartaLii.

TOWKOAKEHHST PEAYKTOPa Yepe3 MOPYLIEHHS TepMiHy
MepiOANYHOCTI TEXHIYHOTQ OBCNYrOBYBaHHS, BKAa3aHoro B
IHCTPYKLi 3 ekcrutyaTauii (He rpoBeaeHa 3amiHa 3Masku
peayKTtopa).

HapMmipHe HaBaHTaXeHHsi a60 NPUPOAHIi 3HOC.

3pisaHi 3y6M WTOKa Hacoca, 3akKAMHUAO MPUBIA MacnsHOTo
Hacoca.

[epeBaHTaXeHHA.

HecnpaBHOCTi BUKNNKaHI He3aNneXH!UMK Bif BADOGHMKa
npuyMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXIinHI Inuxa).

lMopyweHHs ymMoB ekcnnyaralii.

** MacTuno Hepo6oye — MacTuo, Lo € HeNMpuAaTHUM A0 eKcryaTalii, o 3MiHWAO CBiii Konip, 3abpyHeHe MeTaneBuMu

YacTKaMu Ta iHWMMN CTOPOHHIMU BKITHOYEHHAMMU.

BUKOHABELLb (Ha3Ba i

ajipeca CepBiCHOrO LieHTpY, MAWCTEP

AATA BUITYYEHHA nianuc

ioro wramn)
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